
1

دعــا

لومړى لوست

موږ مسلمانان د هر کار پيل د بسم الله په ويلو کوو، ځکه چې د بسم الله په ويلو سره په 
هر کار کې برکت پيدا کېږي او د کار پاى په ښه شان سرته رسېږي. يا د خداى نوم يادوو او 
 يا د کار پيل په دعا سره کوو. د پښتو ژبې پخواني ديوانونه په حمد پيلېږي. حمد د خداى
ثنا او ستاينه ده او تل په نظم کې وي. ځينې کتابونه په مناجات هم پيلېږي. مناجات هم دعا 
ده چې له خداى څخه غوښتل کېږي، کېداى شي چې په نظم کې وي او يا په نثر کې. 
په پښتو ادب کې د مناجات خورا په زړه پورې نمونه په نظم کې د بيټ نيکه ده چې په تېرو 
ټولگيو کې مو لوستلې ده. موږ تل خداى ته په زارۍ او دعا يو او له خداى نه راز، راز 
غوښتنې لرو. تاسې په تېر ټولگي کې د پښتو کتاب د يونس خيبري په حمد پيل کړى و. د دې 
ټولگي د کتاب پيل د نوميالي شاعر گل پاچا الفت په دعا سره کوو، چې خداى زموږ په 

زده کړه کې خير او برکت واچوي.
_ د حمد او مناجات ترمنځ څه توپير دى؟

_ موږ ولې د کار په پيل کې دعا کوو؟
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د ټول جهان واکداره! ته هر څه لرې او هر څه کوى شې. د هر چا اميد تاته کېږي او هر 
څوک هر څه له تا غواړي. ستا خزانې او کارخانې ډکې دي. ستا په باغونو کې د شيدو او 

عسلو ويالې بهېږي.
ستا بخششونه او انعامونه بې پايانه دي. ستا د رحمت نور په ځمکو او أسمانونو کې نه 

ځاييږي. 
فقيران او مسکينان درنه د ډوډۍ سوال کوي.

ماړه او بډايان درنه اشتها او د هضمولو قوت غواړي.
څوک درنه په زاريو او دعاگانو اولادونه غواړي. ځينې وايي چې مال او دولت راکړه!

يو وايي چې جنت مې په کار دى. بل وايي له دوزخه امان او پناه غواړم.
مرتبې او لوړې درجې له تا سره دي، کاميابي او موفقيت ستا په توفيق حاصلېږي. دين 

او دنيا ستا په لاس کې دي.
راحت، زحمت، عزت او ذلت ستا له خوا انسان ته رسي.

بهار او خزان ته راولې، مرگ و ژوند ستا په اختيار کې دى.
هر څه ته کوې او هر څه له تا غوښتل کېږي.

ته  ته،  خلکو  خوشحالۍ  او  خوندونه  خيرونه،  اجرونه،  جهان  هغه  د  او  جهان  ددې 
ورکوې. زه پوهېږم چې تا سره هر څه شته.

مگر زه هر څه نه غواړم. زما دعا او د زاهدانو دعا، زما ارزو او د پادشاهانو ارزو يو راز 
نه ده.

زما سوال د بډايانو او مسکينانو له سواله ډېر توپير لري.
زه نه وايم چې ځمکې او پيسې راکړه. نه غواړم چې عزت مې ډېر لوړ او رتبه مې لوړه 

شي، موټرونه او اسونه مې نه دي په کار.
قصرونه او عمارتونه نورو ته ورکړه!

پټي او باغونه هغه چاته وبخښه چې په خاورو نه مړېږي.
په بانکونو کې د سوداگرو پيسې زياتې کړه.

د بزرگۍ اعتبار مه راکوه! ځکه چې ستا په طاعت او عبادت له خلکو نه اجر او عزت 
غوښتل راته ښه نه ښکاره کېږي.
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زه له دې ټولو نه تېر يم او نور څه غواړم.

زه هغه څه غواړم چې ته يې هم غواړې.
هو، زه ستا له رضا نه خلاف څه نه غواړم.

زه وايم په جهان کې د ظلم بيرغ نسکور کړه. حق او عدالت ته قوت ورکړه! په زړونو 
کې رحم او د خير مينه واچوه!

په دماغونو کې د حق نور او د حقيقت رڼا پيدا کړه! ته کولاى شې چې د ظلم قوت په 
وړو، وړو کاڼو ميده، ميده او ذرې، ذرې کړې يا د هوا په ماشو ظالمان تباه کړې.

مگر موږ د اتوم په بمونو هم دا کار نشو کولاى.

د ليکوال لنډه پېژندگلوي:
گل پاچا الفت د مير سيد پاچا زوى او د سيد فقير پاچا لمسى دى. د لغمان په عزيز 
خان کڅ کې په )١٢٨٨ هـ ش، ١٩٠٩م( کال کې زېږېدلى دى. د ننگرهار او کابل 
په مدرسو کې يې زده کړې کړي دي او رسمي ماموريت يې د انيس د ورځپاڼې په اداره 
کې پيل کړى و. الفت د رسمي دندو په بهير کې په لوړو څوکيو کارونه کړي دي او دوه 
دورې په پارلمان )ولسي جرگه( کې د خلکو د استازي په توگه هم پاتې شوى دى. گل 
پاچا الفت د پښتو ژبې له پنځو ستورو څخه دى چې پښتو ژبې او ادب ته يې زيات 
خدمتونه کړي دي. ډېر کتابونه يې ليکلي دي چې مشهور يې دادي: غوره شعرونه، 

غوره نثرونه، ليکوالي )املا او انشا( ادبي بحثونه، څه ليکل يا ليک پوهه او نور...
گل پاچا الفت په نظم او نثر دواړو کې د پوره صلاحيت خاوند و، چې غوره اشعار 
يې د شعرونو ټولگه او غوره نثرونه يې د معاصرو ادبي نثرونو په زړه پورې مجموعه ده. 
گل پاچا الفت په ١٣٥٦ل کال د قوس په ٢٨مه نېټه له دې نړۍ څخه سترگې پټې 

کړې.
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د متن لنډيز:
په دې دعا کې له خدايه غوښتل شوي دي چې په نړۍ کې دې ظالم نه وي، ظلم 
او تېرى دې نه وي. دا تر ټولو غوره دعا ده، ځکه چې د ټول انسانيت خلاصون پکې 
نغښتى دى. کله چې ظالم او ظلم نه وي نو محکوم او مظلوم به هم نه وي. برابري، 
عدل او مساوات به وي او دا هغه څه دي چې د اسلام مبارک دين يې غواړي او د 
خداى رضا هم په دې کې ده. موږ هم بايد تل له خپل خداى څخه د خير دعا 

وغواړو چې په هغه کې د ټولو انسانانو خير وي.
موږ بايد خود غرضه او خودبين ونه اوسو چې هر څه د ځان لپاره وغواړو، بلکې 

خپله هوساينه د نورو په هوساينې کې ولټوو.
هغه څه چې د ځان لپاره يې غواړو د نورو لپاره يې هم بايد وغواړو. د اسلام مقدس 
دين موږ عدل، ورورۍ او برابرۍ ته رابولي نو بايد موږ هم په خپلو کړو وړو کې دغه 
په  او  کړو  نه  پټې  په حق سترگې  د چا  رسوو.  ونه  ازار  ونيسو. چاته  کې  پام  په  اصل 

ورورۍ، سوله او امن کې ژوند وکړو.

١_ زده کوونکي دې له ښوونکي څخه وروسته په وار سره متن په لوړ أواز ولولي او 
لاندې پوښتنو ته دې ځوابونه ووايي:

•د حمد او مناجات ترمنځ څه توپير دى؟ 	
•د دعا او مناجات ترمنځ څه توپير دى؟ 	
•مناجات په نظم کې وي که په نثر کې؟ 	

•ولې د هر کار پيل په دعا سره کوو؟ 	

فعاليتونه
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كورنۍ دنده

٢_ زده کوونکي دې په وار سره د متن لنډيز په خپلو خبرو کې ټولگيوالو ته وړاندې 
کړي.

٣_ زده کوونکي دې په خپله خوښه په څو کرښو کې يوه دعائيه وليکي او په ټولگي 
کې دې يې واوروي.

٤_ زده کوونکي دې متن په غور ولولي او په متن کې دې شخصي ضميرونه، ملکي 
ضميرونه او استفهامي ضميرونه په نښه کړي.

شخصي ضميرونه: د لومړي شخص، دويم شخص او دريم شخص لپاره کارول 
کېږي. په دوه ډوله دى، منفصل او متصل.

منفصل ضميرونه: هغه دي چې مستقل وي او له بلې کلمې سره پيوست نه وي.
لکه: زه، ته، دى، موږ، تاسې، دوى.

متصل ضميرونه: هغه دي چې په خپلواک ډول نه کارول کېږي له نورو نومونو سره 
يوځاى وي لکه: مې، مو، يې، دې.

ملکي ضميرونه: چې يو څيز په چا پورې اړوند بولي، لکه: زما، ستا...
استفهامي ضميرونه: د پوښتنې لپاره کارول کېږي، لکه: څوک، چا.

زده کوونکي دې په کور کې دغه دعائيه شعر په غور ولولي او مفهوم دې په خپلو کتابچو 
کې وليکي، په بله ورځ دې په پښتو درسي ساعت کې واوروي:

ک����ه ه����ر څ����و ي����م ل����ه ع���م���ل���ه ب��ې��ن��وا
ت���ه م���ې د ام��ي��د غ��ون��چ��ه ک����ړې وا رب����ه 
م��ا ل��ه ق��ه��ره پ��ه ام����ان ک���ړې ذوال��جال�ل��ه
ي����ا ج���م���ال���ه رح�����م ت����ه وک������ړې پ����ر ما
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پ��ر ن��ې��ک��ۍ ب��ان��دې ق���وت راک����ړې ق����ادره!
ل����ه ب�����دۍ م����ې پ����ه ام������ان ل�����رې م���ولا
خ��اون��ده ي��ې  ن��ه  م��ح��ت��اج  م��ې  ت��ه  نېکۍ  و 
ن�����ه زم������ا پ�����ه ب���دع���ت���و ل������رې پ�����روا
راک����ړې ن��ج��ات  م��ن��اه��ي��و  واړو  ل���ه  س��ت��ا 
پ����ر م����ا ام������ر ک������ړې ق����اي����م ت����ر اب����دا
کړې حساب  باندې  طاعت  پر  مې  عادت  هر 
ک���ه ص��ح��ي��ح چ��ې��رې ل���ه م���ا ن���ه س���ي ادا
د ش��ي��ط��ان ل��ه ب���ده م��ک��ره ن��ج��ات راک���ړې
ه��وا ل���ه  او  وس���وس���ې  ل���ه  ن��ف��س  د  ه���م 
پ���ه ي��ق��ي��ن ک���ې م���ې ل����رې ب����اور ل���ه مخه
ل�����رې ج���دا گ���م���ان  م��ل��ک��ه د  ل����ه  م����ا 
م���ا ت��وان��گ��ر د ق��ن��اع��ت پ���ه خ���زان���ه ک��ړې
دن��ي��ا دې  د  وس���وس���ه  وي  ن���ه  م���ې  چ���ې 
ب�����اري س��ت��ا و ک����رم ته ل����رم  ام���ي���د ډې����ر 
چ��ې غ��ال��ب��ه م��ې پ��ر خ���وف ب��ان��دې رج��ا
کړي ))ج��م��ع��ه((  زم��ا  روزي  ب��ه  دي���دار  ستا 
پېشوا د  ک���ړې  ش��ف��اع��ت  م��ې  ن��ص��ي��ب،  پ��ه 

حاجي جمعه بارکزى
حاجي جمعه بارکزى د پښتو ژبې شاعر و چې له ١٢٠٠ هـ. ق. نه تر ١٢٥٩ هـ. ق. پورې 
يې ژوند کړى دى. دى د کندهار په زاړه ماشور کلي کې اوسېده او د سردار کندل خان معاصر 
و. د خپل وخت عالم او صوفي شاعر و. د نقشبنديه طريقې پيرو و. څو ځلې حج ته په پښو 
تللى و. د ده په شعرونو کې د کندل خان د حکومت گډوډيو او ظلمونو ته اشاره شوې ده او هم 
يې د پښتنو غازيانو هغه حملې يادې کړي چې د انگرېزانو پر خلاف يې کړي دي. ديوان يې د 

افغانستان د علومو اکاډمۍ له خوا په ١٣٦٠ هـ. ش. کال چاپ شوى دى.



7

نعت

دويم لوست

نعت هغه موزون کلام دى چې د اسلام د ستر پيغمبر محمد ستاينه پکې شوې وي. 
په نعت کې معمولاً شاعر د حضرت محمد د سيرت ستاينه کوي او د دې په څنگ 
کې ورسره د خپلې مينې اظهار کوي. په پښتو شعر کې له لرغونو زمانو څخه تر کلاسيکې 

شاعرۍ او ننني شعر پورې دا لړۍ راروانه ده.
د پښتو شعر په زياترو ديوانونو کې له حمد څخه وروسته د اسلام د ستر لارښود حضرت 

محمد په اړه نعت ويل شوى دى.
کله کله دا ستاينه په نثر کې هم وي خو بېلگې يې په نظم کې زياتې دي. په پښتو کې 
حمدونه او نعتونه په جلا جلا مجموعو کې هم راټول او خپاره شوي دي. په دې لوست کې 

مو د کلاسيکې دورې د يوه شاعر خواجه محمد بنگښ يو نعت غوره کړى دى.
نعت څه ته وايي او موضوع يې څه وي؟

ستاسې کوم نعت په ياد دى څو بيتونه يې په ټولگي کې نورو ته واوروئ؟
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ک��ړم س��ف��ر  ب���ه  ت���ه  ل���ور  و  س��ت��ا  م��ح��م��ده 
کړم س��ر  پ��ه  ب��ه  شپه  ن  روا در  ب��ه  لېمو  پ��ه 
! ن���دم ح��ب��ي��ب��ه غ���و وا ب��ه  م��ې  ن��گ��ي��ن��ه ج��ا ر
ک��ړم ق��ل��ن��در  ن��و  ب��ورج��ل��و د  س��ت��ا  ب��ه  ن  ځ��ا
ورش��م روض���ې  رک��ې  م��ب��ا ت��ر  س��ت��ا  ک��ه  زه 
کړم در  د  ورې  خ���ا رو  ج��ا دې  ب��ه  بڼو  پ��ه 
دى دا زم����ا  ن���و  ک���و ړو  دوا د  س���ع���ادت 
کړم بصر  ړه  دوا ن  روښا دې  ورو،  خا په  چې 
نشته مخکې  پ��ه  ع��م��ل  د  م��ې  پيشکشي 
کړم بشر  خپل  دا  حاضر  در  به  شرمنده 
کړه څرگند  جمال  ن��ي  ا ن��ور جگې  جگې 
کړم نظر  چ��ې  ش��وه  ره  ت��ي��ا ه  ت��ور غفلت  د 
وک���ړه ن����دې  ب����ا ا ر ي��ت  ع��ن��ا د  ن��ظ��ر  ت���ه 
ک��ړم ت���ر  و ا س���ره  گ���ور  ه��ر  م��ي��ن��ې  ب��ې��ه��وده 
يم ر  گنهگا گ��وره  ه��ر  محمد  خ��واج��ه  زه 
ک��ړم س����رور  د  ع��ت��ه  ش��ف��ا ل���ه  م��ې��د  ا ې���ر  ډ
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د شاعر لنډه پېژندگلوي:
خواجه محمد بنگښ د پښتو ادبياتو د منځنۍ دورې شاعر دى. د مغلي پاچا اورنگزيب 
د پاچاهۍ په وخت کې يې ژوند کاوه. د خوشحال خان خټک معاصر او د پښتنو د بنگښو 
قبيلې ته منسوب دى. په بنگښو شاعرانو کې لومړنى د ديوان خاوند شاعر دى. ديوان يې 
په پېښور کې چاپ شوى دى. خواجه محمد بنگښ په پېښور کې ژوند کاوه او د تصوف 

په سلسله کې د چشتيه طريقې پيرو و. دى د شيخ عبدالرحيم مريد و.
قبر  ده.  نه  معلومه  يې  نېټه  مړينې  او  زېږېدنې  د  نشته.  معلومات  پوره  اړه  په  ده  د 
او اخلاقي مضامين لري. خواجه  نه دی. شعرونه يې عشقي، عرفاني  يې هم معلوم 
محمد بنگښ د خپلو يارانو په مړينه ډېرې ښې مرثيې ليکلي، خو د ده مرثيه چا نه ده 

ليکلې.
د پښتو ژبې يو شاعر بيدل يې د يوه نکته دان شاعر په توگه يادوي. خواجه محمد 

بنگښ په خپل يوه شعر کې د اورنگزېب د پاچاهۍ وخت ته داسې اشاره کوي:
د اورن���گ پ��ه پ��ادش��اه��ۍ ک��ې م��ې ن��ي��او ن��ه شي
ته ل���ور  ب���ل  ب���ه ووځ����م  زه خ���واج���ه م��ح��م��د 

د متن لنډيز
نعت هغه موزون کلام دى چې د اسلام د ستر پيغمبر حضرت محمد ستاينه پکې 
راغلې وي. پښتو ديوانونه په حمد پيلېږي او ورپسې نعت راځي چې په نعت کې د حضرت 
محمد د سيرت ستاينه کوي. خواجه محمد بنگښ چې د کلاسيکې دورې شاعر دى 
په دغه نعت کې يې د حضرت محمد مزار ته د ورتلو ارمان کړى او د خپلو گناهونو د 
شفاعت هيله ترينه لري، شاعر خپله نېکمرغي دا گڼي چې د ده تر مزاره ورشي او د عنايت 
نعتونو نمونې زياتې دي چې  او اوسنيو شعرونو کې د  په پښتو پخوانيو  نظر ورباندې وشي. 
شمېر يې سلگونو ته رسېږي. ځينې نعتيه مجموعې هم په معاصره دوره کې خپرې شوي دي 
چې يو شمېر نعتونه يې راټول کړي دي. ځينې داسې پښتانه شاعران هم شته چې د نعتونو 

مستقلې مجموعې لري.
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١_ زده کوونکي دې له ښوونکي وروسته په وار سره متن په لوړ آواز ولولي. ښوونکى 
دې د زده کوونکو سم ويل وڅاري.

2_ څو تنه زده کوونکي دې په وار سره د نعت يو، يو بيت معنا کړي او نور زده 
کونکي دې د نعت سم ويل او سمه معنا کول وڅاري.

3_ زده کوونکي دې لانديني لغتونه معنا او په مناسبو جملو کې وکاروي:
حبيب، بورجل، قلندر، روضه، سعادت، بصر، جگې جگې، جمال، عنايت، اوتر، 

شفاعت، سرور.
4_ زده کوونکي دې لاندې پوښتنې ځواب کړي:

•د پورته نعت ويونکى څوک او د چا معاصر و؟ 	
•د کوم پاچا په وخت کې يې ژوند کاوه؟ 	

•د دې شاعر د شعرونو موضوعات څه دي؟ 	
5_ د لاندې بيتونو مفهوم په وار سره په شفاهي توگه وواياست:

پيشکشي مې د عمل په مخکې نشته
شرمنده به در حاضر دا خپل بشر کړم

جگې جگې نوراني جمال څرگند کړه
د غفلت توره تياره شوه چې نظر کړم

6_ زده کوونکي دې په شعر کې نومځري )ضميرونه( په نښه کړي او ودې وايي چې 
کوم نومځري دي؟

زده کوونکي دې په کور کې د اسلام د ستر پيغمبر محمد په اړه په يو مخ کې ليکنه 
وکړي او په بله ورځ دې خپله ليکنه په پښتو درسي ساعت کې واوروي.

فعاليتونه

كورنۍ دنده
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ســوله

درېم لوست

جگړه او سوله د انسانانو له ژوند سره سمه راروانه ده. سوله د جگړې ضد کلمه ده. 
په جگړه کې انسان وژنه، بربادي او ناخوالې وي.

ټولنيز ژوند له گډوډيو سره مخامخ کېږي. په سوله کې آرامي، خواخوږي، سوکالي 
او امن وي. سوله ټولنيز ژوند تنظيموي او د جگړې ناخوالې له منځه وړي. جگړه د 
تباهۍ او بربادۍ نوم دى او سوله د آرامۍ او ودانۍ ضمانت کوي. جگړه نه گټه لري او 
نه گټل، سوله نه ماته لري او نه بايلل. په دې لوست کې به تاسې د سولې د ارزښت او 

گټو په اړه ولولئ چې ژوند پرته له سولې څومره ستونزمن او له کړاو نه ډک دى.
_ که سوله نه وي نو ژوند به له کومو ستونزو سره مخامخ وي؟

_ په سوله کې د انسانانو د ژوند کوم حقونه خوندي دي؟
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سوله د صلحې په بڼه يوه عربي کلمه ده چې ډېرې معناوې لري، خو يوه معنا يې چې 
ډېره کارول کېږي هغه د جنگ جگړې بندول دي.

سوله د جنگ بندول، د شخړو لرې کول او د اختلافاتو ختمول دي. يا سوله هغه تړون 
دى چې جنگ او شخړې پرې ختمېږي. که په کوم ځاى کې سوله نه وي، نو هلته خلک 
يو له بل سره په جگړه اخته وي. د ژوندانه ټول ورځني کارونه نه شي کولاى او خلک دې 
ته اړ کېږي چې لرې ځايونو ته مهاجر شي او ژوند په سختۍ تېر کړي. په جگړه کې خلک 

وژل کېږي. ميندې او پلرونه بې اولاده کېږي، ماشومان بې پلاره او بې موره کېږي.
په جگړه کې خلک د ټوپک په ژبه غږېږي او په ځمکو کې د غنمو پر ځاى ماينونه او 
بمونه کري. په ماينونو زرگونه خلک وژل کېږي او ځينې خپل لاسونه، سترگې او پښې پکې 
له لاسه ورکوي. ماينونه د خلکو ژوند اخلي او هېواد ورانوي. که سوله نه وي، خلک خپه 

او ژوند په سختۍ تېرېږي.
په انساني ټولنه کې ډول ډول خلک دي. انسانان کله يو له بل سره جوړېږي او کله نه 
جوړېږي. نارينه، ښځې، ځوانان او سپين ږيري د هر څه په اړه بېل، بېل نظرونه لري. دا 
څه بد کار نه دى. که موږ په کومه خبره له چا سره نه جوړېږو، کومه گناه نه ده، خو که له يو 
بل سره خبرې وکړو، نو څرگندېږي چې کومه خبره د ټولو په گټه ده. که څوک زموږ خبره 
نه مني موږ حق نه لرو چې هغه مجبوره کړو چې بايد حتماً زموږ خبره ومني. موږ بايد دا 
زده کړو چې خبرې په دليل سره وکړو او منطقي وغږېږو. که چېرې څوک د ټوپک په زور 
مجبور کړو چې زموږ خبره ومني، نو هغه به له موږ نه ډار شوى وي. په زړه کې به يې زموږ 

خبره نه وي منلي او له موږ نه به کرکه هم کوي.
موږ بايد په دې وپوهېږو چې خلک ډول، ډول دي. د يو لاس گوتې هم برابرې نه دي. 
يو تور، بل سپين، څوک جگ، څوک ټيټ، څوک چاغ او څوک ډنگر دى. يو په يوه ژبه 
خبرې کوي او بل په بله ژبه. سره له دې چې يو له بله توپير لرو، خو د ځان او خپلو کورنيو 
لپاره هغه څه غواړو چې ټول يې غواړي. خواړه، د څښلو اوبه، د اوسېدو ځاى او د ژوند 

د چلولو لپاره کار.
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موږ ټول دا هيله لرو چې زموږ اولادونه روغ، غښتلي او کورنۍ مو خوشحاله وي. دې 
هيلې ته د رسېدو لپاره موږ بايد په سوله او آرامۍ کې ژوند وکړو.

په دې نړې کې چې موږ ژوند کوو، نو خلک ډول ډول دي او بايد چې همداسې وي، 
ځکه که ټول خلک يو ډول واى دا دنيا به پيکه او بې خونده واى. د همدې لپاره د يوه سړي 
څېره بل ته ورته نه ده. يو سړى يو کار ښه کولاى شي او بل سړى بل کار. يو دهقان دى او 
بل خټگر. څوک د اوسپنې کار کوي او څوک د وړيو او وريښمو کار، يو سوداگري کوي او 
بل دوکانداري، يو مستري دى او بل ترکاڼ. موږ په خپل ورځني ژوند کې دې ټولو کسانو 
ته اړ يو. که څوک موږ ته ورته نه دى، يا يې جامې زموږ غوندې نه دي او يا يې غږېدا بل 
ډول ده، د دې معنا دا نه ده چې هغه له موږ نه ښه او يا بد دى. څه پروا کوي که موږ يو له بله 
توپير لرو؟ که څوک يو کار زموږ په څېر نه کوي، موږ يې بايد بد ونه گڼو. موږ يې له نورو 
زده کوو، نو نور خلک کولاى شي چې له موږ نه يې زده کړي. که موږ يو بل ته درناوى ونه 

کړو او يو له بل سره ناسته ولاړه او خبرې ونه کړو، نو سوله به نه وي.
اختلافات  پالل  اختلافاتو  د  خو  کوي،  رامنځته  اختلافات  توپيرونه  ترمنځ  انسانانو  د 
زېږوي. دا بايد په ياد ولرو چې د اختلافاتو د حل ډېرې لارې شته. کله چې ماشومان په 
خپل منځ کې جنجال کوي نو مور او پلار يې ورسره خبرې کوي او جوړوي يې. کله چې 
د گاونډيانو ترمنځ ستونزې پيدا شي، جرگه يا شورا ورسره مرسته کوي چې يو له بل سره 
روغه وکړي. کله کله بيا خلک د خپلو ستونزو د حل په خاطر قاضي، وکيل او محکمې ته 
ورځي. که هېوادونه يو له بل سره شخړه ولري، پخپلو منځو کې کښېني او د حل يوه لاره 
پيدا کوي. که په دې هم جوړ نه شي، نو د ملگرو ملتونو له موسسې څخه مرسته غواړي، 
لنډه دا چې د اختلاف د حل لپاره ډېرې لارې شته. موږ بايد خپل اختلاف د خبرو او 
جرگو له لارې حل کړو، نه د زور له لارې. زور بدمرغي راولي، زور اختلاف نه حل کوي، 

بلکې اختلاف زياتوي.
نو لازمه ده چې موږ خلک سولې ته راوبلو او ويې هڅوو چې د جگړې پر ځاى سولې 



14

ته غاړه کېږدي.
د يونسکو کړنلاره په دې جملې پيلېږي: )څرنگه چې جگړه د انسانانو له ذهن څخه 

پيلېږي، نو د سولې د دفاع سنگر هم بايد د انسانانو په ذهن کې رامنځته شي.(
ټينگار  او امن  په سوله  ادبياتو کې هم  ناليکني )شفاهي(  او  په پښتو ليکني )تحريري( 
شوى دى او تل يې خلک سولې او امن ته رابللي دي. د پښتو په شفاهي ادبياتو کې لکه 
لنډۍ او ځينې نورو ډولونو کې، دغه موضوع ډېره ښه انځور شوې ده. په زياتو لنډيو کې 

جنگ غندل شوى او ناوړه پايلې يې په گوته شوي دي، لکه:
وس����ت����اک����اره ټ���وپ���ک���و  ښ�����و  د 
وينه په غاړه  به ستا  د ښو ځوانانو خون 

همدارنگه په پښتو شعر کې هم له لرغونو زمانو څخه رانيولې تر ننه پورې سوله او امن 
ستايل شوى، جنگ يې غندلى او سولې ته يې خلک رابللي دي.

د منځنۍ دورې يو شاعر ملا جانان فدوي هوتک جگړه مارو ته د سولې په هکله داسې 
وايي:

ع�����ارف�����ان ک�����ا ل�����ه ج���ه���ان���ه س������ره س���ول���ه
دى ور  س����ول����ې  د  ج����ه����ان  پ����ه  ت����ړل����ى  ت����ا 

همدارنگه د پښتو ژبې پخوانيو او اوسنيو شاعرانو هېڅکله سوله له پامه نه ده غورځولې 
او جنگ يې غندلى دى.

رحمان بابا په دې لاندې شعر کې په څومره ښکلي ډول خلک سولې ته رابللي دي:

ک��ر د گل��و کړه چې س��يمه دې گلزار ش��ي
کوه��ى م��ه کن��ه د ب��ل س��ړي پ��ه لار کې
دى ص��ورت  ي��و  واړه  معن��ا  پ��ه  زاد  آدم 
وي ام��ان  پ��ه  توپان��ه  ل��ه  ب��ه  زړه  هغ��ه 

خار شي دې  به  کې  پښو  په  کره  مه  اغزي 
شي لار  غ��اړه  په  کوهي  د  به  ستا  چېرې 
شي آزار  ه��غ��ه  آزاروي  ب��ل  چ��ې  ه��ر 
شي باربردار  خلکو  د  غوندې  کښتۍ  چې 
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په معاصره شاعري کې سوله له هرې دورې څخه زياته راغلې ده او ولسونه يې د سولې 
په ساتلو مکلف گڼلي او د جگړې تباهي او بربادي يې يو په يو بيان کړې ده. په معاصر شعر 

کې مو دلته دوه نمونې غوره کړي دي چې تاسې به يې ولولئ

		                                                                           ارسلان سليمي

دوست محمد کامل مومند 
د متن لنډيز:

سوله د جگړې بندول دي. سوله د جگړې ضد کلمه ده، په جگړه کې وژنه، ورانول 
او له تباهۍ او بربادۍ نور څه نشته. په سوله کې أرامي، ورورولي، مهرباني، سوکالي 

او ترقي ده.
انسانان په خپلو منځو کې توپيرونه لري او هر سړى د خپل استعداد او توان سره يو 
کار کوي. ځکه چې موږ يو د بل کار ته اړ يو. د انسانانو ترمنځ اختلافات هم شته خو 
دا اختلافات د خبرو اترو له لارې بايد حل شي. هېڅوک حق نه لري چې په چا باندې 

په زور يوه خبره ومني.
که اختلافات شديد شي، نو د حل لپاره يې سپين ږيري، جرگې، محلي شوراگانې 

شته. له دې سره قاضي، وکيل او محکمې هم شته چې شخړې حلوي.
پيدا کېږي نو ملگري ملتونه يې حلوي. هر ډول  د هېوادونو ترمنځ که اختلافات 

گلونو د  ک��ې  وط���ن  پ��ه  دى  ک��ر  م��ي��ن��ه 
کېږي خ���واږه  مينه  پ��ه  ترخه  ژون���دون  د 
کړي ژون��د  سره  مينه  په  چې  قامونه  کوم 
دى جهان  دا  پرې  جوړ  چې  ده  مينه  مينه 

چ�����ې خ���پ���ل ک������ور ودان�����������وم زه
ن�����ه م�����ې چ�����ا س������ره ب������دي ش��ت��ه
ل����ه ه����ر چ����ا م����ې ورورول����������ي ده
غ������واړم ښ�����ه  ل������ره  چ�����ا  ه�����ر  زه 

قامونو د  دى  س��ع��ادت  او  ژون���د  مينه 
ول��س��ون��و د  م��ي��ن��ه خ�����واري  ورک�����وي 
افتونو ل��ه  زم��ان��ې  د  خا�ل�ص  وي  ت��ل 
دى ان��س��ان  د  او  وج���ود  د  اص���ل  مينه 

زه وران�����������وم  ن�����ه  ک�������ور  ب�����ل  د 
ن�����ه م�����ې چ����ات����ه ب���دن���ي���ت���ي ش��ت��ه
پ��������ردي س������ره اش����ت����ي ده خ���پ���ل 
غ�����واړم څ����ه  ل�����ره  ځ�����ان  چ����ې  زه 
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اختلافات د خبرو او مذاکرې له لارې حل کېداى شي، نو لازمه نه ده چې د جگړې 
لاره ونيول شي او سوله له منځه لاړه شي.

موږ ټولو ته لازمه ده چې د سولې د دفاع او ساتنې فکر د انسانانو په ذهنونو کې 
وروزو، ځکه چې جگړه هم له همدغه ځاى څخه پيلېږي.

1_ زده کوونکي دې د ښوونکي له لوستلو څخه وروسته د متن يو، يو پراگراف ولولي 
او مفهوم دې څرگند کړي.

2_ زده کوونکي دې په دوه پراگرافونو کې د جگړې زيانونه او د سولې گټې وليکي او 
په وار سره دې په ټولگي کې واوروي.

3_ زده کوونکي دې په وار سره په لاندې موضوع باندې خبرې وکړي او خپل خپل نظر 
دې څرگند کړي )څنگه کولى شو د خلکو په ذهنونو کې د سولې ساتنې اصل وروزو.(

4_ )خلک ډول ډول دي( زده کوونکي دې ووايي چې دا جمله څه معنا لري. د ټولنې 
په گټه ده که په تاوان؟

5_ دوه زده کوونکي دې د نورو په استازيتوب په وار سره په دې خبرې وکړي چې څنگه 
کولاى شو اختلافات حل کړو؟

6_ زده کوونکي دې په دې خبرې وکړي چې ښځې د سولې په راوستو کې څه رول 
لوبولاى شي؟

زده کوونکي دې په کورونو کې متن په غور سره ولولي او بيا دې د دې متن په رڼا کې د 
سولې په هکله يوه ليکنه وکړي. بله ورځ دې په پښتو درسي ساعت کې د نورو ټولگيوالو 

په وړاندې ولولي.

فعاليتونه

كورنۍ دنده
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ادب څه ته وايي؟

څلورم لوست

موږ په ښوونځي کې او هم له ښوونځي څخه د باندې ځينې کلمې اورو او يا يې په 
کتابونو او مجلو کې لولو، خو په اړه يې دومره معلومات نه لرو چې ورباندې وپوهېږو، د 
بېلگې په توگه ادب، ادبيات، ادبپوهنه، کره کتنه، ادبي تاريخ، ادبي ژانر او داسې نورې 
کلمې يا اصطلاحات چې په ادب يا ادبياتو پورې اړه لري، خو ځينې به يې له معنا او 
تعريف سره لازمه آشنايي نه لري. د دې لپاره مو په دې لوست کې په ادب خبرې کړي 
او د ادب ځينې څانگې مو درته په لنډه توگه روښانه کړي دي چې د ادب هره څانگه 

په لنډ ډول وپېژنئ.
_ ادب څه ته وايي؟

_ شعر او داستان هم د ادب برخې دي؟

ډرامه
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پخوانيو د آدب د کلمې په هکله ويل چې د ادب کلمه له )هذب( څخه اخيستل شوې 
استعمالېده چې  لپاره  ونې  د هغې  به  کلمه  د )هذب(  لري.  معنا  بې عيبه  د  چې )هذب( 

څانگې او ښاخونه به يې پرې شول او صافه به شوه.
وروسته بيا دا کلمه د هغه چا لپاره کارېده چې عيبونه به يې ورک شول او مهذب به شو. 

وروسته دغه )هذب( په ادب واوښته.
د ادب کلمه په تهذيب هم معنا شوې لکه څه شى چې له چا سره لايق او مناسب وي دې 
ته هم ادب ويل کېږي. په تعريف کې به يې داسې ويل کېدل چې ادب هغه پوهه ده چې انسان 
په خپله وينا او بيان کې له تېروتنې څخه ساتي. همدارنگه ادب پوهې، زيرکۍ اخلاقي تهذيب 
او فضيلت ته هم وايي او په اصطلاح کې هغه پوهه او رياضت دى چې انسان ته فضيلت ورپه 

برخه کوي او په خپلو کړو وړو کې يې له تېروتنې څخه ژغوري.
په اوسنيو څېړنو کې ادب يو ژبنى هنر دى چې واقعيتونه په انځورونو کې وړاندې کوي. 
ادب واقعيت مخامخ او نېغ په نېغه نه بيانوي، بلکې په ښکلي او احساس پاروونکي شکل 
يې وړاندې کوي. شاعر او ليکوال له واقعيت څخه خپله اخيستنه کوي او بيا يې په عاطفي 
بڼه انځوروي. د ادبي ژانر )شعر، کيسې، ډرامې، طنز او نورو( مهمه ځانگړتيا دا ده چې 
احساس ولېږدوي او که دا کار ونه کړي او د اورېدونکي يا لوستونکي پر عواطفو اغېزه ونه 
کړي، هغه ادبي اثر نه دى. ادب مخامخ نصيحت او لارښوونه نه کوي خو يوه پېښه داسې 
بيانوي چې تر لوستلو وروسته د شخص په سلوک او فکر کې مثبت بدلون راولي. بد ته بد 
ووايي او له ښو سره مينه وکړي. ادبيات د انسان ښکلاييز ذوق تسکينوي، سرکښه غرايز 
انسان ته تسلي  اندېښنو په وخت کې  او  تعميروي، شډل ذوقونه يې تربيه کوي. د غمونو 
تحقيقي  يې  بله  او  ادبيات  تخليقي  يې  يوه  لري چې  برخې  مهمې  دوې  ادبيات  ورکوي. 

ادبيات دي.
تخليقي يا هنري ادبيات هغو ادبي أثارو ته ويل کېږي لکه شعر، داستان، ډرامه، طنز، 
ادبي ټوټه، تکل او داسې نور... تحقيقي ادبيات د ادبي أثارو د ماهيت، منشاء، تکامل او 
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څرنگوالي په باره کې څېړنې ته ويل کېږي. په بله وينا تخليقي ادبيات هنري ادبي أثار دي 
او تحقيقي ادبيات ددغو آثارو په باره کې بحث او څېړنه ده چې دغو تحقيقي ادبياتو ته 

ادبپوهنه هم وايي.
ادبي ژانرونه

او  د شکل  اثار  ادبي  لري.  معنا  ډول  يا  نوع  د  ده چې  کلمه  فرانسوي   )genre( ژانر 
جوړښت له پلوه د يوه يا بل ژانر په ډله کې راځي. په اروپا کې پخوا دغه ژانرونه منل شوي 

وو:
ايپيک، ليريک او ډراماتيک

ايپيک حماسې ته وايي. په نثر او نظم دواړو کې راتلاى شي. د ايپيک يا حماسې ځينې 
نامتو نمونې دا دي: د هومر ايلياد او اوديسې، د هند مهابهارا ته، د فردوسي شاهنامه، د پښتو 

آدم خان درخانۍ او مؤمن خان او شيرينو.
د ليريک کلمه له لاتين څخه راوتلې ده. لاير د موسيقۍ يو ډول تاريزه اله وه چې سندرې 
لپاره کارول کېږي چې دغه اشعار د  ليريک کلمه د غنايي اشعارو  به ورسره ويل کېدې. 
احساسات  ځانگړي  شاعر  د  او  لري  سره  ځان  له  نښې  ترنم څرگندې  او  هيجان  تخيل، 
څرگندوي. په اوسني وخت کې ناول، لنډه کيسه، شعر، ادبي ټوټه او تکل منل شوي ادبي 
ژانرونه دي. په اوسني وخت کې د ژانر اصطلاح په پراخ مفهوم استعمالېږي، لکه داستان 
يو ادبي ژانر دى او د داستان هر ډول لکه لنډه کيسه، ناول، طنز او تکل هر يو ځانته ادبي 

ژانر دى.
قصيده،  غزل،  لکه  ډولونه  نور  شعر  د  بيا  او  دى  ژانر  شعر  کې  ليريک  په  همدارنگه 

مثنوي، رباعي او داسې نور هر يو د شعر ډولونه دي.
په ايپيک يا حماسه کې هم پخوا دوه ژانرونه ډېر مشهور وو، لکه: تراژيدي او کميډي.

د ادبپوهنې څانگې
ادبپوهنه درې څانگې لري: ادبي تيوري، ادبي کره کتنه او ادبي تاريخ.
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مېتود  پر  ارزونې  د  او  ارزښت  تکامل،  ماهيت،  منشاء،  پر  آثارو  ادبي  د  تيوري  ادبي 
او لارو بحث کوي. د ادب تيوري د ادبپوهنې د نورو څانگو لپاره اصول او لارې چارې 

برابروي.
د مثال په توگه ادبي کره کتونکى چې يو ادبي اثر ارزوي د ارزونې معيارونه له ادبي تيورۍ 

څخه ترلاسه کوي.
اثارو قضاوت کوي د  ادبي  پر  بله څانگه ادبي کره کتنه ده. ادبي کره کتنه  ادبپوهنې  د 
ادبي أثارو ښه او بد، ښکلي او بدرنگه اړخونه رابرسېره کوي. په ادبي کره کتنه کې بايد له 
شخصي مينې، کينې، توهين او سپکاوي نه ډډه وشي او له علمي قضاوت او علمي ژبې 

څخه کار واخيستل شي.
د ادبي کره کتنې هدف دادى چې له لوستونکي سره د ادبي اثر په ارزونه کې مرسته وکړي 

او ليکونکي ته لارښوونه وکړي چې د خپلې ليکنې نيمگړتياوې او ښېگڼې وپېژني.
ادبي کره کتنه په هغه ټولنه کې ډېره اغېزه او گټه لري چې د بيان او تخليق آزادي وي. که 

چېرې دا نه وي نو هلته ادبي کره کتنه د اختناق او سانسور د وسيلې په توگه استعمالېږي.
د ادبپوهنې بله مهمه څانگه ادبي تاريخ دى چې د ادب تاريخ او د ادبياتو تاريخ هم ورته 
وايي. د ادب تاريخ هغه پوهنه ده چې د هنري ادبياتو د پيدايښت او ودې جريان له تاريخي 
شرايطو سره د ارتباط په لړ کې څېړي. لکه د انسان ژوند چې څومره په ادب کې ځلېدلى، 
رابرسېره کوي يې. ادبي تذکره له ادبي تاريخ سره توپير لري. په ادبي تذکره کې د ليکوال او 
شاعر پېژندگلوي )بيوگرافي( راځي او په ادبي تاريخ کې ادبي جريان او تحول څېړل کېږي.

د ادب دغه ياد شوي ډولونه په شلمه پېړۍ کې پښتو ژبې ته راننوتل او وپالل شول، ځکه 
چې شلمه پېړۍ د پښتو ادبياتو د پرمختگ او پراختيا پېړۍ ده. په همدې پېړۍ کې د پښتو 
هنري نثر رامنځته شو. په همدې پېړۍ کې پښتو ناولونه، ډرامې، لنډې کيسې، ادبي ټوټې، 

سفرنامې، راپورتاژونه، ځان پېژندنې، تکلونه او نور ادبي ژانرونه رامنځته شول.
په همدې پېړۍ کې پښتو أثار د چاپ غېږې ته ولوېده. پښتو د راډيو په څپو کې خوره 
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شوه. پښتو د سينما په پرده پلې شوه. پښتو د تلويزيون او کمپيوټر په سکرين راغله. 
وخت  د  او  غوښتنه  عصر  د  چې  شول  برابر  امکانات  ټول  ته  پښتو  کې  پېړۍ  دې  په 
ضرورت و. د دغو امکاناتو تر څنگه دا اړتيا هم پيدا شوه چې پښتانه ليکوال له نويو غوښتنو 

سره سم ليکنې وکړي او نړيوال معيار په نظر کې ولري.
له همدې کبله په روانه پېړۍ کې د ليک او ليکوالۍ لارښودونه هم وليکل شول او د 

ليکوالۍ، املا او انشا لوستونه په درسي کتابونو کې هم شامل شول.

د متن لنډيز:
ادب يو ژبنى هنر دى چې واقعيتونه په انځورونو کې وړاندې کوي. ادب دوې مهمې 
تخليقي  دي.  ادبيات  تحقيقي  يې  بله  او  ادبيات  تخليقي  يې  يوه  چې  لري  برخې 
ادبيات ادبي آثارو ته ويل کېږي لکه شعر، داستان، ډرامه او نور... تحقيقي ادبيات 
د ادبي آثارو د ماهيت منشاء، تکامل او څرنگوالي په باره کې څېړنې کوي په بله 
وينا تخليقي ادبيات هنري ادبي آثار دي او تحقيقي ادبيات د دغو آثارو په باره کې 
بحث او څېړنه کوي. تحقيقي ادبياتو ته ادبپوهنه هم وايي. ادبپوهنه درې څانگې 

لري: ادبي تيوري، ادبي کره کتنه او ادبي تاريخ.
ادبي تيوري د ادبي آثارو پر منشاء، ماهيت، تکامل، ارزښت او د ارزيابۍ پر مېتود 
بحث کوي. ادبي کره کتنه پر ادبي آثارو قضاوت کوي. د يو اثر ښې او بدې خواوې 

رابرسېره کوي او ليکوال ته لارښوونه کوي.
د ادب تاريخ هغه پوهنه ده چې د هنري ادبياتو د پيدايښت او ودې جريان له تاريخي 
شرايطو سره د ارتباط په لړ کې څېړي. دا درې واړه څانگې يوه له بلې سره ارتباط 

لري او يو د بل مرستندوى دي.
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1_ زده کوونکي دې متن په چوپه خوله ولولي او لاندې پوښتنو ته دې ځوابونه ووايي:
_ د ادب کلمه له څه شي نه راوتلې ده؟

_ ادب په څو برخو وېشل کېږي؟
_ ادبپوهنه کومې څانگې لري؟

_ ادبي تاريخ څه ته وايي؟
_ ژانر، ايپيک او ليريک کلمې څه شي ته استعمالېږي؟

2_ زده کوونکي دې د هغو ادبي ژانرونو نومونه واخلي چې دوى يې پېژني؟
3_ څو زده کوونکي دې په وار سره په کره کتنه خبرې وکړي چې کره کتنه څه گټې 

لري؟
4_ تاسې په پښتو ژبه کې کوم اوسني ليکوال پېژنئ؟

5_ زده کوونکي دې د خپل راتلونکي په هکله يو يو پراگراف وليکي او په وار سره دې 
په ټولگي کې واوروي؟

6_ زده کوونکي دې لاندې لغتونه معنا او په جملو کې وکاروي:
)فضيلت، رياضت، تهذيب، منشاء، ماهيت، تکامل، اختناق، سانسور، تحول(.

زده کوونکي دې د متن په موضوعاتو کې ځانته يوه موضوع وټاکي او په اړه دې لس 
کرښې وليکي، په راتلونکي درسي ساعت کې دې ولولي.

فعاليتونه

كورنۍ دنده
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پنځم لوست

خوشحال خان خټک

د پښتو ادب منځنۍ دوره په نومياليو شاعرانو ښکلې ده چې هر يو يې ځانته ځانگړى 
ځاى او آثار لري. يو له دغو نومياليو څخه خوشحال خان خټک دى چې پښتو ادب 
پرې وياړي. دغه د تورې او قلم خاوند پښتو ادب ته ډېر ارزښتمن کتابونه په ميراث پرې 

ايښي دي.
خوشحال خان خټک د پښتو ادب سرلارى دى چې د حماسي سبک په رامنځته 
کېدو يې ډېر لارويان په ځان پسې روان کړي. په دې لوست کې به د ده د ژوند او ادب 

پر بېلابېلو اړخونو پوه شئ.
_ تاسې د خوشحال خان خټک په هکله څه معلومات لرئ؟

_ خوشحال خان خټک پښتو ادب ته څه ورکړي دي؟
_ ولې خوشحال د هند د حکمرانې مغلي کورنۍ پر ضد جنگېده؟
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خوشحال خان خټک د هند د مغلي پاچا نور الدين جهانگير په وخت کې په )١٠٢٢هـ 
ق(، )16١٣م( د پېښور په اکوړه کې وزېږېد.

پلار يې شهباز خان، نيکه يې يحيى خان او غور نيکه يې ملک اکوړى و. خوشحال 
خان په خپله يوه قصيده کې خپله پېژندگلوي په دې ډول کوي:

د خوشحال خان مشر نيکه ملک اکوړى د هند د مغلي پاچا جلال الدين اکبر له خوا د 
خټکو د مشر په توگه وټاکل شو. اکبر پاچا ملک اکوړي ته له خير اباد څخه تر نوښاره پورې 
سيمه په جاگير کې ورکړه. د سرک ساتل او په پاچاهي لاره باندې د څارويو د تگ راتگ 

د محصول ټولولو امتياز هم ده ته ورکړل شو.
د خوشحال خان ژوند له ماشومتوب څخه تر سپين ږيرتوبه پورې له حوادثو ډک دى. 
دى شپږ کلن و چې په لنډي سيند کې ډوب شو، خو د کلي د يوې ښځې په واسطه وژغورل 

شو.
په اته کلنۍ کې پرې له څپرې څخه يو کاڼى راولويد او سر يې داسې ټپي شو چې يوه اونۍ 

له مرگ سره لاس و گرېوان و، خو وروسته ورو، ورو په رغېدو شو.
د واده په شپه سختې تبې نيولى و او د کورنۍ غړو په بړستنو کې داسې پټ کړى و چې 
د ساه ايستلو توان يې نه و. خوشحال خان د پلار له مړينې وروسته د خپل قوم مشر وټاکل 
شو. دغه وخت د هند پاچا شاه جهان و او له خوشحال خان سره يې اړيکې ښې وې، خو 
کله چې اورنگزيب خپل ورونه مړه کړل او خپل پلار شاه جهان يې بندي کړ، نو خوشحال 

يم خ���ان  ش��ه��ب��از  د  خ��وش��ح��ال  زه 
ي��ح��ي��ى خ����ان و د  ش��ه��ب��از خ����ان 
و اک����������وړي  د  خ�������ان  ي���ح���ي���ى 
دور پ�����ه  ب������ادش������اه  اک�����ب�����ر  د 

چ����ې ت�������ورزن ي����م ک�����ان پ����ه ک���ان 
ځ����وان ه���س���ې  و  ن����ه  ب����ل  چ����ې 
چ�����ې پ�����ه ت��������وره ش�����و س��ل��ط��ان
ول�����س س���ت���ر خ���ان د خ���پ���ل  ش����و 

و س��ن  وي��ش��ت  دوه  زر  ه��ج��رت  د 
ج���ه���ان پ�����ه  راغ�����ل�����م  زه  چ�����ې 



25

خان يې هم په )١٠٧٤هـ ق(، )١٦٦٤م( کې ونيو.
خوشحال خان دوه نيم کاله په ډيلي او د جيپور د رياست د رنتبور په زندان کې تېر کړل. 

بيا اگرې ته ولېږل شو. د څلورو کالو بند او نظر بندۍ څخه وروسته آزاد شو.
و.  کې  تکل  په  نيولو  هوډ  د  نو  شو،  راستون  ته  وطن  خپل  کله  چې  خان  خوشحال 

خوشحال په خپل يو شعر کې دغه حالت په دې ډول څرگندوي:

خوشحال خان د پښتنو د امپراتورۍ د بيا جوړونې او افغاني دولت د جوړښت لپاره توره 
تر ملا کړه او ويې ويل:

ت�������وره وت�������ړل�������ه  م�������ې  ن�����ن�����گ  پ�������ه  اف�������غ�������ان  د 
ي��م خ����ټ����ک  خ����وش����ح����ال  زم�����ان�����ې  د  ن���ن���گ���ي���ال���ى 

خوشحال خان له مغلو سره ډېر جنگونه وکړل. په ډېرو جنگونو کې يې مغلو ته ماته 
ورکړه، تر دې چې د هند مغلي پاچا اورنگزيب پخپله لاهور ته راغى او په حسن ابدال کې 

يې دوې مياشتې تېرې کړې.
ايمل خان مومند او دريا خان اپريدی هغه نوميالي پښتانه وو چې پخوا يې د مغولو د 
حکومت د ظلم او زياتي په وړاندې د خپلواکۍ بيرغ پورته کړى او پښتانه يې د أزادۍ جنگ 
ته تيار کړي وو. بيا نو خوشحال خان خټک هم ددغو نومياليو مشرانو تر څنگ ودرېد او د 

مغولو په وړاندې يې د ستر جنگ ميدان ته ورودانگل.
د خوشحال خان د عمر وروستي څو کاله د سختو غمونو، مصيبتونو او ستونزو نه ډک 
کلونه وو. د خوشحال خان يو زوى بهرام خان له مغلو سره ملگرى شو او هڅه يې کوله چې 

خوشحال خان ونيسي او مغلو ته يې وسپاري.
بهرام خان له اورنگ زيب څخه زده کړي وو چې سړى کولاى شي خپل پلار زنداني 
کړي او خپل ورونه ووژني، نو ده هم د خپل پلار د نيولو هڅه وکړه، خو بريالى نه شو او 
ورځو کې  وروستيو  په  ژوند  د  نښود. خوشحال خان  پرې  هوډ  خوشحال خان هم خپل 

ع��زم دا  دى  ب���ن���ده  ل���ه  پ���س 
ي����ا ن���ي���ول���ى م����خ م���ک���ې ت��ه

ج��زم خ���اط���ر  د  خ��وش��ح��ال  د 
رزم س���������ره  م����غ����ل����و  ي�������ا 
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اپريدو ته لاړ او په ډمبره نومې ځاى کې يې پناه واخيسته.
نړۍ څخه  دې  له  ق ١٦٨٩م  ١١٠٠هـ  په  وروسته  کړاوونو  ډېرو  له  خان  خوشحال 

سترگې پټې کړې.
نشته ه��ي��چ��ا  پ����ه  اوس  ک����ه  ق�����در  خ���وش���ح���ال  د 
پ����س ل����ه م����رگ����ه ب����ه ي����ې ي������اد ک����ا ډې������ر ع��ال��م

خوشحال خان په عقيده سني مسلمان او په اهل سنت والجماعت کې حنفي و. د اهل 
بيتو سره يې ډېره مينه وه. د لمونځ او روژې ډېر پابند و او د سخاوت خو يې دا حال و چې 
د خانۍ او سردارۍ سره صاحب نصاب شوى نه و. وضعه يې فقيرانه وه، ډېر رښتينى او د 

رښتيا ويلو پابند و.
د ارادې ډېر کلک، ډېر تورزن، شجاع او خود اره سړى و. همېشه د احسان تابع و په 
دښمنۍ کې به يې هم د احسان حق نه هېرولو. طبيعت يې تېز و. د ټوپک، غشي او باز هر 
قسم ښکار به يې کولو. بازونه او اسونه به يې ډېر ساتل. په کتاب، سرود او ښايست مين و، 

دغه شوقونه يې تر اخري عمره ساتلي وو.
خوشحال خان خټک په نظم او نثر کې ډېر کتابونه وليکل. تر ده دمخه په پښتو کې 
مسجع نثر دود و. خوشحال خان خټک پښتو نثر بېرته ساده او روان کړ. دستارنامه يې په 

ساده او روان نثر وليکله چې په نثر کې د ده تر ټولو غوره کتاب دى.
خوشحال خان خټک دستارنامه په زندان کې وليکله او په ټولنه کې يې د مشرتابه لپاره 
شل هنرونه او شل خصلتونه وټاکل. خوشحال خان خټک د پښتو په الفبا کې هم زياتونې 
وکړې. خوشحال خان خټک په شل کلنۍ کې د شعر ويل پيل کړل او پښتو شعر يې لوړو 
پوړيو ته ورساوه. د خوشحال خان خټک د شعر موضوعات رنگارنگ دي، خو د رزم او 
بزم برخه يې درنه ده. د خان وطني او ملي کلام د هغه د ادبي آثارو يوه امتيازي او مهمه 
برخه ده. د خوشحال خان دا د آزادۍ له ولولو نه ډک اشعار که يو خوا د وطن سره د ده 
مينه څرگندوي، نو له بله پلوه د پښتنو او مغلو د سياسي کشمکش د تاريخ يو مهم څپرکى 
دى. د خان ملي شاعري له خپل قام سره د مينې، کلک هوډ، أزادۍ، مېړانې او اصلاحي 
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لارښوونو نه ډکه ده. د همدې مينې له کبله په خپل قام سخت انتقادونه کوي او د پښتنو د 
ښو صفتونو سره د هغوى د کردار نيمګړې خواوې هم بيانوي.

هغه د خپل ولس او ټولنې ژوره مطالعه درلوده او د ټولو اړخونو څخه ښه خبر و. دا هر 
څه يې په خپل شعر کې انځور کړي او د دوى د اصلاح کوښښ يې کړى دى. د ده په شاعرۍ 

کې د جذباتو ډېر زور، هيجان او توپان هم په ډېر اخلاص او صداقت سره ښکاري.
د خوشحال په کورنۍ کې د ده زامن او لمسيان هم شاعران وو، لکه: د ده زامن اشرف 
خان هجري، عبدالقادر خان خټک، صدر خان، لور يې حليمه خټکه، لمسيان يې افضل 
خان خټک او کاظم خان شيدا هم د ديوانونو خاوندان دي. خوشحال خان خټک په نظم 

او نثر کې زيات کتابونه ليکلي چې ځينې مهم يې دادي:
د نظم برخه

اوړي.  بيتونو  زرو  څلوېښتو  له  شمېر  شعرونو  د  خټک  خان  خوشحال  د  ديوان:   _1
خوشحال خان خټک په پښتو او فارسي دواړو ژبو کې شعرونه ويلي دي. فارسي شعرونه 

يې هم په ديوان کې راغلي دي.
2_ بازنامه: يو منظوم اثر دى چې د بازونو د ډولونو، د هغوى د مرضونو د علاج او د 

بازونو د ښکار په هکله پکې معلومات راغلي دي.
3_ هدايه: د فقهې د مشهور کتاب پښتو ژباړه ده.

4_ أئينه: د فقهې په برخه کې دى او له عربي ژبې څخه ژباړل شوى دى.

5_ فضل نامه: فقهي موضوعات او نور اسلامي مسايل پکې راغلي دي.
نامه: سوات ته د خوشحال خان د تگ خاطرات او د سوات جغرافيايي  6_ سوات 

حالات پکې بيان شوي دي.
7_ طب نامه: طبي موضوعات پکې څېړل شوي دي.

8_ فرخنامه: د تورې او قلم مناظره پکې راغلې ده.
9_ فراقنامه: د خوشحال د بند د ورځو حالات پکې راغلي دي.
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د نثر برخه
1_ دستار نامه: خوشحال خان خټک په دې کتاب کې د دستار د سړي لپاره شل هنرونه 

او شل خصلتونه بيان کړي دي.
2_ بياض: په دې کتاب کې د خوشحال خان خټک ژوند ليک، د ده د کورنۍ احوال 

او د ده تاريخي کارنامې راغلي دي.
له بياض څخه د خوشحال خان خټک د نثر نمونه:

)په اخير د جمادي الثاني د تيرا نه راروان شوم. راز علي، حسن علي، موسى و غيره 
ښه، ښه سواره بدرقه راسره وو.

په بازار راغلم. هور ته ايمل خان په مخه راغى، سره کېناستو. دى تيرا ته راته، وې چې 
راسره جار وځه، ما وې چې که زه پوهېداى چې ته به رايشې زه به ستا وراتلو ته معطل وم. 

اما اوس روان يم.
افريديو ستنولم، ستون نه شوم. اوس جاروځم څه خو عيب غوندې شي. يو څو خبرې 
ته  کدام  بها مې هر  پاى  افريدي مې سره رخصت کړل. سرو  مو سره وکړې،روان شوم، 
ورکړه، د څڅوبي په لار ايمل خان سره ډکې لره راغلم، شپه مې هورته تېره کړه. سبا بېړۍ 

راغله، پورې شوو، ورو، ورو مومندو کې تلو.
واړو ښه پښتونولي کوله. هر ځاى به په ښه روش راغله. ضيافت و غيره به يې ښه وکړو. 

ځاى په ځاى راسره وو. تر خپل حدود نه يې تېرولو، مهمند ښه عالم وليد شه.(
د خوشحال خان خټک د کلام نمونه:

شي خاته  په  سترگې  مې  کاته  کاته،  په 
شوې م��رور  لاړې  نه  ما  له  اوس  خو  ته 
وکړې ک��وډې  کومې  راب��ان��دې  تا  گ��وره 
چ��ې دي���دن د م��ي��ن وک��ړم��ه ت���ازه شم 
دي پرېکول  ستوني  د  بېلتون  يار  ښه  د 

وشي راب��ان��دې  رات��ل��و  د  دې  خبر  چ��ې 
شي زړه  په  گوندې  هم  دې  ياري  زما  دا 
نشي مې  زړه  درومم  درځنې  پښو  په  که 
شي اوبه  سره  ب��اران  په  چې  کښت  لکه 
شي پرېکاوه  چېرې  ستونى  به  ي��رغ  په 
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د متن لنډيز
خوشحال خان خټک د پښتو ادب د منځنۍ دورې هغه نوميالى شاعر دى چې په 

نظم او نثر کې يې په لسگونو کتابونه ليکلي دي.
دى د مغلي پاچا نور الدين جهانگير په زمانه کې په )١٠٢٢هـ ق( کال د پښتونخوا په 
اکوړه کې زېږېدلى او په )١١٠٠هـ ق( کې وفات شوى دى. په نثر کې يې مشهور کتاب 
دستارنامه دى او په نظم کې يې سوات نامه، باز نامه، طب نامه او د شعرونو ديوان ډېر 

زيات شهرت لري.
خوشحال خان په شل کلنۍ کې په شعر ويلو پيل کړى او په پښتو ادب کې د حماسي 
سبک سرلارى دى. خوشحال خان د هند د حکمرانې مغلي کورنۍ پر ضد مبارزه 

کوله او د اورنگزېب پر ضد جنگېده.
خوشحال خان د پښتو ادب په بېلابېلو څانگو کې مهم آثار پرې ايښي او د ادب په 
هر ډگر کې يې قلم ډېر ښه چلېده. خوشحال خان خټک لا ډېر پخوا د خپل ځان په 

هکله ويلي وو:
خټک خو پرېږده په درست جهان کې     عجب کـــه هسې فـــرهنگيالى راشي

په خوله شي زما  بيا  يې  زنې سيب  د  که 
شي وات��ه  په  نه  وج��ود  له  چې  ساه  لکه 
چې په غېږ کې مې بيا تللى يار ويده شي

درېغه! درېغه،  يم  هغه وخت  د  ارمان  په 
دى ک��ار  هسې  جدائيه  د  ي��ار  خپل  د 
وک��ړه راس���ره  بيا  م��دد  ه��وم��ره  بخته! 

يارانو ښو  واړو  په  سال�م  خوشحال  د 
شي ښه  زړه  سره  ليدو  په  يې  بيا  گوندې 
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1_ زده کوونکي دې لاندې پوښتنې ځواب کړي:
•خوشحال خان په کوم کال او کوم ځاى کې دنيا ته راغى؟ 	

•خوشحال خان ولې د اورنگزېب له خوا بندي شو؟ 	
•په نثر کې د خوشحال خان کوم کتابونه پېژنئ؟ 	

•په نظم کې د خوشحال خان مشهور کتابونه کوم دي؟ 	
٢_ زده کوونکي دې لاندې لغتونه معنا او په جملو کې وکاروي:

)جزم، رزم، هوډ، بزم، يرغل، فرهنگيالى(
3_ زده کوونکي دې په وار سره د خوشحال شعر ولولي او ښوونکى دې د زده کوونکو 

د شعر لوستل او د کلماتو سم تلفظ وڅاري.
٤_ زده کوونکي دې په لاندې شعر خبرې وکړي او د شعر اصلي مقصد دې روښانه کړي:

خټک خو پرېږده په درست جهان کې     عجب کـــه هسې فـــرهنگيالى راشي
٥_ زده کوونکي دې د خوشحال د کلام نمونه ولولي او بيا دې د شعر مفهوم په خپلو 

خبرو کې ووايي.
٦_ يو زده کوونکى دې د خوشحال د کوچنيتوب پېښې ووايي.

٧_ څو زده کوونکي دې د خوشحال د کورنۍ د څو تنو شاعرانو نومونه واخلي.

ستاسې له نظره خوشحال خان خټک څه ډول شخصيت دى؟
په دې اړه يوه لنډه مقاله وليکئ. د مقالې د ليکلو په وخت کې له خپلو مشرانو څخه 

مرسته وغواړئ او يا هم له کوم کتاب څخه گټه واخلئ.

فعاليتونه

كورنۍ دنده
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پښتو نحوه يا جمله پوهنه

شپږم لوست

په عامه توگه ژبه د پوهولو او راپوهولو يوه وسيله ده. موږ د خبرو له لارې يو بل پوهوو 
او خپل مطلب حلوو. په خبرو کې کلمې او جملې کاروو. د نحوې علم چې د ژبپوهنې 
يوه برخه ده، له جملې څخه بحث کوي. ژبپوهنه هغه علم ته وايي چې د يوې ژبې 
اصلي جوړښت تر څېړنې لاندې نيسي يا هغه پوهنه ده چې د معاصرو علمي طريقو پر 
بنسټ د ژبې ماهيت او څرنگوالى مطالعه کوي. ژبپوهنه د بېلابېلو ژبو کورنۍ د دوى 

خپلوي، ډلې او تاريخي بدلونونه هم څېړي.
ژبپوهنه درې برخې لري، فونولوژي )غږ پوهنه(، مورفولوژي )لغت پوهنه(، سنټکس 
)نحوه يا جمله پوهنه(. جمله پوهنه د جملې د جوړښت او ډولونو په اړه بحث کوي. 

دادى په دې درس کې تاسې ته د جمله پوهنې په اړه معلومات درکوو.
جمله څه ته وايي او په خبرو کې څه ارزښت لري؟

که د جملو جوړښت سم نه وي په خبرو کې به څه ستونزه رامنځته شي؟
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نحوه يا جمله پوهنه
)Syntax(

نحوه عربي کلمه ده چې لغوي معنا يې لاره، طريقه، روش طرز او دود دى. په اصطلاح 
کې د گرامر هغه برخه ده چې په جملو کې د کلمو د ځاى پر ځاى کېدلو، د کلمو پر اړيکو، 

ترتيب او ترکيب باندې غږېږي.
ته ويل کېږي چې د يوې ژبې د جملو، عبارتونو، فقرو،  بله وينا نحوه هغه پوهنې  په 

ترکيبونو له جوړښت، ترتيب او تنظيم څخه بحث کوي.
د وينا د توکو )اجزاوو( خپل منځي اړيکې او جوړښت د نحوې موضوع ده.

څرگنده ده چې جمله پوهنه په يوې جملې کې د کلمو )مورفيمونو( د گرامري ترکيب 
د يوځاى کېدو طريقه، ترتيب او معنوي رابطه په يوې ټاکلې ژبه کې څېړي او يا په بله وينا 
د  د نحوې  نو څنگه چې  او معنوي ځانگړتياوې مطالعه کوي،  لفظي جوړښت  د جملو 
مطالعې او څېړنې اصلي او اساسي مواد جملې دي، نو په همدې توگه د کلمو ترکيب هم 
د جملو په جوړښت کې يوه برخه گڼل کېږي، لکه: هلک ولوېد. دا يوه ساده جمله ده او 
له دوو کلمو څخه جوړه ده. لومړۍ برخه يې ))هلک(( چې د جملې فاعل )مسند اليه( 
او دويمه برخه يې ))ولوېد(( فعل )مسند( دى، که چېرې په همدغې جملې کې د جملې 
د فاعل )هلک( سره ځينې مورفيمونه چې نحوي رابطه سره ولري، يوځاى شي، نو دغه 
فاعل )هلک( د خپلو اړوندو توکو سره يو ترکيب دى. لکه ښه هلک، يو ډېر ښه هلک، يو 
غښتلى تکړه ښه هلک. دغه ډله کلمې له يو بل سره نحوي رابطه لري او په پورتنۍ جمله 
کې د هلک سره د مبتدا په حيث راځي چې د ترکيب په نامه يادېږي. همدارنگه د )ولوېد( 
فعل سره چې د جملې مسند دى يو شمېر نورې کلمې يوځاى شي او نحوي رابطه ولري 
د جملې په مسند )خبر( کې راځي، لکه: سخت ولوېد، په زوره ولوېد، سخت په زوره 

ولوېد. يا وران ولوېد، ډېر وران ولوېد، خورا ډېر وران ولوېد.
خپلو  د  او  دى  جز  اصلي  ترکيب  د  هلک  چې  گورو  کې  ترکيبونو  اسمي  پورتني  په 
متعلقاتو سره يو اسمي ترکيب گڼل کېږي او په دويمه برخه کې ولوېد د فعلي ترکيب اصلي 



33

جز دى نو فعلي ترکيب ورته ويلى شو.
له  او مورفيمونو  ناخپلواکو، کلمو  او  زياتو خپلواکو  يا  ترکيب د دوو  نو ويلى شو چې 
يوځاى کېدو څخه عبارت دى چې اجزا يې يو له بله سره گرامري ارتباط ولري. ترکيبونه بيا 

په خپل وار د معنا او جوړښت له مخې بېلابېل ډولونه لري.
جمله )Sentence(: جمله عربي کلمه ده. لغوي معنا يې مجموعه او ټولگه ده او په 
اصطلاح کې د الفاظو او کلمو يو داسې ترکيب دى چې يو بشپړ مفهوم څرگندوي. يا په بله 
وينا جمله د يوې ژبې هغه خپلواکه گرامري برخه ده چې د جوړښت او معنا له مخې پوره 

او بشپړه وي.
د  او خبر چې  مبتدا  لري.  برخې  بنسټيزې  دوه  هره جمله  برخې:  بنسټيزې  د جملې 
جملې زړى يا هسته جوړوي. لکه په دې بېلگو کې: نجونې راغلې، ورځ تېره شوه، ټولنه 
وده کوي، په دغو جملو کې د مبتدا )مسند اليه( او خبر )مسند( برخې په خپلواکه توگه 

راغلي دي.
)subject =١_ مبتدا )مسند اليه، فاعل

مبتدا د جملې يوه خپلواکه )مستقله( معنا لرونکې برخه گڼل کېږي. په جمله کې ددغې 
برخې په اړه خبر ورکول کېږي. يا مبتدا )مسند اليه( هغه برخه ده چې د هغې په نسبت څه 

ويل کېږي. يعنې د يو حکم نسبت ورته کېږي.
په دې برخه کې د اشخاصو نومونه، د شيانو نومونه، ضميرونه، صفتونه، عددونه، قيدونه 
له ټولو ساده او مرکبو بڼو سره راځي. سربېره پر دې په اصلي حالت او اوښتي يا )مغيره( 
حالت کې هم راتلاى شي. لکه: زده کوونکي د آزموينې په فکر کې دي. لمر راوخوت. 

خلکو خپل کار کاوه، تيل توى شول.
په پورته جملو کې )زده کوونکي، لمر، خلکو، تيل( د مبتدا )مسند اليه( او د جملو 

نورې برخې د خبر )مسند( په توگه راغلي دي.
٢_ خبر )مسند(: خبر يا مسند د جملې هغه بنسټيزه برخه ده چې د مبتدا )مسند اليه( 
حال څرگندوي. خبر هم د مبتدا په شان د وينا او کلام له ټولو توکو څخه راتلاى شي. خبر 
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د جوړښت له مخې کېداى شي چې ساده او يا مرکب وي. خبر په دوو ډولونو وېشل کېږي. 
اسمي او فعلي.

هغه جملې چې د خبر په برخه کې يې پوره فعل يا فعلي ترکيب راغلى وي، د فعلي 
جملې په نامه يادېږي. هغه جملې چې مبتدا او خبر دواړه يې نومونه وي اسمي جملې ورته 

وايي، لکه: د کلي مشر خانمير دى )اسمي جمله(، زه ښار ته ځم )فعلي جمله(.
د جملې ډولونه: جمله د جوړښت له مخې په دوو لويو ډلو وېشل کېږي، يوه ستوې يا 

ساده جمله، غبرگه يا مرکبه جمله.
١_ يوه ستوې يا ساده جمله: يوه ستوې جمله هغه ده چې له يو فاعل او يو فعل څخه 
جوړه وي. يا په بله وينا له يوې مبتدا او يوه خبر څخه جوړه وي، يوه ستوې جمله په دوه 

ډوله ده:
الف: لنډه ساده يوه ستوې جمله: هغه جمله ده چې بنسټيزې برخې )مبتدا _ خبر( يې 
له يوې خپلواکې کلمې او يا لنډ ترکيب څخه جوړ وي، لکه: احمد راغى، جميله راغله، 

د لمر سترگه پرېوته، سپوږمۍ راوختله.
ب: اوږده يوه ستوې جمله: هغه جمله ده چې بنسټيزې برخې )مبتدا- خبر( د څو ساده 

لنډو يا اوږدو ترکيبونو څخه جوړ وي، لکه:
د احمد شاه بابا ښوونځي زده کوونکو په کلنۍ آزموينه کې ښې نمرې واخيستې.

د ملالۍ لېسې نجونو د واليبال په سيالۍ کې ښې نمرې ترلاسه کړې.
يا زياتو ساده )يوه ستوو( جملو  له دوو  يا غبرگه جمله: هغه جمله ده چې  ٢_ مرکبه 
څخه جوړه او يوه جمله له بلې سره لفظي او معنوي اړيکې ولري، خو هره جمله خپلې 

ځانگړنې ولري.
په پښتو ژبه کې غبرگه يا مرکبه جمله دا لاندې ډولونه لري:

يا زياتو يوه ستوو جملو  يا خپلواکې غبرگې جملې: هغه دي چې له دوو  ١_ پيوستې 
څخه جوړې شوي وي او دغه جملې په نحوي توگه يو له بل سره مساوي حيثيت ولري. په 

نسبي توگه خپلواکې گڼل کېږي، په دوه ډلو وېشل کېږي:
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لنډو ساده  له  يې  برخې  اساسي  دواړو جملو  د  پيوسته جمله: چې  غبرگه  لنډه  الف: 
اسمي او فعلي ترکيبونو څخه جوړې وي، لکه: 

لمر راوخوت او شاوخوا رڼا شوه، سپوږمۍ پرېوته او شاوخوا تياره شوه
ب: اوږده پيوسته غبرگه جمله: هغه ده چې د جملې په مبتدا او خبر دواړو برخو کې 
د جملې اجزاوې له دوو څخه زيات توکي ولري او په اجزاوو کې يې ډېرښت او پراخوالى 

راغلى وي، لکه:
آزموينه راغله او زياتره زده کوونکي د آزموينې له سختوالي څخه په ډار او اندېښنه کې 

دي. دا غبرگې جملې هم په دوه ډوله دي.
لومړى: آزاده يا پرانيستې جمله: هغه جمله ده چې له دوو، درېوو يا ډېرو جملو څخه 
جوړه وي چې شمېر يې نور هم پسې زياتېداى شي؛ خو دغه جملې په آزاد چوکاټ کې 

راځي، لکه:
کله به باران ورېده، کله به واوره ورېده، کله به شين شو، کله به ورېځ شوه او د باران 

څاڅکي به شول.
يا: کله به ورو روان و، کله به تېز شو او په منډه به شو او چې ستړى به شو، نو دمه به يې 

وکړه.
٢_ محدوده يا تړلې او ناخپلواکه غبرگه جمله

دا جملې معمولًا په دوو جملو ختمېږي. کله کله درې جملې هم سره يوځاى شوي 
وي، لکه: بايد تللى واى، خو لاړ نه شو.

د معنا له مخې د جملې ډولونه: په پښتو ژبه کې جمله د معنا له مخې په دوو لويو ډلو 
وېشل کېږي: ١_  خبري، ٢_ ناخبري.

لومړى: خبري يا بياني جملې: هغه جملې دي چې د يوه څيز د حال او کيفيت بيان او 
څرگندونه کوي. يا يو فکر د خبر په توگه بيانوي. په ليکنه کې د دې جملې په پاى کې ټکى 

).( ايښودل کېږي، لکه:
احمد شاه بابا د افغانستان نوميالى واکمن تېر شوى دى.
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ملاله د ميوند يوه اتله مېرمن وه.
خبري جمله په درې ډوله ده

الف: حقيقي مثبته خبري جمله: هغه جمله ده چې د يوې اصلي او حقيقي پېښې بيان 
کوي، لکه: زده کوونکو درس ولوست.

ب: حقيقي منفي خبري جمله: د هغه څه څرگندونه کوي چې په واقعيت کې يې شته 
والى ثابت نه وي، په دې جملو کې د نفې ادات د کومکي فعل نه مخکې راځي، لکه: زده 

کوونکي درس نه لولي.
ج: تاکيدي خبري مثبته جمله: هغه جمله ده چې د يوه واقعيت د تائيد، تصديق او تاکيد 

لپاره وي. د )خو( ادات ورسره يوځاى راوړل کېږي، لکه:
وطن خو په هر چا گران دى.

دويم: ناخبري يا انشايي جمله
ناخبري يا انشايي جملې دا لاندې ډولونه لري

١_ د پوښتنې جمله: هغه جمله ده چې ويونکى پوښتنه کوي. په دې جملو کې د يوه 
شخص، ځاى، موضوع او وخت په باره کې پوښتنه کېږي او د ځواب غوښتونکي وي.

په وينا کې د دې جملو ځانگړنه د غږ لوړوالى او فشار وي او په ليک کې يې د پوښتنې 
نښه )؟( په پاى کې ايښودل کېږي، لکه: چېرته ځې؟ څه وخت راغلې؟

٢_ امريه جمله: په دې جملو کې د ويناوال مطلب او موخه د يوه کار غوښتنه، امر، 
حکم، غوښتنې، هيلې، بلنې، مشورې او اخطار په بڼه وي. دا جملې هم د ويلو ځانگړى 

غږ لري، لکه: درس ولوله! راځه چې ځو! دلته راشه! بيا داسې ونه کړې! کتاب راکړه!
٣_ تعجبي جمله: دا جمله د حيرانتيا په حالت کې ويل کېږي، يا د حيرانۍ څرگندونه 
کوي. دا هم د پوښتنې په حالت کې ويل کېږي، خو د هغې سره يې توپير دادى چې ځواب 

نه غواړي، لکه:
څومره ښه نجلۍ ده! څه کارونه دې وکړل!
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٤_ تمنايي جمله: په دې جملو کې د غوښتنې او هيلې مفهوم نغښتي وي، لکه:
کاشکې ورشم، ارمان چې تللى واى.

٥_ شکي احتمالي جمله: چې مقصد او مطلب پکې ثابت نه وي او شخص په دوو کې 
حيران او دوه زړى وي، لکه: ښايي ورور يې هم ورسره راشي. گوندې ښه کتاب وي.

٦_ ټينگاري جمله: د تاکيد او ټينگار په موخه او مقصد راځي، لکه: خامخا ورځم، 
حتمي راشه!

٧_ قسميه جمله: چې په يوه کار باندې د خلکو د باور کولو لپاره په يو سپېڅلي، لوړ، 
محترم ذات باندې لوړه )قسم( کول څرگندوي، لکه: خدايږو درځم.

٨_ دعائيه جمله: د خير ښېگڼې د غوښتنو او څرگندولو لپاره ويل کېږي، لکه: ځه الله 
دې مرستندوى شه!

د متن لنډيز
نيسي. درې برخې  تر څېړنې لاندې  او څرنگوالى  يوې ژبې جوړښت  ژبپوهنه د 
لري، غږ پوهنه )فونولوژي(، لغت پوهنه )مورفولوژي(، سنټيکس )جمله پوهنه(. جمله 
عربي کلمه ده معنا يې مجموعه او ټولگه ده. په اصطلاح کې د کلمو داسې يو ترکيب 
دى چې يو بشپړ مفهوم څرگند کړي. جمله له دوو برخو څخه جوړه ده چې لومړۍ 

برخې ته مبتدا او دويمې برخې ته خبر وايي.
په مبتدا کې نومونه، صفتونه، قيدونه او نور راځي. خبر د مبتدا حال څرگندوي او 
په خبر کې فعلونه او نومونه راځي. د جوړښت له مخې جملې په يوه ستوې او مرکبې 

جملې وېشل کېږي چې هره ډله يې بېلابېل ډولونه لري.
جمله د معنا له مخې په خبري او ناخبري جملو وېشل کېږي چې بيا هره ډله بېلابېل 

ډولونه لري.
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١_ زده کوونکي دې متن په چوپه خوله ولولي او بيا دې لاندې پوښتنې ځواب کړي:
•ژبپوهنه کومې برخې لري؟ 	

•جمله څه ته وايي؟ 	
•جمله له کومو برخو څخه جوړه ده؟ 	

•خبر په څو ډولونو وېشل کېږي هر ډول يې څرگند کړئ؟ 	
٢_ زده کوونکي دې په خپله خوښه څو جملې وليکي او په هغه کې دې مبتدا او خبر 

په نښه کړي.
٣_ زده کوونکي دې په دوو ډلو ووېشل شي، يوه ډله دې د يوه ستوې جملې مثالونه 
ووايي او بله ډله دې په وار سره د مرکبې جملې مثالونه ووايي، ښوونکى دې د زده کوونکو 

تېروتنې سمې کړي.
٤_ زده کوونکي دې د معنا له مخې د جملو ډولونه په خپلو کتابچو کې له مثالونو سره 
وليکي او بيا دې په وار سره په ټولگي کې ولولي، لکه )مثبته خبري جمله، منفي خبري 

جمله، د پوښتنې جمله، امريه جمله، تعجبي جمله، تمنايي جمله، شکي جمله(
٥_ زده کوونکي دې په خپله خوښه يوه يوه جمله ووايي او بيا دې څرگنده کړي چې 

څه ډول جمله ده؟

 

زده کوونکي دې په کور کې يو ځل بيا متن ولولي او د متن پر بنسټ دې په خپله خوښه 
څو ډوله جملې جوړې کړي. بله ورځ دې په پښتو درسي ساعت کې ولولي.

فعاليتونه

كورنۍ دنده
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اووم لوست

ملي نظمونه

په پښتو ژبه کې دوه ډوله نظمونه دي چې يوه ډله يې ملي نظمونه او بله ډله د شرقي شاعرۍ 
په تقليد کلاسيک ديواني نظمونه دي. د ملي نظمونو برخې ته د ولسي ادبياتو نومونه کارول 
شوې ده، ځکه چې دا زموږ د ولس خپل مال دى او د چا په تقليد نه دي ويل شوي. د پښتو 
ولسي ادبيات يوه بډايه ذخيره لري چې د مختلفو ډولونو په درلودلو سره يې د سيمې په ژبو 
کې سيال نشته. ولسي ادبيات دوه عمده برخې لري، د نثر برخه او د نظم برخه. د نظم يوه 
برخه يې هغه ده چې ويونکي يې معلوم نه دي او په ټول ولس پورې اړه لري چې دې ته عامې 
سندرې وايي. بله برخه يې هغه نظمونه دي چې ويونکي يې معلوم دي او دې برخې ته خاصې 

سندرې وايي.
د ولسي ادبياتو ډېره برخه په ولس کې خوره ده او لږه برخه يې د څېړونکو له خوا راټوله شوې 
ده. په دې درس کې به تاسې د ملي نظمونو په اړه يو بحث ولولئ چې په ولسي شاعرۍ کې 

ترې زموږ ولسي شاعران گټه اخلي.
•تاسې د ولسي شاعرۍ په اړه څه معلومات لرئ؟ 	

•په ولسي شاعرۍ کې کوم ډولونه پېژنئ؟ 	

نيمکۍ

ربيته
چا

رباعي
نارې

لنډۍ
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نظم په لغت کې د مرغلرو پېيلو ته وايي او په اصطلاح کې هغه کلام دى چې وزن او 
قافيه ولري. نظم بېلابېل ډولونه لري چې دغه ډولونه د لومړي ځل لپاره په عربي ژبه کې د 
عروضي سيستم پر بنسټ رامنځته شوي دي او هر ډول ته يې ځانگړى قالب ټاکل شوى 
دى. د نظم دغه ډولونه لکه غزل، قصيده، مثنوي، مخمس، مسدس او نور هر يو ځانته 

جلا ځانگړى قالب او مشخصات لري چې يو له بل څخه پرې توپيرېږي.
د نظم دغه ډولونه عربي ژبې څخه فارسي او بيا پښتو ته راوړل شوي دي چې په هماغه 
تقليد تراوسه ويل کېږي او رواج لري. پښتو ژبه له دغه ډول نظمونو سربېره خپل ملي نظمونه 

هم لري چې وزنونه يې هم خپل دي او د چا په تقليد نه دي ويل شوي.
په دې توگه ويلى شو چې په پښتو ژبه کې دوه ډوله نظمونه شته چې يو ډول يې ملي 
نظمونه او بل ډول يې عروضي نظمونه دي چې مشترک نظمونه هم ورته وايي او دا ځکه 

چې دغه نظمونه په عربي، فارسي او پښتو کې مشترک دي.
ملي نظمونه: ملي نظمونه د پښتون ولس خپل مال دى. له کومې بلې ژبې څخه نه دي 
راغلي. په خپله ولسي شاعرانو جوړ کړي او ټاکلي وزنونه او قالبونه يې هم ورته پيدا کړي 

دي.
کېږي.  ويل  عامې سندرې  يې  ته  ډول  يو  ډوله دي چې  دوه  په  هم  نظمونه  ملي  پښتو 
ويونکي يې معلوم نه وي او په ټول ولس پورې اړه لري لکه لنډۍ، سروکي، نارې، د ښادۍ 

بدلې او نور...
بل ډول يې خاصې سندرې دي چې د نالوستو ولسي شاعرانو له خوا جوړېږي او شاعران 
نور... دلته يې  او  لوبې، داستان، مقام  يې معلوم کسان وي لکه چاربيتې، بدلې، بگتۍ، 

ځينې نمونې معرفي کوو:
١_ لنډۍ: د پښتو د شفاهي ادبياتو يو مشهور ډول دى چې ټول پښتانه يې پېژني. لنډۍ 
او دويمه يې اوږده ديارلس سېلابه ده.  لنډه نهه سيلابه  دوې مسرې لري چې لومړۍ يې 
لنډۍ ته د پښتنو په ځينو سيمو کې ټيکۍ، ټپه او مسرۍ هم وايي. د لنډيو ويونکي نه دي 
معلوم. د عام ولس مال دى. د نارينه وو او ښځو له خوا ويل کېږي. په لنډۍ کې يو بشپړ 
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مفهوم بيانېږي. په لنډيو کې د پښتنو د کليوالي ژوند او کلتور د بېلابېلو اړخونو ځانگړتياوو 
پکې  موضوع  هره  ژوندانه  د  او  وي  مختلف  موضوعات  لنډيو  د  دى.  موندلى  انعکاس 

ليدلاى شو.
د لنډيو څو مثالونه:

پ���اڼ���ه ن����ک����ري����زې  ش���ن���ې  د  م�����ې  ت�����ن 
ظ��اه��ر ت����ازه دن��ن��ه رن����گ پ���ه وي��ن��و يمه

*     *     *
دى ورک  م���ې  لال����ى  ت����ور  س��ت��رگ��و  د 
پ��ه زرگ����ر ن��اس��ت��ه ي��م څ��ې��ره ي��ې ج��وړوم��ه

٢_ نيمکۍ يا سروکى: سروکى يو ډول شعر دى چې له لنډيو سره ويل کېږي. د سندرې 
د سر حيثيت لري، مختلف شکلونه لري، ځينې سروکي يوه مسره وي، ځينې دوې مسرې، 
ځينې درې او کله تر پنځو هم رسېږي، کله کله دواړه مسرې يو شى او کله يوه لنډه او بله 
اوږده وي. په سروکو کې د عشق، مينې او رزم موضوعات راځي. ځينې عام سروکي دي 

او ځينو ته د اتڼ سروکي وايي.
پسې ورجگ کړه سره لاسونه

لنډ کړه د ټيکۍ مزى دې
خال به دې وران شي

بله نمونه:
جلۍ د گلو ونه هلک نرى چنار دى 	

يا: 
که لو مې گډ کړ ياره تا به راولمه لونگ کرمه 	

٣_ نارې يا غږونه: نارې يا غږونه څو ډولونه لري لکه د اتڼ نارې، تاريخي نارې او د 
نکلونو نارې. د اتڼ نارې د اتڼ په ميدانونو کې ويل کېږي، تاريخي نارې د بېلابېلو تاريخي 
وختونو په اوږدو کې د ځينو تاريخي پېښو په اړه ويل شوي دي. د نکلونو نارې د نکل چيانو 
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بيانوي. د اتڼ نارې دوه  له خوا د نکل په بېلابېلو برخو کې د نکل د کرکټرونو له خولې 
مسريزې، درې مسريزې او څلور مسريزې وي. د مسرو لنډوالى او اوږدوالى يې هم ډول 
ډول وي، د تاريخي نارو جوړښت دوه مسريز دى چې يوه يې لنډه او بله يې اوږده ده. د 

نکلونو نارې دوه مسريزې او درې مسريزې وي، کله هم قافيه وي او کله نه وي، لکه:
س���ر د س���ره پ��ال��ن��گ��ه ه��س��ک ک���ړه ف��ت��ح خ��ان��ه
ي���اغ���ي س����وي ه���ن���دوس���ت���ان رع���ي���ت م��ل��ک��ون��ه

*     *      *
راوړې غ����م  ت����ه  وي  ن����ه  غ����م  چ����ې  ک���رم���ي���ه 
ک����رم����ي����ه ک������ه زم��������ا پ������ه دع��������ا ک���ې���ږي
واوړې س����پ����رو  غ����وټ����ه  ل�����م  پ�����ه  ک���رم���ي���ه 

چاربيته: د پښتو د ملي اشعارو يو مهم ډول دى چې کيسې، نکلونه، داستانونه او نور 
اوږده اوږده مضامين پکې ويل کېږي. ويونکى يې معلوم وي او د پښتو د خاصو سندرو يا 
نظمونو يو ډول دى. چاربيته يو سر لري چې هغه ته کسر يا پيرو وايي. کسر يا پيرو يو ځل 
د چاربيتې په سر کې ويل کېږي او وروسته بيا له هر بند څخه تکرارېږي. چاربيتې د مسرو 
د شمېر د اوږدوالي او لنډوالي له مخې يو تر بله توپير لري. د چاربيتو د بندونو د مسرو 
شمېر له څلورو څخه نيولې تر شلو مسرو پورې رسېږي. همدغه سبب دى چې د مثنوي او 

قصيدې په شان اوږده مضامين پکې راتلاى شي.
په چاربيته کې د موضوع تسلسل او ارتباط يو مهم شرط دى او په يوه چاربيته کې ډېر 
موضوعات نه راوړل کېږي. دلته د خانمير د يوې چاربيتې څو بيتونه د نمونې په ډول راوړو 

چې هر بند يې دولس مسرې لري:
د غـــــــليم مــــخه بـــــرابـــــر نيسه په چپ کې ډال په ښي خنجر نيسه 	

يا به په ســـرو وينو کــفن شي زما يا به له صدقه خپل وطن شي زمـا 	
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رباعي: د پښتنو عوام خلک هغه غزلې ته چې موضوع يې پند او نصيحت وي، رباعي 
وايي. کله چې سندر غاړى په ساز پيل کوي لومړى يوه رباعي وايي او بيا ورپسې چاربيته يا 

داستان او يا لوبه اوروي. ځينې خلک ورته مقام هم وايي.
د مجلس په پيل کې له دې کبله اورول کېږي چې د مجلس د گډونوالو پاملرنه ځانته 

راړوي. دلته به د رحمان بابا يو شعر چې د مقام او رباعي بڼه لري ولولو:
په ښ��ه خ��وى د ب��د خواهان��و بې پ��روا يم
ي��م س��زا  اور  د  اوب��ه  لک��ه  نرم��ۍ  پ��ه 
و ه��ر چات��ه پ��ه خپ��ل ش��کل څرگندې��ږم
ي��م ري��ا  ب��ې  روي��ه  ب��ې  غون��دې  آين��ې 
قناع��ت م��ې تر خرق��ې لان��دې اطلس دى
پټ د درس��ت جهان بادش��اه ظاه��ر گدا يم
د غونچ��ې په څېر په س��ل ژب��و خاموش يم
لک��ه ب��وى هس��ې پ��ه پټ��ه خول��ه گوي��ا يم
ک��ه چ��ا لار د عاش��قۍ وي ورک��ه ک��ړې
ي��م رهنم��ا  گمراهان��و  د  رحم��ان  زه 

ن��ه دي دغ���ه لاپ���ې زم��ا پ��ه دروغ����و 
تا په  راغى  ځل  يو  مې  بريد  چېرې  که 
م��ات��ه وص��ي��ت د م����وره پا�ل��ره ش��وى
زامنو س��ر  ورک���وئ  ځ��اى  پ��ر  ننگ  د 
کړمه نه  هېر  گاهې  به  پال�ر  د  وصيت 

کله به هېر د پلار سخن شي زما
يا به په سرو وينو کفن شي زما

زم��ا پ��اک��ې  واړه  واوره  غ����وږو  پ���ه 
تا په  راغ��ى  چې  دا  دى  اج��ل  شه  پ��وه 
شوى واره  څ��و  څ��و،  پ��ه  ن��ه  ځلې  ي��و 
زامنو محشر  پ��ه  ش��ئ  م��ه  م��خ��ت��ورن 
کړمه نه  څېر  په  پال�ر  هغه  د  ځ��ان  څو 
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بگتۍ: په پښتو اشعارو کې بگتۍ يوه غوره او خوږه برخه ده چې ځينې خلک يې لوبه 
هم بولي. بگتۍ د چاربيتو په څېر يو سر لري چې په عمومي ډول يو بيت وي او د دواړو 
مسرو قافيه يې سره برابره وي. د هر بند وروستنۍ مسره د بگتۍ له سر سره په قافيه کې 

برابره وي.
سر د هر بند په پاى کې تکرارېږي. د سر لومړۍ مسره يې اوږده او دويمه يې لنډه وي. 

د بگتۍ هر بند معمولًا درې مسرې وي:
راتـــاو شه لـــونـــگــينه غمونه لرې که له ما عاجز غمگينه 	
نوره ياري درسره نه کړم ودې ويشتم روغـــــــه دې نه کــړم  	

بل دې په سرو شنډو نتکۍ زانگي مينه
راتـــــاو شـــــــه لـونگينه 					   
څنگه راپرېوتې لــه تخته 		 د محمد نور فقيره بخته 

بخت مې کوټه شو اس مې لاړ سره له زينه
راتـــــاو شـــــــه لـونگينه 					   

د متن لنډيز
په پښتو کې دوه ډوله نظمونه ويل کېږي چې يو ډول ته يې ملي نظمونه وايي او بل 
ډول ته مشترک کلاسيک ديواني نظمونه چې په عربي، فارسي او پښتو کې مشترک 

دي.
په دې لوست کې مو يوازې په ملي نظمونو بحث وکړ او د هغوى له ډلې مو يو څو 
نمونې دروپېژندلې. ملي نظمونه هم په لومړي سر کې په دوو ډلو وېشل کېږي چې يوې 
ډلې ته يې عامې سندرې وايي. عامې سندرې هغه دي چې ويونکى يې معلوم نه وي او 

د ټول ولس مال دى.
کيسۍ،  غږونه،  يا  نارې  سروکي،  يا  نيمکۍ  کاکړۍ،  لنډۍ،  کې  سندرو  دغو  په 

فالونه، د ښادۍ سندرې او د ميندو سندرې راځي.
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بله ډله يې خاصې سندرې دي. د دې سندرو شاعران په ولس کې معلوم دي او د 
ولسي شاعرانو په نومونو يادېږي. په دې ډله کې چاربيتې، بدلې، بگتۍ، لوبې، داستان، 

مقام او نور...
د پښتو دغه ملي اشعار د پښتو ادبياتو يوه مهمه برخه ده چې د پښتنو د اجتماعي، 
ملي، سياسي او فرهنگي ژوند ټولو خواو پکې انعکاس موندلى دى. د پښتو دا ملي 

نظمونه د نورو ژبو په تقليد نه دي ويل شوي، بلکې په خپله د پښتنو ايجاد دى.

١_ زده کوونکي دې متن په چوپه خوله ولولي او بيا دې لاندې پوښتنې ځواب کړي:
•په پښتو ژبه کې څو ډوله نظمونه پېژنئ؟ 	

•نظم څه ته وايي؟ 	
•په ملي نظمونو کې کوم ډولونه پېژنئ؟ 	

•لنډۍ څه ته وايي؟ 	
له مثالونو سره  اړه څو کرښې  په  يو ملي نظم  په خپله خوښه د  ٢_ زده کوونکي دې 

وليکي او په ټولگي کې دې په وار سره واوروي.
٣_ زده کوونکي دې په وار سره په متن کې راغلي نظمونه په لوړ غږ ولولي او مفهوم 

دې په خپلو خبرو کې ټولگيوالو ته ووايي.
٤_ زده کوونکي دې په وار سره د ملي نظمونو په موضوعاتو خبرې وکړي چې کوم 

موضوعات پکې راځي؟
٥_ متن په غور ولولئ او په متن کې خاص نومونه په نښه او په ټولگي کې يې ووايئ.

فعاليتونه
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خاص نوم: هغه نوم دى چې د يو خاص شخص او خاص ځاى ښکارندويي کوي، 
لکه: احمد شاه بابا، ملالۍ، ننگرهار، کابل او نور...

٦_ زده کوونکي دې متن ولولي او د صفت کلمې دې په خپلو کتابچو کې وليکي او 
بيا دې په ټولگي کې ولولي.

صفت )ستاينوم(: صفت هغه کلمه ده چې د نوم څرنگوالى څرگندوي، لکه: تور، 
سپين، ښه، بد، روغ، ناروغ، لوړ، ټيټ او نور...

٧_ زده کوونکي دې په وار سره د رحمان بابا شعر ولولي او پر مفهوم باندې دې خبرې 
وکړي. 

پ���ه ښ���ه خ����وي ل���ه ب���دخ���واه���ان���و ب���ې پ�����روا يم
ي��م س������زا  اور  د  اوب�������ه  ل���ک���ه  ن����رم����ۍ  پ����ه 
پ���ه خ��پ��ل ش��ک��ل څ��رگ��ن��دې��ږم و ه���ر چ���ات���ه 
ي��م ري������ا  ب����ې  روي�������ه  ب����ې  غ����ون����دې  آينې 
د غ��ون��چ��ې پ���ه څ��ې��ر پ���ه س���ل ژب����و خ��ام��وش��ه
ل��ک��ه ب����وى ه��س��ې پ���ه پ��ټ��ه خ���ول���ه گ���وي���ا يم
ق��ن��اع��ت م���ې ت���ر خ���رق���ې لان�����دې اط���ل���س دى
پ���ټ د درس����ت ج��ه��ان ب���ادش���اه ظ��اه��ر گ���دا يم

زده کوونکي دې د خپلې سيمې د يوه ولسي شاعر په اړه څو کرښې وليکي او د ضرورت 
په وخت کې دې د کورنۍ له غړو او يا کتاب څخه مرسته ترلاسه کړي.

كورنۍ دنده
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                  ولسي کيسه

اتم لوست 

کيسې د انسان له ژوند سره پيل شوي دي او بيا خوله په خوله له يو نسل نه بل ته لېږدول شوي 
دي. کله چې انسانانو خط ايجاد کړ، نو بيا ځنې کيسې وليکل شوې. خو د ولسي کيسو زياته 
برخه اوس هم د خلکو په ذهنونو کې ده او راټولې شوي نه دي. د ولسي کيسو ويونکي معلوم نه 

وي په يو شخص پورې اړه نه لري بلکې په ټولو پورې اړه لري.
هر ملت ځانته ولسي کيسې لري چې د هماغه ملت ځانگړتياوې، دود دستور او تاريخ ترېنه 
څرگندېږي. ځينې ولسي کيسې د ملتونو ترمنځ مشترکې وي او يوازې د اشخاصو او ځايونو 
نومونو پکې تغيير موندلى وي. د ولسي کيسو زياته برخه خيالي بڼه لري. حوادث او پېښې پکې 
له عقل نه لرې او تخيلي بڼه لري. په ولسي کيسو کې يوه برخه داسې هم شته چې د رښتيني ژوند 
له پېښو سره تړاو لري او خيالي بڼه نه لري. د نړۍ د ملتونو له ولسي کيسو څخه ځينې کيسې 
دومره شهرت ته رسېدلي دي چې په نړيوالو ولسي کيسو کې شمېرل شوي دي او د دغه شهرت 

له کبله د نړۍ په ډېرو ژبو ژباړل شوي دي.
په دې لوست کې مو د چک د ولس يوه ولسي کيسه غوره کړې چې د دې کيسې په لوستلو 

سره به تاسې د نړۍ د ولسي کيسو سره آشنا شئ.
•کومه ولسي کيسه مو په ياد ده؟ 	

• د کوم بل هېواد ولسي کيسه مو اورېدلې ده؟	
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ولسي کيسه د پښتو ژبې د شفاهي ادبياتو ډېره خوندوره برخه ده. داسې کيسې له پېړيو، 
پېړيو راهيسې د ولس په حافظه کې پاتې شوي دي او ځينې کيسې يې تر نن ورځې رارسېدلي 
دي. دا کيسې په کليو او بانډو کې موجودې دي. که کومه کيسه په يوه کلي کې رامنځته 
شوې ده، نو هلته پاتې شوې نه ده او نورو کليو ته رسېدلې او عامه شوې ده. دغه کيسې چې 
له يو ځاى څخه بل ځاى ته انتقال شوي ځينې محيطي اصطلاحات او جغرافيوي نومونه 
يې تغيير شوي دي. په دې توگه د وخت په تېرېدو سره يې د بيان په ژبه کې هم تغيير راغلى 

دى.
د پښتو په ولسي کيسو کې دوه ډوله کيسې دي چې يو ډول يې د پښتنو خپلې کيسې 
دي او بله ډله يې له نورو ژبو څخه راغلې دي. د پښتنو په خپلو ولسي کيسو کې قهرمانان، 
چاپېريال او ټول کړه وړه پښتني وي. په دې کيسو کې پېښې او کرکټرونه هم پښتني رنگ 

لري. دا کيسې ځينې ډېرې اوږدې او ځينې لنډې دي.
کيسې مختلف  دا  نثر کې دي.  په  او ځينې  نظم شوي  په  بيا ځينې  کې  کيسو  په دې 
موضوعات لري او د پند او عبرت ټکي هم پکې وي. په ځينو کې تخيلي اړخ ډېر غالب 

وي لکه د ديوانو او پيريانو کيسې او ځينې يې له رښتيني ژوند سره اړخ لگوي.
دا کيسې پخوا په ولسونو کې د ژمي په موسمونو کې د ساعت تېرولو لپاره ويل کېدلې، 
خو د ساعت تېرۍ تر څنگه يې ځينې مثبتو خواو د ولس په کړو وړو کې مثبت اغېز هم 

درلود.
اوس د دې کيسو ويلو رواج يا خو بيخي پاى ته رسېدلى او يا په ډېره لږه اندازه موجود 
دى، همدغه وجه ده چې زموږ يو شمېر ناظمانو زموږ ولسي کيسې په نظم کړي لکه آدم 
خان او درخانۍ، دلۍ او شهۍ، مؤمن خان او شيرينو، طالب جان او گل بشره، موسى خان 

او گل مکۍ، فتح خان او رابيا او نورې...
ځينو ليکوالو په نثر کې هم ولسي کيسې او واړه واړه حکايتونه راټول او په کتابي شکل 
خپاره کړي دي. د دې کيسو راټولول او خپرول زموږ د ژبې او ادبياتو په بډاينه کې ستره 

اغېزه لري.
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ښوروا
)د چِک ولس کيسه(

يوه شپه له سيلۍ سره باران هم ورېده، سخت توپان و او خلک په خپلو کورونو کې وو. يوه سپين 
سرې ښځه ځانته يوازې اوسېده. د هغې د کور دروازه وډبېده. هغې فکر وکړ چې سيلۍ دروازه ټيل 

وهله. خو لږه شېبه نه وه تېره چې ور په زوره، زوره وډبېده.
سپين سرې ژر دروازه خلاصه کړه. ويې ليدل چې يو ځوان سړى په لمدو خيشتو جامو کې ولاړ 

او له يخنۍ نه رېږدي. سپين سرې ښځې ته يې وويل:
_ زه مسافر يم، که نن شپه دې راته په خپل کور کې ځاى راکړ نو زه به دې دا احسان ټول عمر 

نه هېروم.
سپين سرې ښځې وويل:

_ ښه ده، دننه راشه په نغري کې اور بل دى. خپلې لمدې جامې وچې کړه، خو زه ډوډۍ هم نه 
لرم او ستا لپاره کټ هم نشته. ته مجبوره يې چې له نغري سره نژدې پر دې کمپله شپه تېره کړې.

سړي ورته وويل:
_ بس چې سرپناه وي، نور مې هېڅ نه دي په کار.

ښځې په نغري کې نورې وچې دړې کېښودې. اور تازه شو. سړى چې تود شو او جامې يې 
هم وچې شوې نو د خپل کميس له جيبه يې د اوسپنې يو ميخ راويست. دا به يې په خپلو لاسونو 

کې اړاوه را اړاوه.
ښځې ورته کتل خو غږ يې نه کاوه. سړي ښه شېبه له دې مېخ سره لوبې وکړې. بيا يې له ښځې 

پوښتنه وکړه:
_ ته خبره يې چې دا ميخ څومره د کار دى؟

ښځې له وړۍ نه تار جوړاوه. په ډېره وچه لهجه يې ورته وويل:
_ هو خبره يمه، مېخ په لرگي کې ټکوهل کېږي.

سړي وخندل او وې ويل:
_ ته نه يې خبره، زه له دې مېخ نه ښوروا جوړولاى شم.

ښځې لږ په قهر وويل:
_ هسې اوتې بوتې مه وايه، دا ناشونې ده.
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سړي وويل: که ما درته ثابته کړه نو منې به يې.
ښځې وويل: ښه ده ثابته يې کړه.

بيا يې د ښوروا پخولو ديگ ورته راوړ. سړي مېخ د ديگ په تل کې کېښود او اوبه يې پکې 
واچولې. بيا يې دېگ په اور کېښود. لږه شېبه چې تېره شوه، نو سړي د دېگ سر لرې کړ او ښځې 

ته يې وويل:
_ که لږه مالگه او تور مرچ راکړې نو ښوروا به تياره شي.

ښځه پاڅېده د يوې المارۍ دروازه يې پرانيستله او وې ويل:
_ هو مالگه او مرچ خو په هر کور کې وي.

سړي ته يې د مالگې او تورو مرچو پوړۍ ورکړې. ده مالگه او تور مرچ په دېگ کې واچول. يو 
څو شېبې نورې هم تېرې شوې. سړي بيا د ديگ سر ايسته کړ او ويې ويل:

_ د پيازو يوه غوټه که واى نو د ښوروا خوند به نور هم زيات شواى واى.
ښځې ورته بد، بد وکتل خو بيا له ځايه راپاڅېده او وې ويل:

_ گورمه که چېرې پياز وي!
يوې بلې المارۍ ته لاړه او د هغې دروازه يې پرانيستله. سړي سر اوچت کړ او په المارۍ کې يې 

د خوړو توکي وليدل.
ښځې د پيازو يوه غوټه راواخيسته او سړي ته يې وويل: اوس به نو ته چاقو هم غواړې.

سړي وخندل او د ښځې نه يې پياز او چاقو واخيستل. پياز يې ټوټې، ټوټې کړ او دېگ ته يې ور 
واچاوه. بيا يې اور تازه کړ، څو نورې دړې يې ورپسې کړې او وې ويل: ښوروا هم هر ډول وي. د 
مېخ ښوروا ساده وي، خو که په دې کې گازرې او الوگان ورگډ شي، نو خوند به يې لا زيات شي خو 

خير پروا نه کوي.
اوس له دېگ نه د پيازو د پخېدو خوشبويي پورته شوې وه او ښځې ناببره د لوږې احساس وکړ، 
د سړي خبرو ته يې پام و. بې له دې چې هغه ته يې څه ويلي وي. المارۍ ته لاړه او يو څو گازرې او 
دوه الوگان يې ترې راواخيستل او سړي ته يې ورکړل. سړي گازرې او الوگان سپين، ټوټې ټوټې او بيا 

يې په دېگ کې واچول.
لږه شېبه وروسته يې چې د دېگ سر لرې کړ او د ښوروا خوشبويي د ښځې سپږمې وتخنولې له 

سړي يې وپوښتل: په څومره وخت کې به دا ښوروا پخېږي؟
سړي په څمڅۍ د دېگ له تل نه مېخ راوچت کړ او ويې ويل:
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_ د دې مېخ ښوروا ډېرو کمو خلکو خوړلې ده، خو که په دې کې د غوښې وړې، وړې ټوټې 
ورگډې شي نو بيا د پاچاهانو خواړه دي.

خو زما او ستا په شان خلک دومره طالع نه لري چې په دې ښوروا کې غوښه ولري.
ښځې ناڅاپه وويل: ولې يې نشو خوړلاى. پاچاهان خو هم زموږ په شان انسانان دي.

بيا لاړه او له المارۍ نه يې د غوښې يوه ټوټه راواخيسته. وړه، وړه يې کړه او سړي ته يې ورکړه. 
سړي د غوښې ټوټې په دېگ کې واچولې. اور يې ورپسې تازه کړ او ويې ويل:

_ اوس چې موږ داسې ښه د پاچاهانو خواړه لرو نو بايد د پاچاهانو په شان يې وخورو.
ښځې وويل: بېشکه ولې نه.

د کوټې بل سر ته لاړه. هلته يې يو مېز او دوه څوکۍ ايښې وې. له المارۍ څخه يې يو ښه ښکلى 
د مېز پوښ راواخيست او پرمېز يې اوار کړ.

بيا يې چيني لوښي راويستل او پر مېز يې کېښودل. کاشوغې يې هم راويستلې. سړي دا هر څه ته 
کتل او بيا يې وويل: ښوروا په څه شي کې راوباسم؟

ښځې ورته د ښوروا لپاره يوه غټه کاسه او يوه رکيبۍ د غوښې او ترکاري لپاره ورکړه. بيا يې يوه غټه 
ډوډۍ هم راويستله. ټوټې ټوټې يې کړه او پرمېز يې کېښوده. سړي وويل:

_ که ډوډۍ دې را ايستله نو بايد چې پنير هم ورسره وي، ځکه چې د مېخ د ښوروا له خوړلو 
څخه وروسته د هضم لپاره پنير ضروري دى.

ښځې پنير هم راواخيست. دواړو ښوروا، ډوډۍ او پنير وخوړل. سړي ځان ښه موړ کړ. ښځې 
ته يې وويل: ستا نه ډېره مننه!

ښځې ورته وويل: مننه خو ستا په کار ده چې دومره ښه ښوروا دې راته پخه کړه.
سړي د ښوروا د کاسې په تل کې پروت مېخ راويست او وې ويل:

_ په دې کې زما هېڅ کمال نشته، دا هر څه د دې مېخ له برکته دي.
ښځې وويل: اوس چې تا دومره ښه خواړه راته برابر کړل، نو حق لرې چې په کټ ويده شې. زما 

هسې هم ډېر ساړه کېږي. زه به د نغري سره په کمپله پرېوځم.
سړي شپه ارام خوب وکړ. سهار ښځې ورته چاى او ډوډۍ ورکړل او بيا يې ورته وويل: ستا مېخ 

رښتيا چې عادي مېخ نه دى. سمبال يې وساته چې څوک يې پټ نه کړي.
سړي ترينه رخصت واخيست او پرخپله لار روان شو.
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١_ زده کوونکي دې کيسه په چوپه خوله ولولي او لاندې پوښتنې دې ځواب کړي:
•دا کيسه په کوم ولس پورې اړه لري؟ 	

•په کيسه کې کوم کرکټرونه راغلي دي؟ 	
•د کيسې موضوع څه ده؟ 	

•د کيسې پايله څه ده؟ 	
٢_ څو زده کوونکي دې کيسه په وار سره ولولي او بيا دې څو زده کوونکي د کيسې 
مفهوم په خپلو خبرو کې ووايي او نور زده کوونکي دې په وار سره د کيسې په اړه پوښتنې 

وکړي.
٣_ زده کوونکي دې په خپلو کتابچو کې د کيسې د دې دوه کرښو په اړه خپل نظر 

وليکي او بيا دې يې په وار سره په ټولگي کې واوروي:
))سړي د ښوروا د کاسې په تل کې پروت مېخ راويست او وې ويل: په دې کې زما هېڅ 

کمال نشته، دا هر څه د دې مېخ له برکته دي((.
٤_ هغه زده کوونکي چې دې کيسې ته ورته کومه ولسي کيسه يې اورېدلې وي په لنډو 

خبرو کې دې خپلو ټولگيوالو ته ووايي.
٥_ له کيسې نه تاسې څه نتيجه واخيستله؟ په وار سره خپل نظر څرگند کړئ.

زده کوونکي دې په خپلو کورونو کې د کورنۍ د غړو په مرسته يوه، يوه ولسي کيسه 
وليکي او د کيسې مقصد دې هم په خپله ليکنه کې څرگند کړي. بله ورځ دې په پښتو 

درسي ساعت کې ولولي.

فعاليتونه

كورنۍ دنده
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نهم لوست

سيد بهاو الدين مجروح

د پښتو ادب په معاصره دوره کې په سلگونو ليکوال او شاعران شته چې د ادب په 
بېلابېلو څانگو کې يې د پاملرنې وړ آثار پنځولي دي. لکه شعر، داستان، ناول، ډرامه، 
سفرنامه او نور...  يو له دغو نومياليو څخه پوهاند سيد بهاو الدين مجروح دى چې له 
علمي فلسفي آثارو سربېره يې شعرونه هم ويلي او فلسفي، رواني، داستاني آثار هم 
لري٫. په داستاني آثارو کې يې ځانځاني ښامار او په شعرونو کې يې نا آشنا سندرې، د 
وطن مور پيغام او د کونړ سيند زيات شهرت لري. په دې درس کې به تاسې د دغه نوميالي 

له ژوند او آثارو سره أشنا شئ.
_ تاسې د پښتو ادب په معاصره دوره کې د کومو ليکوالو او شاعرانو له نومونو سره 

أشنا ياست؟
_ د پوهاند سيد بهاو الدين مجروح د ژوند په اړه څه معلومات لرئ؟

_ تاسې د مجروح کوم آثار او کتابونه پېژنئ؟
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ليکوال و. پلار يې سيد  او  اديب  نوميالى شاعر،  افغانستان  د  بهاوالدين مجروح  سيد 
شمس الدين مجروح هم له نومياليو شاعرانو څخه و. سيد بهاوالدين مجروح د کونړ ولايت 
د اسمار ولسوالۍ د شينکوړک په کلي کې په يوه روحاني کورنۍ کې په ١٣٠٦هـ. ش. کال 

کې پيدا شو.
لومړنۍ زده کړې يې د کلي په جومات کې سرته ورسولې او د فارسي مشهور کتابونه لکه 

گلستان، بوستان او سکندر نامه يې ولوستل.
بيا له خپل پلار سره کابل ته راغى او د استقلال په ښوونځي کې يې خپلې زده کړې 
پيل کړې. له ښوونځي څخه وروسته د لوړو زده کړو لپاره فرانسې ته ولېږل شو. هلته يې د 
روحياتو او فلسفې په څانگه کې زده کړې وکړې او هم يې د الماني او انگرېزي ژبو ادبيات 
په المان او انگلستان کې ولوستل. هېواد ته له راستنېدو سره سم د ادبياتو په پوهنځي کې د 

استاد په توگه مقرر شو چې بيا وروسته د دغه پوهنځي انتخابي رئيس وټاکل شو.
سيد بهاوالدين مجروح د رسمي کارونو په لړ کې د کاپيسا د والي، په غربي المان کې 
د افغانستان د کلتوري رئيس او د ادبياتو پوهنځي د استاد او انتخابي رئيس په توگه دندې 

سرته رسولي دي.
په المان کې يې د رسمي کار تر څنگه د فرانسې له )مونت پليه پوهنتون( څخه د ادبياتو 

او فلسفې په څانگه کې دوکتورا واخيسته.
يو وخت د افغانستان د تاريخ ټولنې رئيس هم و او د ادبياتو په پوهنځي کې يې د فلسفې 
تدريس کاوه. په ١٣٥٨هـ. ش. کال، کله چې روسانو پر هېواد يرغل وکړ نو مجروح د 
هجرت لاره ونيوله او په پېښور کې يې )افغان اطلاعاتي( مرکز جوړ کړ، د دغه مرکز دنده 
دا وه چې د افغانستان له حالاتو څخه نړيوال خبر کړي او هم به يې د افغانستان په حالاتو 

تبصرې او تحليلونه کول.
مجروح په )١٣٦٧هـ. ش.( کال د پېښور په ښار کې د نامعلومو کسانو له خوا شهيد 
تابوت  ده  د  کې  کال  ش.  ١٣٨١هـ.  په  بيا  او  شو  وسپارل  ته  خاورو  کې  پېښور  په  شو. 

افغانستان ته راوړل شو او پخپله پلرنۍ هديره کې ښخ شو.
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سيد بهاو الدين مجروح خپل ټول ژوند د علم او پوهې په خدمت کې تېر کړ. د هېواد 
ځلميان يې وروزل او علمي او سياسي ليکنې يې وکړې چې په دې لړ کې يې خپاره شوي 

کتابونه په لاندې ډول دي:
١_ اژدهاى خودي )په پنځه ټوکو کې(.

٢_ ځانځاني ښامار )د اژدهاى خودي پښتو ژباړه د آزاد شعر په قالب کې(
٣_ د جبر او اختيار ديالکتيک )يو فلسفي اثر(

٤_ دښمن وپېژنئ
٥_ نا آشنا سندرې )د شعرونو ټولگه(

مجروح لکه د نورو فيلسوفانو په څېر د انساني ژوند او آزادۍ د معنا د لټون لپاره د 
حقيقت د لارې لاروى و. د ده په ټولو اثارو کې دغه اصل څرگند دى. په شعرونو کې يې 
وطني رنگ ډېر پياوړى دى او د هغه وخت ټولې پېښې يې په خپلو شعرونو کې رانغښتي 

دي.
دده ټول شعرونه ښکلي او په زړه پورې دي، خو د وطن مور، د کونړ سيند او پيغام يې 

چې اوږدې منظومې دي، ډېر مشهور دي.
د ځانځانۍ ښامار يې د آزاد شعر په قالب کې د ارواپوهنې )روحياتو( او فلسفې يو گډ اثر 

دى چې داستاني بڼه لري او د انسان د شعور او لا شعور څخه بحث کوي.
د پښتو ژبې نامتو اديب عبدالرووف بېنوا د دې اثر په هکله ويلي وو: ))دا يو لومړنى عالي 
فلسفي اثر دى چې په نوي خوندور اسلوب ليکل شوى دى او تراوسه يې ما په پښتو کې 
سارى نه دى ليدلى. دا يو مقدس بغاوت دى چې مجروح د ځانځانۍ د هغه فاسد، غلط او 

په عين حال کې د غضبناک، ډاروونکي او پر ځان مين اقتدار پر ضد بغاوت کړى دى.((
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د ځانځانۍ ښامار له کتاب څخه يوه وړه ټوټه د نمونې په توگه را اخلو:
يو دفتر د زمانې په ختمېدو و

يوه ورځ د ورځو راغله
ډېر بې شماره ښاريان غونډ وو د ښار منځ کې

لاروى د نيمو شپو پاڅېد ولاړ شو
اخر دا نا آشنا بيان يې ښار ته وکړو:

اې ښاريانو ښه خبر شئ!
ستاسو ستر واکدار بادار خو،

تور ښامار دى
تاسو واړه بنده گان ياست غلامان ياست،

هسې تږي،
لکه وينو ته چې تږي وي د غرو رغو ليوان ټول

زړه يې کلک لکه تور کاڼى د بيابان،
لکه سندان دى

که هم وڅښي سمندر سمندر وينې
تنده يې لا پسې لمبه د اور لمبه شي

که هم وخوري غرونه غرونه ژوندي سري
لوږه يې لا پسې زيادت کا لا شدت کا

په لېوانو کې لېوه له وږو وږى
په درياب کې پروت نهنگ له تږو تږى

اې ښاريانو!
ورشئ ورشئ!

خپل بادار ته له نژدې نه لږ څه ځير شئ!
هغه سترگې چې د ده دي دوه د وينو کټوري دي،
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دغه سترگې د ښامار دي
هغه سرې لمبې د قهر او د غضب چې،

د واکدار د مخ څېرې نه پورته کېږي،
هغه اور دى چې راوځي د ښامار پوزې سپږمو نه

د بادار هغه منگولې چې قوي دي پولادينې
ستاسو زړونو کې ټومبلې کلکې خښتې،

دا منگولې د بلا دي، د ښامار تورې بلا دي
اې ښاريانو!

ښه خبر شئ
دا بلا توره بلا چې دلته ناسته په دې ښار ده
له کوم بل پردي هېواده خو راغلې دلته نه ده

دا بلا ده په دې کور کې روزل شوې
له دې سيمې پاڅېدلې

پخپل لاس مو له خپل ځانه راويستلې
په خپل ځان مو مسلط کړې
دا بلا ستاسو بلا خپله بلا ده

ځکه ځکه تاسو هر يو
ښاماران ساتئ روزئ پټ
په سينو په خپلو زړو کې

چې د لوى ښامار خوراک شي
چې ښامار لوى نور هم لوى شي زورور شي

خلاصېداى له دې ښاماره تاسو نشئ
دا ښامار وژلى نشئ

تر څو تاسو راپا نه څئ
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دا ښامار په خپلو زړونو کې مړ نه کړئ، نابود نه کړئ
که د نفس بده بلا کړي څوک نابوده

نو به هله د بلا تورې بلا څوک خوراک نه شي
که د خپل زړگي ښامار مو قرباني کړو

نو به هله  تاسو نه شئ قرباني د لوى ښامار مار
پوهاند مجروح پخپله د ځانځاني ښامار په اړه ليکي:

))د ځانځاني ښامار ژبه نه نثر دى ځکه چې وزن لري او نه نظم دى، ځکه چې د قافيو 
او رديفونو مراعات پکې نه دى شوى او نوى شعر ورته ويلاى شو. خو دا چوکاټ د اوسنيو 
نويو شعرونو تقليد نه دى، بلکې د دې چوکاټ په جوړښت کې د پښتو د شفاهي ادب د 
ځينې اشکالو څخه او د پښتو د ليکلي ادب د ځينو زړو نثرونو څخه الهام اخيستل شوى 
دى. په دې شان د ښامار سبک داسې يو سبک دى چې هم د اوسنۍ نړۍ د نوي شعر بڼه 

لري او هم د پښتو ژبې په شفاهي او ليکلي ادب کې پخې ريښې لري((.
پوهاند مجروح د ځانځاني ښامار لپاره يو ځانگړى وزن ايجاد کړى چې هره جمله په 
)٤( يا په )٨( يا په )١٢( او يا په )١٦( سيلابونو درېږي؛ خو اصلي او بنسټيز وزن پکې 

څلور سېلابه جمله ده.
دا سبک پوهاند سيد بهاو الدين مجروح د پښتو د شفاهي ادبياتو او د پښتو ادبياتو د 

کلاسيکو نثرونو څخه په الهام اخيستى دى.
انساني  د ځانځاني ښامار د مطالبو په هکله پخپله مجروح وايي: ))ځانځاني ښامار د 
ژور طبيعت د تمرد او عصيان بيان دى او دا واقعيت درې جلا اړخونه لري، يو يې نفسي 
انفرادي اړخ دى، بل يې اجتماعي او سياسي اړخ دى او دريم د دې دواړو اړخونو ترکيب 

دى او هغه د انساني موجوديت فلسفي معنا ده.
دا هم د مجروح د کلام يوه نمونه چې د هغه د )نا اشنا سندرې( له کتاب څخه تاسو ته 

انتخاب شوې ده:
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د مور غږ
ت��ه س��پارلى م��ا پ��ه خ��داى ي��ې م��ور دې ځ��ار ش��ه
ش��ه م��ددگار  دې  هغ��ه  ه��م  ي��ې  خ��داى  د  م��ال 
س��تا ن��ه ځ��ار ش��م ش��هادت ک��ه نصي��ب س��تا وي
وي رض��ا  خپل��ه  رب  د  ب��ه  ک��ې  کار  دې  پ��ه 
ک��ړو الح��اد  کف��ر  به��ر  دې  ن��ه  مل��ک  ل��ه  ک��ه 
ک��ړو ازاد  خپ��ل  دې  وط��ن  ش��ولې  غ��ازي  ک��ه 
راش��ي لښ��کر  غازيان��و  د  ب��ه  ورځ  ي��وه  ن��و 
راش��ي اخت��ر  ن��وى  ب��ه  بي��ا  راش��ې  ب��ه  ت��ه 
ک��ړم رنگي��ن  بي��ا  نکري��زو  پ��ه  ب��ه  لاس  دواړه 
ش��ينکى خ��ال ب��ه بي��ا ت��ازه پ��اس پ��ه جبي��ن ک��ړم
ک��ې ک��ور  خپ��ل  پ��ه  ل��وړې  س��ر  يم��ه  زه  ب��ه  بي��ا 
ه��م خوش��حاله څ��و ژون��دۍ ي��م ه��م پ��ه گ��ور کې
ن��ه خن��دا  ب��ه  ک��ې  گ��ودر  پ��ه  چ��م  گاون��ډ  پ��ه 
ځوان��ه همېش��ه  زړه  پ��ه  گرځم��ه  مس��ته 
ک��ې دم��ن  پ��ه دې  پ��ه دې دښ��ت  گرځ��م  ب��ه  بي��ا 
ک��ې وط��ن  آب��اد  ازاد  پ��ه  غ��اړه  هس��که 

د متن لنډيز:
او شاعرانو  ليکوالو  عالمانو،  نومياليو  له  هېواد  د  الدين مجروح  بهاو  ډاکټر سيد  پوهاند 
څخه دى. لوړې زده کړې يې په فرانسه او المان کې د دوکتورا تر درجې پورې سرته رسولې 
وې. د ادبياتو په پوهنځي کې يې د فلسفې تدريس کاوه او په دولتي کارونو کې يې د رئيس او 
والي په توگه هم دندې سرته رسولي دي. مجروح زيات شمېر علمي ليکنې او څو کتابونه هم 
لري چې خپاره شوي دي. په پښتو ژبه کې يې د ځانځاني ښامار او نا اشنا سندرې د يادولو وړ 
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آثار دي چې زيات مينه وال لري.
مجروح د ځانځاني ښامار په ليکلو سره په پښتو ادب کې يو نوى سبک رامنځته کړ چې 

پخوا تر ده نه و.
مجروح د دغه کتابونو تر څنگه په فرانسوي ژبه د پښتو ادب او په تېره بيا د لنډيو په پېژندنه 

کې هم ډېرې ليکنې کړي دي. د جبر و اختيار ديالکتيک يې يو فلسفي اثر دى.

١_ زده کوونکي دې لاندې پوښتنو ته ځوابونه ووايي:
•سيد بهاو الدين مجروح کوم کتابونه ليکلي دي؟ 	
•مجروح په کومه څانگه کې زده کړې کړې وې؟ 	

•د سيد بهاو الدين مجروح کومې منظومې پېژنئ؟ 	
•مجروح د مهاجرت په وخت کې کومه اداره جوړه کړې وه؟ 	

٢_ زده کوونکي دې په وار سره د ځانځاني ښامار نمونه ولولي او هم په وار سره دې 
پرې خبرې وکړي.

٣_ څو زده کوونکي دې د مجروح د ژوند په اړه خبرې وکړي. څو تنه نور زده کوونکي 
دې ترې پوښتنې وکړي.

٤_ يو شمېر زده کوونکي دې د مجروح د همعصره ليکوالو نومونه واخلي او د هغو د 
کارونو په اړه دې خبرې وکړي.

	

زده کوونکي دې په خپله خوښه له دغو موضوعگانو څخه يوه غوره او څو کرښې مقاله 
دې وليکي، )د مجروح ژوند، د مجروح شاعري، ځانځاني ښامار، پيغام، د وطن مور(. 

فعاليتونه

كورنۍ دنده
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عروضي نظمونه

لسم لوست 

کله چې د پښتو شعر تاريخ مطالعه کوو، نو په دغو شعرونو کې دوه شعري عنعنې 
گورو. يوه د پښتو د خپلو ملي شعرونو او اوزانو عنعنه ده او بله هم د شرقي شاعرۍ 
عنعنه. د شرقي شاعرۍ د عنعنې په تعقيب چې پښتنو شاعرانو کوم شعري ډولونه خپل 
کړي دي، په هغو کې قصيده، غزل، قطعه، رباعي، مثنوي، مخمس، مسدس، مسبع، 

مثمن، معشر، ترکيب بند، ترجيع بند او نور دي.
په تېر لوست کې مو د ملي اوزانو يا ملي نظمونو په اړه يو لوست ولوست. دادى په 
دې لوست کې تاسې ته د شرقي شاعرۍ د عنعنې ځينې ډولونه درپېژنو چې په پښتو 
شاعرۍ کې دود دي. دغو شعرونو ته مشترک نظمونه هم وايي، ځکه چې په عربي، 

فارسي او پښتو کې مشترک ويل شوي او ويل کېږي.
_ تاسې د ديواني نظمونو په اړه څه معلومات لرئ؟

_ د ديواني نظمونو کوم ډولونه پېژنئ؟ په اړه يې خبرې وکړئ.
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١_ غزل: عربي لفظ دى او معنا يې له ښځو سره خبرې کول دي. د نظم له هغو ډولونو 
څخه دى چې په ټولو ديوانونو کې زياته برخه لري. د غزل لومړي بيت ته مطلع وايي. د 
مطلع دواړه مسرۍ او د نورو بيتونو دوهمې مسرۍ يو له بله سره په قافيه کې يو شى دي 
او په وزن کې د غزل ټولې مسرۍ سره برابرې وي. د بيتونو شمېر يې له پنځو څخه نيولى 
بيا تر پنځلسو پورې رسېږي. غزل که څه هم په ډېرو موضوعاتو کې ويل کېږي خو اکثره 
عشقي وي. په اوسني غزل کې د ژوندانه نور مسايل هم بيانېږي او له پخوا څخه يې توپير 

موندلى دى.
پ���رې���ږدي وط����ن  ت���ه  وم����خ  وگ������وري  چ���ې دې 
پ��رې��ږدي ت��ن  وال����وزي  روح  چ��ې  دى  څ��ه  وط���ن 
مينه پ����ه  س���ت���ا  ت���وم���ن���و  د  وي  څ��ښ��ت��ن  ک����ه 
دروي�������زه ک���ان���دې اخ���ت���ي���اره ت���وم���ن پ���رې���ږدي
شي خ����ب����ردار  ح��س��ن��ه  ل���ه  دې  ک���ه  ب��ل��بال�ن 
س��ت��ا د م���خ پ���ه ن����ن����داره ب���ه چ��م��ن پ���رې���ږدي
ب��اس��ه ت���ه ج����ار  و  ب��ت��خ��ان��ې  و  م���خ  څ���ه خ���و 
پ���رې���ږدي ب���ره���م���ن  پ���رس���ت���ش  ب���ت���و  د  چ����ې 
ل���ورې پ���ه  ښ���ه چ���ې زړه م���ې م��س��اف��ر ش���و س��ت��ا 
ع��ق��ي��ق لاش����ي ق��ي��م��ت��ي چ���ې وط����ن پ���رې���ږدي
ح��س��ي��ن��ه وي  څ����ه  ژون������د  م�����ړو  د  ج���ف���ا  د 
پ���رې���ږدي ک����ه د ج�����ور خ�����وى زم�����ا گ���ل���ب���دن 

٢_ بوللـه )قصيده(: يو ډول شعر دى چې په عربي کې ورته قصيده وايي. په قصيده کې 
ډول، ډول اوږده مضامين ويل کېږي. د بيتونو شمېر يې له شپاړسو څخه نيولى بيا تر دوو 
سوو پورې رسېږي. قصيده هم د غزلې په څېر يوه مطلع او يوه مقطع لري. د غزلې په شان 
د لومړي بيت دواړه مسرې او د نورو بيتونو د دوهمې مسرې قافيه يو له بله سره يو شى وي. 
په وزن کې ټولې مسرې سره برابرې وي. ځينې قصيدې درې برخې لري، لکه: تشبيب يا 
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تغزل، گريز يا مخلص، دعائيه يا حسن طلب.
يا تغزل له اصلي موضوع څخه د مخه يوه مقدمه ده چې د بهار او يا مناظرو  تشبيب 

ستاينه ده.
گريز د قصيدې دويمه برخه ده چې شاعر ستاينه پرېږدي او اصلي موضوع ته راځي. 
دعائيه د قصيدې دريمه برخه ده. شاعر په دې برخه کې دعا کوي. د قصيدې موضوعات، 
ستاينه، موعظه، گيله، غندنه او اخلاق وي. د قصيدې دعائيه برخه په اصلي موضوع پورې 

اړه لري او د موضوع اړوند دعا کېږي.
دلته به د نمونې په توگه د خوشحال خان خټک د يوې قصيدې څو بيتونه ولولئ:

س���ع���ادت د  ک��ي��م��ي��ا  وښ����ي����م  درت�������ه 
ل����ه ب����دان����و س�����ره م����ه ک�����وه ص��ح��ب��ت
شه اندېش  بد  مه  آموز،  بد  مه  گ��وى،  بد  مه 
آفت رس���ي  درن����ه  چ��ې  وي  زړه  دې  ک��ه 
ک��ه ل��وي��ي غ����واړې ځ���ان ک��م گ��ڼ��ه ت��ر بله
نصيحت ن��ش��ت��ه  پ���اس���ه  د  دا  ت���ر  ب���ل 
ت��ا شي پ��ه  څ��و  ک���ړه  تلطف  دوس��ت��ان��و  پ��ه 
ک����وه خلقت ل���ه دښ���م���ن س����ره ه���م ښ���ه 
کړه ع��م��ل  پ���رې  ن��غ��وږه  خ��ب��ره  نيکخوا  د 
ن���دام���ت دى  ت����ي����ار  ت����ه  ن���ان���غ���وت���ان���و 
ده ق��ض��ا  دا  گ���ران���ه  ق��ض��ا  ت���ر  ل��م��ان��ځ��ه  د 
مصلحت څ���ل���ورو  د  ش���ي  ق��ض��ا  چ���ې 
ن��وران��ي ک��ا ه��غ��ه ځ���اى چ��ې س���ره کښېني
دي���ري���ن���ه څ���ل���ور ه���وښ���ي���ار پ���ه م��ش��ورت
کا هسک  لاسونه  دع��ا  په  چې  اخال�ص  په 
نصرت د  فتحې  د  ش��ي  پ��ران��ي��ت  ب��ه  ور 
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پ��ات��ې نشي م���رده ش��وى ته ي��ې  چ��ې ک��ال��ي 
رحلت هسې  خوشحال  و  ورک���ړې  خ��داي��ه 

٣_ رباعي: رباعي هغه دوه بيتونه دي چې د لومړي بيت دوې مسرې د دويم بيت له 
دويمې مسرې سره په قافيه کې يو شى وي. د رباعي معنا څلوريزه ده. دا رباعي د پښتو له 

رباعي سره چې ځانگړى وزن لري، توپير لري.
کې ان���ت���ظ���ار  پ����ه  وي  ه��م��ې��ش  ط���ام���ع 
کې درب�����ار  ه���ر  پ���ه  ځ���ي  م���خ  د  ي���ې  آب 
موند ب��ي��ا  محمد  پ��ي��ر  ص��ب��ر  د  چ��ې  گ��ن��ج 
کې دي�����ار  دا  پ���ه  ش���ي  ب���ال���ه  ت���وان���گ���ر 

٤_ قطعه: دوه يا تر دوو زيات بيتونه دي چې د لومړي بيت د دوو مسرو قافيه سره يو شى 
نه وي خو د بيتونو دويمې مسرې يو ډول قافيه لري، لکه:

ان���دې���ښ���ن���ه ک�����ه پ�����ه غ������ره ک���ې���ږدې
غ������ر ب������ه ه������م ل����ک����ه وې����ښ����ت����ه ک��ا
ن������ه دى ما��ل��م�����ت  خ���������وار س�������ړى 
ک�����ه پ�����ه غ�����م ک�����ې ځ������ان اوب��������ه ک��ا

٥_ مثنوي: په مثنوي کې ټول بيتونه يو ډول قافيه نه لري، خو د هر بيت د دواړو مسرو 
قافيه يې يو شى وي. د بيتونو شمېر يې ټاکلې اندازه نه لري، بلکې د موضوع په اوږدوالي او 

لنډوالي پورې اړه لري. په مثنوي کې د رزم، بزم داستانونه او تصوفي موضوعات بيانېږي.
دلته د نمونې په ډول د قيام الدين خادم څو بيتونه راوړو:

ف�����رزن�����ده وط��������ن  پ��������اک  د  اې 
دل����ب����ن����ده خ����������وږه  ق��������ام  د  اې 
پ���ي���غ���ام���ه ژون����������د  ن��������وي  د  اې 
ق����ام����ه وط����������ن  د  ارزو  اې 
ي��ې ک�������ار  د  م������س������وول  ت������ه  س����ب����ا 
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ي��ې پا��ل���ر  ت����ه  ک����ه  او  م������ور  ت����ه  ک����ه 
ع����ل����م ه�����ر چ�����ا ل�����ه پ�����ه ک�������ار دى
دى ک�������ار  ن�������رو  د  ت�����ش  چ�����ې  ن�����ه 
دي م�����س�����وول  دواړه  ن�����ر  ښ����ځ����ه 
خ�����و پ�����ه ښ�����ه ع���م���ل م���ق���ب���ول دي
ک��ې ه����ن����گ����ام����ه  پ������ه  ح�����ي�����ات  د 
ک��ې اف�����س�����ان�����ه  پ������ه  ژون�������������دون  د 
دي م���ح���ت���اج  ت�����ه  ب�����ل  ي�����و  دواړه 
دي ت�������اج  س�����ر  د  ت�����ه  ب�����ل  و  ي�����و 
ي������و چ������ې ب������ل ورن���������ه ج�������دا ش��ي
ش��ي چ����ا  د  لاس  چ����ې  م�����ات  ل���ک���ه 
زم��������وږ خ����وي����ن����دو ش�����ئ ب����ي����دارې
ل������ه خ����پ����ل ځ�����ان�����ه خ������ب������ردارې
دى خ�������وار  وط�����ن  دى  زب�������ون  ق�����ام 
دى ع��������ار  ل������پ������اره  زم����������وږ  دا 
ک����ړئ ظ���ل���م���ت  دا  ل�������رې  ل���������رې، 
ل��������ه وط������ن������ه ج�����ه�����ال�����ت ک�����ړئ
خ���ان���دي م������وږ  پ�����ه  واړه  ج����ه����ان 
م����س����خ����رې راپ��������������ورې ک����ان����دي
ن������ه خ����ب����ر م���������وږه ل������ه ځ��������ان ي��و
ي��و ج�����ه�����ان  د  ح�����ال�����ه  ل������ه  ن������ه 

٧_ مربع: يو ډول شعر دى چې بند يې دوه، دوه بيته وي. د سر په دوو بيتونو کې څلور 
مسرې يو ډول قافيه لري. وروسته په هرو دوو بيتونو کې لومړۍ درې مسرې په قافيه کې 
يو ډول او څلورمه مسره يې د سر د بيتونو سره يو ډول قافيه لري. د شعر تر پايه پکې دا 
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جوړښت په نظر کې نيول کېږي. د پير محمد کاکړ د مربع څو بيتونه د نمونې په ډول دلته 
راوړو:

شو غ���ل  م��ي��ن��ې  د  و  ن������ادان  م���ې  زړه 
شو ب���ل  راب����ان����دې  و  اور  ي���ې  ف�����راق 
شو ب�����دل  غ����م  پ����ه  واړه  م����ې  راح������ت 
اوښ���ې س��يال�ب دي ص���ورت م��ې ش��ل شو

**
ک��ړم ي����اد  راپ�����ه  زه  چ���ې  ن���گ���ار  زي���ب���ا 
ک���ړم ف����ري����اد  و  آه  غ���م���ه  و  درد  ل����ه 
ق���ب���ول ح���ي���ران ي���م د چ���ا ارش������اد ک��ړم
شو م���ل  لارې  د  خ������واره  م���ا  ل���ه  ب��ې��ل 

**
ع��م��ر م���ې ص���رف ش���و پ���ه م��ع��ص��ي��ت کې
ش���اک���ر ي���ې ن��ش��و پ���ه ه��ې��څ ن��ع��م��ت کې
کې ح��ي��رت  دا  پ��ه  ي��و  ش���ام  و  ص��ب��ح  اوس 
م��ق��ب��ول ب��ه خ���داى ت��ه پ��ه ک���وم ع��م��ل شو

٨_ مستزاد: هغه شعر دى چې يوه مسره يې اوږده او بله يې لنډه وي.

نه غوږ لرم چې واورم نه په خوله د خير ويل کړم
چې قهر راشي عقل مې مغلوب شي نو ښکنځل کړم
که هر څو کتابونه رنگ په رنگ و ځانته ډېر کړم
راپېښ��ه بدبخت��ي ده چ��ې ي��وه زره عم��ل ک��ړم

ک��ړم ب��ل  پ��ر  من��ت  م��دام 
ک��ړم ب��ل  پ��ر  من��ت  م��دام 
اوښ��ه ي��ې ت��ر نظ��ر تې��ر کړم
ک��ړم ب��ل  پ��ر  من��ت  م��دام 

لنډه مسره همېشه يو ډول نه وي کله تکرارېږي او کله مختلفه وي.
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٩_ مخمس: د مخمس هر بند له سره تر پايه پورې پنځه، پنځه مسرې لري. لومړۍ 
پنځه مسرې يو ډول قافيه لري. په نورو بندونو کې لومړۍ څلور مسرې يو له بله په قافيه کې 
يو ډول وي، خو پنځمه مسره يې د پيل له لومړنيو پنځو مسرو سره يو ډول قافيه لري او تر 

پايه دغه جوړښت ساتي. د حميد مومند د مخمس څو بيتونه: 
لکه بت په غټو سترگو دم ختلى د هجران د لاسه ناست يم وير ژړلى 	
بېلتانه په مـرگي حال يم رسولى بېهوده په صـورت روغ په زړه نتلى 	

ربه راولې اشنا په سفر تللى
**

 يا لـــه يار ســــره ولاړ واى پـــــه رکاب کې 	     يا يې مړ واى د هجران په اول تاب کې
يا واى ډوب مدام د اوښکو په سيلاب کې        حسـاب نشوم د يوې چارې په باب کې

هسې پاتې شوم بې آبه مخ ناولى

١٠_ مسدس: د دې شعر هر بند شپږ شپږ مسرې لري. لومړۍ شپږ مسرې يې يو ډول 
قافيه لري. په نورو بندونو کې لومړۍ پنځه مسرې يو له بله په قافيه کې يو شى وي، خو د 

شپږمې مسرې قافيه د لومړيو شپږو مسرو پر قافيه باندې بنا کېږي.
د شمس الدين کاکړ د مسدس څو بيتونه د نمونې په ډول:

جرس اواز کا زړه مې لړزېږي وخت د سحر دى مرغان چغېږي 	
اثـــــر د غــــم دې رامعلومېږي ســترگې مې غورزي باڼه رپېږي 	

کوم بد خبر به راورسېږي
د يــار د تــللو خبرې کېږي

دا صدق نه دى مـنافقي ده 		 دا څه عشق نه دى واړه ټگي ده 
دا ياري نه ده دا بيزاري ده دا اخلاص نه دى دغـــه بازي ده	 	

چې پر يار غم دى پرما ښادي ده
بې حيا زړه دې زمــا وشرمېږي
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په سفر تللى اشنا به ستايم د جدايۍ ســـــندرې وايم  	
بيا يې د وصـــل په تمنا يم که ملامت يم کـه بېنوا يم 	

زه شمس الدين يې په دا دعا يم
چې يار به کلــــه بيـا ورســېږي

مسبع، مثمن او معشر هم دغه ډول اشعار دي، خو د مسرو په شمېر کې توپير لري. په 
مسبع کې اوه، په مثمن کې اته او په معشر کې لس مسرې وي. د سر په بند کې د ټولو مسرو 
قافيه يو ډول وي او په نورو بندونو کې نورې مسرې يو له بل سره په قافيه کې يو ډول وي، 

خو د پاى د مسرې قافيه د سر د مسرو پر قافيه بنا کېږي.

١١_ ترجيع بند: د نظم هغه ډول دى چې قافيې يې مختلفې او وزن يې يو ډول وي. د 
بندونو شمېر يې نه دى ټاکل شوى. د هر يو بند د بيتونو شمېر يې په خپلو کې مساوي وي او 

له پنځو څخه تر لسو بيتونو پورې رسېږي. کله تر دې هم زياتېږي.
د هر بند په آخر کې يو بيت راځي چې د بند د ټولو بيتونو سره په وزن کې يو شان وي. 

مگر ځانگړې قافيه لري چې همدغه بيت د هر بند په پاى کې تکرارېږي.
دلته د خوشحال خان خټک د ترجيع بند څو بيتونه د نمونې په ډول راوړل شوي دي:

	 
وي جفا  و  ج��ور  ه��زار  که  لوريه  له  ستا 
کا عنايت  معشوقه  ب��ان��دې  ع��اش��ق  پ��ه 
يې زيبا  ح��د  ب��ې  ت��ه  چ��ې  ومنل  م��ا  ښ��ه 
ورکا چاته  و  جمال  ښه  چې  خداى  ولې 
ومرم به  هم  کا  سوى  زړه  ما  په  قضا  که 
که سل ما سره غوغا جنگ و جدل کړې

ستا د در په خاورو پروت بې قدره ښه يم
په بل لورې که په تخت کښېنم ښه نه يم

وي وفا  رنگه  سل  په  به  عاشقه  له 
وي عنا  باندې  عاشق  خپل  په  مدام  ستا 
تا غوندې زيبا وي په جهان به کوم څوک 
وي کبريا  مهره  بې  دى  چې  دا  په  نه 
دا وي فتنې  و  د جنگ  يو څو ورځې  که 
وي زما  تله  به  تا  له  کا چې  نه  دې  خداى 
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12_ ترکيب بند: د ترجيع بند غوندې شعر دى خو په دومره توپير چې په ترجيع بند 
کې چې کوم بيت له هر بند څخه وروسته راځي، تکرارېږي، خو په ترکيب بند کې تر بند 
وروسته يو بيل بيت راځي چې بېله قافيه او بېله معنا لري. د حميد مومند د ترکيب بند څو 

بيتونه د نمونې په ډول راوړو:
نه پوهېږم چې به ساد وي که به غــله وي په منزل به يې سبا گوره څوک مله وي 	
له نغمې به يې د زړه نغمــه په خــوله وي په څه شان به شکسته زهير په زړه وي	
رانجه کړي به يې چـــا خـاورې د پله وي دم قــــدم به يې خولې د مخ په وله وي 	

ســــزاوار د هــــــر ستم د هر پيغور يم
چې مې يار په سفر تللى زه پر کور يم

**
پـه هــر ځــاى مې غوړولى پرې وزر واى 		 يا لــــه ياره سره تللى په سفر واى 
يــا په دواړو سترگو ټپ ړوند په نظــر واى 		 يـا يې مړ د بېلتانه له غمه ژر واى 
خود په خود مې ځان وهلى په خنجر واى 		 کـه دا نه کېداى هرگزه معتزر واى 

هسې پاتې شوم تر يار پورې مخ تورى
په جــــرگـــه د عـاشقانو کې کوز گورى

د متن لنډيز:
مشترک نظمونه هغه دي چې په عربي، فارسي او پښتو کې ويل کېږي. دغه شعرونه ځانته 

ځانگړي ډولونه او وزنونه لري.
مسدس،  مخمس،  مستزاد،  مثنوي،  قطعه،  رباعي،  قصيده،  غزل،  کې  ډولونو  دې  په 
مسبع، مثمن او معشر راځي. د پښتو په کلاسيکه ديواني شاعرۍ کې دغه ټول ډولونه شته 
او پښتنو شاعرانو دغه ډولونه کارولي دي. قصيده، مثنوي، غزل په لرغوني دوره کې په پښتو 
شاعرۍ کې پيل شول او بيا دې نورو ډولونو په منځنۍ دوره کې زيات رواج وموند. په اوسنۍ يا 
معاصره دوره کې اوس دغه ډولونه دومره نه کارول کېږي، ځکه چې اوس معاصر شعر د ژوند 

موضوعاتو ته وقف دى او اوسني شاعران زيات په شکلياتو او صنعتونو پسې نه گرځي.
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١_ زده کوونکي دې متن په چوپه خوله ولولي او بيا دې لاندې پوښتنې ځواب کړي:
•په پښتو کې کوم نظمونه پېژنئ؟ 	

•ملي نظمونه څه ته وايي؟ 	
•مشترک نظمونه کوم دي؟ 	

•د مشترکو نظمونو او ملي نظمونو توپير څه دى؟ 	
٢_ څو زده کوونکي دې په وار سره په قصيده، غزل او مثنوي خبرې وکړي. ښوونکي دې 

د ضرورت په وخت ددوى لارښوونه وکړي.
٣_ زده کوونکي دې په متن کې راغلي شعرونه په وار سره ولولي، يو زده کوونکى دې د 

يوه شعر مفهوم او بل دې د بل شعر مفهوم په خپلو خبرو کې څرگند کړي.
٤_ زده کوونکي دې د خپلې خوښې د يو شعري ډول په اړه څو کرښې په خپله کتابچه کې 

وليکي، دلايل دې روښانه کړي او بيا دې خپله ليکنه په وار سره په ټولگي کې واوروي.
٥_ زده کوونکي دې په وار سره په دې اړه خبرې وکړي چې په لرغوني دوره کې کومو 

شاعرانو له دغو شعري ډولونو څخه ځينې کارولي وو؟
٦_ زده کوونکي دې لاندې لغتونه د کتاب له پاى څخه معنا او په جملو کې وکاروي:

 تومن، برهمن، تلطف، نغوږه، ندامت، نانغتان، نصرت، رحلت، گنج، عار، ظلمت، 
ارشاد، معصيت، نتلى، دم ختلى، جرس، عنا، عنايت، جمال، کبريا، ساد، معتزر

زده کوونکي دې د شعرونو ددغو ډولونو څخه په خپله خوښه يو ډول غوره او له کلاسيکو 
ديوانونو څخه دې رانقل کړي. د شعر معنا او مفهوم دې هم وليکي او په بل پښتو درسي 

ساعت کې دې ولولي.

فعاليتونه

كورنۍ دنده
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پښتو هنري نثر

يوولسم لوست

که څه هم د يوې ژبې ټول ليکلي او ناليکلي شفاهي منظوم او منثور آثار ادبيات گڼل 
کېږي خو اوس هر ډول ليکنې په ادبياتو کې نه شمېرل کېږي، يوازې هغه آثار د ادبياتو تر 
عنوان لاندې مطالعه کېږي چې هنري ارزښت ولري. د بېلگې په توگه هر منثور اثر چې 
د علومو او فنونو په بېلابېلو څانگو کې ليکل شوي وي او يا هر نظم او منثور اثر چې د 
تاريخ، جغرافيه، طب او نورو علومو تشريح ته وقف وي، په ادبياتو کې نه شمېرل کېږي. 
هغو ليکنو ته ادبي هنري ويل کېږي چې له تخيله رازېږېدلي وي او د ژوند واقعيتونه په 
هنري ډول منعکس کړي. پر لوستونکي او اورېدونکي خپل خاص اغېز وکړي او د هغه 
هنري ذوق تسکين کړي. هنري اثر بايد په داسې يو ژبني چوکاټ کې بيان شوى وي چې 
هم د ټولنيز ژوند هنداره وي او هم په لوستونکي او اورېدونکي کې يو عاطفي احساس 
پيدا کړي او ښکلاييز ارزښت ولري. هنري نثر هم د هنري ادبياتو يوه مهمه برخه ده 
چې د هنري ادبياتو د ټولو نثري ډولونو لپاره کارول کېږي، لکه: لنډه کيسه، ناول، طنز، 

ډرامه، ادبي ټوټه او نور... په دې لوست کې به د هنري نثر په اړه معلومات ولولئ.
_ هنري نثر څه ته وايي؟

_ هنري نثر له عادي نثره څه توپير لري؟
هنري نثرونه د ادبياتو يوه برخه ده. د نړۍ د ټولو ژبو په ادبياتو کې کارول کېږي. په پښتو 
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ادبياتو کې د شلمې پېړۍ په لومړيو شلو کالو کې پيل شو او تراوسه کارول کېږي. هنري 
نثرونه خپلې ځانگړنې لري چې د همدغو ځانگړنو له مخې له عادي او ساده نثرونو څخه 
جلا کېږي. د هنري نثر اصلي ځانگړتيا داده چې هنريت او ادبي ارزښت ولري. په هنري 
نثر کې ليکوال د بېلابېلو منظرو، انساني ټاکلو خصوصياتو، روحياتو، عاداتو او حالاتو په 

انځورونو کې له خپل تخيلي ځواک څخه کار اخلي.
ليکوال د تخيلي ځواک په مرسته او د ليکوالۍ د مهارتونو په وسيله د منظرونو د انځورولو 
او صحنو جوړولو چاره سرته رسوي. حالات او پېښې په الفاظو کې داسې انځوروي چې 
لوستونکى او اورېدونکى فکر کوي چې هر څه په خپلو سترگو ويني او ځان ورته په صحنه 

کې دننه ښکاري.
غوښتنې،  هيلې،  د خلکو  لري چې  اړه  پورې  مهارت  په  ليکوال  د  کې  نثر  هنري  په 
جذبات، عواطف او احساسات لکه څنگه چې دي په ښکلو الفاظو کې راونغاړي او مقابل 
لوري ته يې ولېږدوي. دغه لېږدونه بايد د مقابل لوري په عواطفو کې خوځښت راولي. په 
هنري نثرونو کې د ليکوال تخيل، د مناسبو او ښکلو کلمو استعمال، د تشبيهاتو راوړل، 
د جملو رواني او د مقصد څرگند بيان شرط دى. ليکوال بايد د الفاظو داسې برجونه او يا 

کتارونه جوړ نه کړي چې لوستونکى پکې مقصد ونه مومي.
د الفاظو او جملو له ښکلا سره محتوا ته هم پاملرنه وکړي او د شکل او محتوا توازن 

داسې په پام کې وساتي چې يوه خوا هم زيانمنه نه شي.
هنري نثر د هنري ادبياتو ژبه ده او د يو هنري اثر په ښکلا کې بنسټيز ارزښت لري. پښتو 
هنري نثر د پښتنو په دوو مرکزونو پېښور او کندهار کې رامنځته شو. په کابل کې يې هم وده 

او پراختيا ومونده.
څرگنده دې وي چې پښتو هنري نثر په لومړي ځل په پېښور کې رامنځته شو. په پېښور 
کې د پښتو کتابونه، ملي نکلونه او نور ادبي آثار چاپېدل. پښتنو ليکوالو خپل لومړني هنري 
نثري آثار په پښتو ژبه ليکل. په دغو ليکوالو کې مولوي احمد د پښتو هنري نثر په مخکښو 

ليکوالو کې په ځانگړي ډول د يادونې وړ ځاى لري.
ده په نولسمه پېړۍ کې د هغو انگرېزانو لپاره چې غوښتل يې پښتو ژبه زده کړي ځينې 
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تعليمي کتابونه ترتيبول. ده په پښتو کې له نورو ژبو څخه ترجمې کړي او هم يې مستقل آثار 
ليکلي دي. د ده تر ټولو غوره اثر چې د هنري نثرونو نماينده گي کوي )گنج پښتو( دى. په دې 

اثر کې وړې وړې کيسې راغلي چې ځينې ترجمې او ځينې ده پخپله ليکلي دي.
د ده د کتاب موضوعات ساده او اسان دي. ژبه يې خوږه او محاورې ته نژدې ده.

ژبني اصطلاحات يې هم کارولي دي. ده پخپلو کيسو کې د ژوند موضوعاتو ته پاملرنه 
کړې ده. د ده دغه کار د پښتو هنري نثر په انکشاف او پراختيا کې ډېر ارزښت لري.

په ده پسې بل پښتون ليکوال مير احمد شاه رضواني )1863-1937م.( دى. ده هم 
لکه د مولوي احمد ژباړې کولې. ده د پښتو ژبې گرامر وليکه او د پنجاب په پوهنتون کې د 
پښتو ژبې استاد و. د ده په کتابونو کې د پښتو ژبې دوه درسي کتابونه د يادولو وړ دي. د هنري 
نثرونو غوره بېلگه يې د )شکرستان افغاني( په نامه يادېږي. د ده دغه کتاب هم د وړو، وړو 

کيسو او حکايتونو مجموعه ده.
بل ليکوال چې په هنري نثر کې يې د پاملرنې وړ کارونه کړي دي، هغه منشي احمد جان 
)١٨٨٢- ١٩٥١م( دى. دى د بنو په ښار کې زېږېدلى دى. انگليسي ژبه يې زده کړه او په 
)١٩٠٠م( کال کې د انگرېزانو د پښتو ښوونکى شو. د ده په شاگردانو کې د هند د وايسراى 
معاون هم و. ده د پښتو ژبې لپاره قاموسونه وليکل. د شلمې پېړۍ په لومړيو کلونو کې يې 

د هنري نثر په ليکلو پيل وکړ.
دوه مجموعې )هغه دغه( او د )قصه خوانۍ گپ( يې د هنري نثر خورا ښې بېلگې دي. 
دا کتابونه وړې کيسې او حکايتونه لري. دا کتاب هم په هند کې د پوځي منصبدارانو لپاره 
ليکل شوى دى. د قصه خوانۍ گپ موضوعات فولکلوري دي لکه د آدم خان درخانۍ، د 

فرهاد او شيرينۍ کيسه او نورې...
په افغانستان کې هم د شلمې پېړۍ په لومړيو کلونو کې هنري نثر پيلېږي. په دغو کلونو 
ته  کې د ښوونځيو په رامنځته کېدو، د جريدو او اخبارونو په خپرېدو، د راډيو په رامنځ 
کېدو د هنري نثر ليکلو ته لاره هوارېږي، د پښتو مرکې، د ادبي انجمن او بيا د پښتو ټولنې 

په جوړېدو سره هنري نثر انکشاف او پراختيا مومي.
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لومړنى ليکوال چې حکايتي او تعليمي نثرونه ليکي، هغه صالح محمد هوتک دى 
چې په )١٩١٦م( کال کې يې د پښتو لومړى کتاب وليکه.

ورپسې قيام الدين خادم، گل پاچا الفت، صديق الله رښتين، عبدالرؤف بېنوا او محمد 
دين ژواک، د هنري نثرونو ليکلو ته پراختيا ورکړه او د نورو ليکوالو پاملرنه يې هم دې ډگر 
ته راواړوله. گل پاچا الفت او صديق الله رښتين په دې برخه کې ډېر کتابونه وليکل، لکه 
د الفت غوره نثرونه، د رښتين د پسرلي وږمې، د خادم خيالي دنيا او د بېنوا د زړه خواله د 

يادولو وړ کتابونه دي.
په کوزه پښتونخوا کې سيد راحت زاخيلي هنري نثر ته پراختيا ورکړه او د نوي داستاني 
ادب نمونې لکه لنډه کيسه، ناول او طنز يې په پښتو ادب کې رواج کړل. دلته به د نمونې په 

توگه د بېنوا يو نثر راوړو:

لارښوونکى
له فريب او دروه سره نا اشنا وم. مکر او چل مې زړه ته لاره نه درلوده. دروغ مې نه 
پېژندل. د ژوندون د لويې لارې مسافر وم. له پرېشانه خوبه راپاڅېدم. قافله ډېره پرمخ تللې 
وه. يوازې زه وم  چې د لارښوونکي په انتظار مې لويې لارې کتلې. ډېر راغلل، تېر شول 
مگر يوه هم د زړه سوي په سترگو راته ونه کتل. ځينو به د گوتو په اشارو لار راوښودله، خو 

د گوتو د اشارو لارې ډېرې اوږدې وې.
ځينو به د دې لپاره چې ځانونه په ما وساتي، زه به يې له ځان سره روان کړم، خو چې 
خطر به تېر شو نو بېرته به يې زه پر لويه لاره پرېښودلم. دوى به لاړل. همداسې د لارښوونکي 
په انتظار د ژوندون په لويه لار کې ولاړ وم. څو ته راغلې. زه دې تر لاس ونيولم. زه هم په 
پاک زړه په تا پسې روان شوم او د لارې د موندلو په غرض مې ستا لمنه ټينگه کړه. هرې 
خواته به چې تلې، درپسې تلم او تا هم ماته د لار موندلو ډاډ راکاوه. ناڅاپه! موسمي توره 

ورېځ پيدا شوه، باران او ږلۍ ورېدل شروع شول.
تا  په خروش راغلل، لارې گډې وډې شولې، خو زه ډاډه وم چې  آسمان او ځمکه 
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غوندې لارښوونکى لرم او تاته مې سترگې وې چې د زمانې په دې توره دربيله کې به لار 
راوښيي.

مگر په هماغه حال کې تا په ډېرې حيرانتيا مخ راواړاوه او له ما څخه دې پوښتنه وکړه چې:
)اې مسافره لار راوښيه، لاره کومه ده؟(

هغه وخت نو زه پوه شوم چې زما د ژوند د لارې لارښوونکى يوازې زه يم او بايد زه 
پخپله خپله لارښوونه وکړم.

د متن لنډيز:
هنري نثر د شلمې پېړۍ په لومړيو کلونو کې په کوزه پښتونخوا او افغانستان کې پيل 
شو. په کوزه پښتونخوا کې يې سرلاري مولوي احمد، مير احمد شاه رضواني، منشي 
احمد جان او راحت زاخيلى وو. په افغانستان کې يې مخکښه ليکوال  صالح محمد 
هوتک، پوهاند عبدالحى حبيبي، قيام الدين خادم، گل پاچا الفت، صديق الله رښتين، 

عبدالرؤف بېنوا، محمد دين ژواک او نور وو.
ورپسې لر او بر نور ليکوال راپيدا شول او په نثر کې يې ډېرې هستونې وکړې. هنري 
نثر له عادي او ساده نثر نه توپير لري. په هنري نثر کې ليکوال له خپل تخيل نه ډېر کار 
اخلي. نېغ په نېغه ساده خبره نه کوي، بلکې خپله خبره په ښکلو کلماتو او تشبهاتو 
کې رانغاړي چې د لوستونکو په عاطفه او احساس ژوره اغېزه کوي، هنري نثر د لنډې 
کيسې، ناول، ډرامې، طنز، تکل او ادبي ټوټې لپاره کارول کېږي. د لارښوونکي نثر 
هم يو هنري نثر دى چې د خپل مطلب د بيان لپاره له ښکلو کلماتو او تشبهاتو څخه 

کار اخلي.
په دې نثر کې ښودل شوي چې هر سړى د خپل ځان رهبر او لارښوونکى دى. 
د نثر مقصد دادى چې د لارښوونکي په ټاکلو کې بايد له ډېر دقت او غور څخه کار 

واخيستل شي او په غولوونکو لارښوونکو وانه وړي او نه ځان تېر باسي.
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١_ زده کوونکي دې د متن له لوستلو څخه وروسته دا لاندې پوښتنې ځواب کړي:
•پښتو هنري نثر څه وخت، چېرته او د چا له خوا پيل شو؟ 	
•په کوزه پښتونخوا کې د هنري نثر مشهور ليکوال کوم وو؟ 	

•په افغانستان کې د هنري نثر لومړني ليکوال څوک وو؟ 	
•د هنري نثرونو د څو کتابونو نومونه واخلئ؟ 	

خپلو  دې  اړه  په  هغه  د  پېژني،  ليکوال  کوم  نثر  هنري  د  کوونکى  زده  کوم  که    _٢
ټولگيوالو ته معلومات ورکړي.

٣_ زده کوونکي دې د لارښوونکي متن په وار سره ولولي، خبرې دې پرې وکړي او 
خپل نظر دې پرې څرگند کړي.

٤_ زده کوونکي دې د يوه ښه لارښوونکي خصلتونه او صفتونه په څو کرښو کې وليکي 
او بيا دې په وار سره په ټولگي کې واوروي.

٥_ زده کوونکي دې د هنري نثر او ساده نثر توپيرونه وښئي، ښوونکى دې د ضرورت 
په وخت کې له دوى سره مرسته وکړي.

٦_ هنري نثر د کومو ادبي ډولونو لپاره کارېږي، نومونه يې واخلئ؟

زده کوونکي دې د کورنۍ د غړيو په مرسته او يا له کوم کتاب څخه هنري نثر وليکي او په 
بله ورځ دې په پښتو درسي ساعت کې ولولي.

فعاليتونه

كورنۍ دنده
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د پښتو ادبياتو لرغوني دوره

دولسم لوست

تاسې د ادبي دورو په هکله څومره معلومات لرئ؟
ملتونه د سياسي تاريخونو ترڅنگه ادبي تاريخونه هم لري چې د يوه ملت فرهنگي 
او ادبي پېژندنه کوي. ادبي تاريخونه په بېلابېلو دورو وېشل کېږي چې د پښتو ژبې ادبي 
تاريخ هم د پوهانو له خوا په درې دورو وېشل شوى دى. لرغونې دوره، منځنۍ دوره، 
اوسنۍ يا معاصره دوره. دادى په دې لوست کې تاسې ته لرغوني دوره درپېژنو چې پښتو 

ادب له کوم وخت څخه پيل شوى او لرغوني دوره کومې ځانگړتياوې لري.
_ د پښتو ادب لرغونې دوره څه وخت پيل شوې ده؟



78

د پښتو ادبياتو لرغونې دوره له دويمې هجري پېړۍ څخه پيلېږي او د يوولسمې پېړۍ تر 
لومړيو کلونو پورې دوام کوي. د پښتو ادبياتو د لرغوني دورې آثار د پښتنو په دريو مرکزونو 
)غور، د کسي غر او ملتان( کې رامنځته شوي دي. په غور کې غوري پښتانه اوسېدل. د غور 
له پاچاهي کورنيو څخه يوه د غور سوري شاهي کورنۍ وه چې په تاريخونو کې د شنسبانيانو 
په نامه مشهوره وه. د دې کورنۍ يو مشر نيکه شنسب )شين اسپ( نومېده چې د پلار نوم يې 
خرنگ و. دا شنسب د حضرت علي په زمانه کې مسلمان شوى او د غور پاچا منل 
شوى و. د شنسب زوى امير پولاد و. هغه وخت چې ابو مسلم مرزوي د بني اميه اميران 
له خراسان څخه شړل او د بني عباس په پلوۍ ودرېد نو امير پولاد له خپلو لښکرو سره د 

ده ملاتړ وکړ.
د امير پولاد د پاچاهۍ مرکز د غور په مندېش کې و. په پټه خزانه کې راغلي دي چې د 
امير پولاد تر مړينې وروسته د هغه زوى امير کروړ د غور په مندېش کې په ١٣٩هـ کې پاچا 
شو. امير کروړ د خپلې پاچاهۍ په دوران کې دوه مرکزونه درلودل چې يو يې مندېش او بل 
يې زمينداور و. امير کروړ ډېر غښتلى پهلوان و چې په يوازې ځان له سلو تنو سره جنگېده. 

ده هم د عباسي دعوت په جنگونو کې گډون درلود او ډېرې برياوې يې ترلاسه کړې.
امير کروړ يو عادل پاچا و. په پښتو يې شعرونه هم ويلي دي. په ١٥٤هـ کې د پوشنج په 
جگړو کې مړ شو او پر ځاى يې د ده زوى امير ناصر پاچا شو. امير کروړ چې د خپلو سوبو 

په پايله کې کوم شعر ويلى دى، هغه پټې خزانې تر موږ رارسولى دى.
نسته ات���ل  م���ا  ل���ه  ن���ړۍ  دې  پ���ر  زم����رى  ي���م  زه 
نسته ک��اب��ل  پ��ر  او  ت��خ��ار  پ��ر  و  س��ن��د  و  ه��ن��د  پ��ر 
ب����ل پ����ه زاب�������ل ن���س���ت���ه ل����ه م����ا ات�����ل ن��س��ت��ه
باندې ميرڅمنو  پر  برېښنا  ځي  مې  من  د  غشي 
پ��ه ژوب��ل��ه ي��ون��م ي��رغ��ال��م پ��ر ت��ښ��ت��ې��دون��و ب��ان��دې
ل��������ه م��������ا ات����������ل ن���س���ت���ه پر ماتېدونو باندې	
زم��ا د بريو پر خول تاويږي هس��ک په نمن��ځ او په وياړ
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د آس ل��ه س��وو مې زمک��ه رې��ږدي غرونه کان��دم لتاړ
نس��ته ات��ل  م��ا  ل��ه  		 کړم ايوادونه اوجاړ
زم��ا د ت��ورې ت��ر ش��پول لان��دې دي ه��رات و جروم
اودم پ��ه  زم��ا  ن��وم  بول��ي  تخ��ار  و  بامي��ان  و  غ��رج 
نس��ته ات��ل  م��ا  ل��ه  		 زه پېژندويم په روم
راڅخ��ه دښ��ن  ډاري  لون��ي  غش��ي  زم��ا  م��رو  پ��ر 
د هري��وا د رود پ��ر څن��ډو ځ��م تښ��تي پل��ن راڅخ��ه
اتل نس��ته له م��ا  			  رپي زړن راڅخه
وک��ړه مخس��ور  پ��ه  ت��ورې  د  م��ې  س��وبه  زرن��ج  د 
وک��ړه س��ور  د  ک��ول  د  ل��وړاوى  م��ې  ب��ادارۍ  پ��ه 
اتل نس��ته له م��ا  		 ستر مې تربور وکړه
ک��وم پېرزوين��ه  ل��ور  ل��ره  وگ��ړو  خپل��و 
ک��وم روزن��ه  ي��ې  ښ��ه  بام��م  ښ��ه  ډاډين��ه  پ��ه  دوى 
اتل نس��ته له م��ا  			  تل يې ودنه کوم
پ��ر لوي��و غرو م��ې وين��ا دروم��ي نه پ��ه ځنډو پ��ه ټال
ن��ړۍ زم��ا ده ن��وم م��ې بول��ي پ��ر دري��ځ س��تا ي��وال
په ورځو شپو مياشتو کال 	         ل��ه م��ا ات��ل نس��ته

د امير کروړ سوري دغه وياړنه د پښتو تر ټولو پخوانى شعر دى چې د اسلامي عصر په 
دويمه هجري پېړۍ کې ويل شوى دى. د شکلي جوړښت له مخې لرغونو آريايي سندرو 

ته نژدېوالى لري.
په محتوا کې يوه وياړنه ده چې د خپلو سوبو يادونه کوي او له خپلو خلکو سره د خپلې 
مينې اظهار هم څرگندوي. پر دې شعر د نورو ژبو تاثيرات نه ليدل کېږي او د پښتو سوچه 
کلمات يې استعمال کړي دي. په دغو کلماتو کې ځينې داسې کلمات هم شته چې اوس په 

عامه ژبه کې نه ويل کېږي.
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دويم مرکز د کسي غر يا د سليمان د غرو لمنې دي. هغه آثار چې د کسي غر په لمنو 
کې ايجاد شوي، له دريمې هجري پېړۍ نه پيلېږي او تر پنځمې پېړۍ پورې رسېږي.

په دغه مرکز کې نوماند شخصيت شيخ بيټنى دى چې د ژوند زمانه يې د دريمې هجري 
پېړۍ شاوخوا ټاکل کېداى شي. د شېخ بيټني يو مناجات سليمان ماکو په تذکرة الاوليا کې 

راوړى:

			 

په دغه مرکز کې په دريمه او څلورمه هجري پېړۍ کې دوه نور شاعران هم تېر شوي چې 
يو يې شېخ اسماعيل او بل خرښبون دى چې په پټه خزانه او تذکرة الاوليا کې يې د شعر 

نمونې راغلي دي.
کله چې خرښبون خپل کور او کلى پرېږدي او روانېږي، نو شېخ اسماعيل يې په جدايۍ 

کې دا پاړکى وايي:
له کسي غره څخه ځي خرښبون دى که يون دى يون دى مخکې بېلتون دى	
ته چې بېلتون کړې زما وير ته گوره کـــه وروره وروره خرښبونه وروره	

ل����وي����ه خ�����داي�����ه، ل����وي����ه خ���داي���ه
ک��ې درن�����������اوي  دى  ولاړ  غ�����ر 
ل��م��ن��ې غ��������رو  د  دي  دل�����ت�����ه 

دى ب����ل  اور  زم�������وږ  ل����ږ  دل����ت����ه 
م��ې��ن��ه س���ت���ا ک����ې م�����وږ م��ې��ش��ت��ه يو
ده س��ت��ا  ن��غ��ښ��ت��ه  م��ځ��ک��ه  او  ه��س��ک 

خ���داي���ه ک������ړې  ډې������ر  وگ�������ړي  دا 
ل����وي����ه خ�����داي�����ه، ل����وي����ه خ���داي���ه

خ����داي����ه ده  س����ت����ا  پ����ال����ن����ه  دا 
ل����وي����ه خ�����داي�����ه، ل����وي����ه خ���داي���ه

س���ت���ا پ�����ه م���ي���ن���ه پ�����ه ه�����ر ځ���اي���ه
ک��ې زاري  پ�����ه  ژوي  ټ�����ول�����ه 
پلنې پ���ک���ې  دي  ک����ي����ږدۍ  زم������وږ 

دى ب��ورج��ل  ووړ  دى  ک��ورگ��ى  ووړ 
ي��و ن����ه  ت���ل���ه  پ����ه م���ل���ه  ب����ل د چ����ا 
ده ت�������ا  ل�������ه  وده  م���������ړو  د 
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خرښبون يې په ځواب کې دا ناره له خولې باسي:
بېلتانه نـاره مې وسوه په کور باندې     نه پوهېږم چې به څه وي پېښ په وړاندې
له خپلوانو به بېلېږم په سرو سترگو     دواړه ســترگې مې په وينـــــو دي ژړاندې

دريم مرکز ملتان دى چې د اسلام په دوو لومړنيو پېړيو کې پښتانه د سليمان د غرو له 
لمنو څخه کوچېدلي او د سند او پنجاب لور ته تللي دي. د پنجاب په غربي برخو ملتان کې 
له دغو پښتنو څخه شېخ حميد لودي د ٣٧٠ هجري په شاوخوا کې له ملتان څخه نيولې 
تر لغمان پورې سيمو حکمران و. همدغه سړي د څلورمې هجري پېړۍ په دويمې نيمايي 
کې د لوديانو د حکمرانۍ بنسټ کېښود. په شېخ حميد پسې د ده زوى نصر او بيا يې لمسي 

داوود د ملتان د لودي کورنۍ حکمرانان وو.
د ملتان په لودي کورنۍ کې دوه تنه شاعران تېر شوي چې يو د شېخ حميد زوى نصر 

لودي او بل يې وراره شيخ رضي دى.
شيخ رضي د حميد لودي د پاچاهۍ په وخت کې د اسلام د مقدس دين د تبليغ لپاره 
پښتونخوا ته لاړ. دوه کاله د کسي غره په لمنو کې وگرځېد او ډېر خلک يې مسلمانان کړل. 
شېخ رضي له کسي غره څخه خپل يو شعر د ليک په ډول نصر لودي ته استولى و چې د 

پيل بيتونه يې دادي:
پلل ت���ر  دې  ل����ور  پ���ه  ال���ح���اد  د 
وک��������وراوه زم�������وږ  دې  گ�������روه 
م�������وږ روڼ�����ل�����ى پ�����ه زي�����ارن�����ه
ت�������ا پ�������ه ت���������ور وت��������������وراوه

کله چې دا ليک په ملتان کې نصر لودي ته ورسېد، نو هغه يې په ځواب کې وويل:
س���وم ت��������ورن  ت������ور  پ�����ه  ال�����ح�����اد  د 
ي��م ن�����ه  م���ل���ح���د  خ�����و  ل�����رغ�����ون  زه 
زم������ا دښ����ن����ه ه���س���ې ت������ور راک������ړى
ي��م دښ�����ن�����ه  د  ي������م  م����ل����ح����د  ک������ه 
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شيخ رضي د خپل تره زوى ته وايي چې ته له سنت او له خپلې لارې څخه اووښتى يې 
خو نصر ورته په ځواب کې وايي چې زه پر سنت ټينگ ولاړ يم او کوم تورونه چې پر ما 

لگول شوي هغه دروغ دي.
د ملتان لودي کورنۍ د غزني له پاچاهانو سره په رقابت کې وه، مؤرخين وايي چې د 
غزني پاچاهانو د ځان لپاره دا بهانه ونيوله او پر لودي کورنۍ يې د الحاد تورونه ولگول او په 

دې توگه يې د ملتان لوديان وټکول، حال دا چې د ملتان لوديان مسلمانان وو.
په دريمه هجري پېړۍ کې په پښتو کې د نثر ليکل او ژباړه پيل شوه. ابو محمد هاشم 
سرواني )٢٢٣- ٢٩٧هـ( د بست په سروان کې زېږېدلى او هلته يې ژوند کړى دى. په 
)٢٩٤هـ( کال عراق ته تللى او په بغداد کې يې د خپل استاد ابن خلاد سره ډېر عمر تېر 

کړى دى.
د هغه يو عربي شعر يې په پښتو ژباړلى چې داسې پيلېږي:

ژب���ه ه��ـ��م ښ��ه وي��ن��ا ک��ان��دي چ��ې ي��ې وينه
دره��م��ون��ه او  زر  ک��ې  لاس  پ��ه  خ��اون��د  د 

دا په پښتو کې د ژباړې پيل دى. ابو محمد هاشم په نثر کې يو کتاب ))د سالو وږمه(( 
ليکلى و چې د عربي اشعارو د فصاحت او بلاغت په اړه و.

په پنځمه هجري پېړۍ کې په پښتو ادب کې قصيده رامنځ ته شوه چې لومړنى قصيده 
ويونکى شيخ اسعد سوري دى. شيخ اسعد سوري د غور د پښتنو پاچاهانو په لړ کې د امير 

محمد سوري هم مهاله و او د هغه پر مړينه يې يوه قصيده ويلې ده چې داسې پيلېږي:
ک���وک���ار وک�������ړم  ل����ه چ�������ارو څ����ه  ف���ل���ک  د 
زم����ول����وي ه���ر گ���ل چ���ې خ���ان���دي پ���ه ب��ه��ار
ه���ر غ���اټ���ول چ���ې پ���ه ب��ې��دي��ا غ����وړې����ده وک��ا
رې�������ژوي ي����ې پ���اڼ���ې ک����ان����دي ت�����ار پ����ه ت���ار

بل قصيده ويونکى شاعر ښکارندوى غوري دى چې په غزني او بست کې اوسېدلى او 
د سلطان شهاب الدين غوري معاصر و.
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کله چې سلطان شهاب الدين د اسلام دين د خپرولو لپاره پر هند لښکرې کولې، نو دى 
ورسره و. ښکارندوى د سلطان شهاب الدين د سوبو په اړه يوه اوږده قصيده ويلې چې پټې 

خزانې خوندي کړې ده:
سينگارونه ک���ړل  ب��ي��ا  ښ��ک��ل��وون��ک��ي  پ��س��رل��ي  د 
ب���ي���ا ي����ې ول����ون����ل پ����ه غ����رون����و ک����ې لال���ون���ه
سوې ش��ن��ې  لمنې  ش��ن��ه،  لاښ��ون��ه  ش��ن��ه،  مځکه 
ط���ي���ل���س���ان زم��������ردي واغ����وس����ت����ه غ���رون���ه

ښکارندوى د غور اوسېدونکى او د فيروز کوه کوټوال و. دغه دواړه قصيدې په غور کې 
د غوري پښتنو پاچاهانو په وخت کې ويل شوي دي.

په شپږمه هجري پېړۍ کې چې د غور پښتانه پاچاهان په هند کې د اسلام د مقدس دين 
د خپرولو لپاره لښکرې کوي، نو د اسلام د خپرېدو په ملاتړ هم په پښتو کې شعرونه ويل 

شوي دي.
ملکيار غرشين چې د سلطان شهاب الدين غوري همعصره دى، کله چې سلطان شهاب 
الدين پر هندوستان لښکرې کوي، نو ملکيار غرشين هم ورسره دى چې يوه رزمي سندره 

يې په دې ډول ويلې ده:
هېواد د بل دى اوس مو يرغل دى  	 		 څښتن مو مل دى  

څښتن مو مل دى 			  غازيانو گورئ
منگولې سرې کړئ دښن مو پرې کړئ 	 		 تورې تېرې کړئ  

څښتن مو مل دى 			  څله به تښتو 
چې زمري يونه 		 په بري يونه   		 که ټينگ کړو زړونه  

څښتن مو مل دى 		 اسلام راڅخه دى  
ټول شاوخوا سئ  	د شهاب په ملا سئ 		 غازيانو راسئ  

څښتن مو مل دى 		 دښن مو غوڅ کړئ 
په شپږمه هجري پېړۍ کې د مينې او محبت سندرې ويل شوي دي چې يوه نمونه يې د 
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شېخ تيمن کاکړ يوه عشقي سندره ده:
زمـا پر کــــــــور د وير ناره سوه 		 گــهيځ رڼا د لـــمر خپره شوه
ږغ سو ناڅاپه چې بېلتون راغى 		 د بېلتون ورځ توره تياره سوه

په )٦١٢هـ( کې د نثر يو بل کتاب د سليمان ماکو له خوا ليکل شوى چې تذکرة الاولياء 
نومېږي. په دې کتاب کې يې د اولياوو او ځينو پښتنو شاعرانو احوال او د کلام نمونې راغلي 
دي. د دې کتاب هغه پاڼې چې زموږ په لاس کې شته، موږ ته د شيخ بيټني، شېخ اسماعيل، 

ملکيار غرشين او قطب الدين بختيار کاکي احوال راکوي.
د اوومې هجري پېړۍ په درېمه لسيزه کې عرفاني افکار پښتو ادب ته لاره پيدا کوي. 

شېخ متي د خپلو اشعارو کتاب چې )د خداى مينه( نومېږي بشپړوي.
د شېخ متي د يو مناجات څو بيتونه په دې ډول دي:

د ښکلي مخ په تماشا سوم 		 زه چې څرگند په دې دنيا سوم 	
لــه خپلې سټې راجلا سوم 		 ستا پر جمال باندې شيدا سوم 	

په ژړا ژاړم چې بېلتون دى
يمه پرديسى بل مې تون دى

د اوومې هجري پېړۍ په دويمه لسيزه کې )٦١٧هـ( زموږ پر هېواد د چنگېز حملې 
پيلېږي. د چنگېز او د ده د اولادونو د حملو پر وړاندې د مقاومت موضوع په پښتو شعر کې 
پيلېږي. په دغه وخت کې موږ د بابا هوتک يوه سندره لرو چې د مقاومت خورا ډېره په زړه 

پورې نمونه ده.
د مغلو لښکرو به د ارغنداو پر غاړو لوټ کاوه. د اتغر او بولان سيمې به يې لوټلې. بابا 
هوتک خپل خلک راټول کړل او سره غر ته نژدې يې له مغلو سره سخت جنگ وکړ. په 
دې جنگ کې پښتانه لږ او غليم ډېر و، خو کله چې بابا هوتک په لوړ غږ دا سندره وويله، 

نو سوبه د پښتنو په نصيب شوه.
بابا هوتک د بارو زوى په )٦٦١هـ( د کلات په اتغر کې زېږېدلى، د خپل قوم مشر و، 

په )٧٤٠هـ( کال وفات شوى دى، د شعر يوه برخه يې داسې ده:
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د اتمې هجري پېړۍ په دويمه نيمايي کې نور شعري ډولونه په پښتو ادب کې راڅرگندېږي 
لکه غزل او مثنوي چې په دغه وخت کې د اکبر زمينداوري له خوا ويل کېږي:

د مثنوي نمونه يې داده:

د اکبر زمينداوري د غزلې يوه برخه داده:

 
رباعيو  لومړنيو  د  پيلېږي چې  رباعي  کې  شاعرۍ  پښتو  په  کې  پېړۍ  هجري  نهمه  په 
ويونکي خليل خان نيازى او سلطان بهلول لودي دى. سلطان بهلول )٨٥٠- ٨٩٤هـ( په 
ډهلي کې افغان پاچا و. په دربار کې به يې شاعران او عالمان پالل. پخپله هم شاعر و. خليل 

خان نيازى د ده د دربار شاعر و چې دا رباعي يې ويلې ده:

دى اور  ن���ن  رات����ه  ب���ل  س���ورغ���ر  پ���ر 
پ��ر ک��ل��ي ک���ور ب��ان��دې م��غ��ل راغ��ى
دى وار  م��و  دا  ک��ړئ  ننگ  غښتليو 
پ���ه پ��ښ��ت��ون��خ��وا ک���ې ي���ې ن���ات���ار دى

ن��ي��ز ه����م  ي������ار  ي����م  ع����اش����ق  زه 
ي������و پ������ر ب����ل����ه ع����اش����ق����ان ي��و
ي����و پ����ه ب����ل پ���س���ې رن����ځ����ور ي��و
دى با�ل�  ک���ه  دى  ښ���ه  ک���ه  ع��ش��ق 

کړم ويل  څه  حيرانۍ  له  ځان  خپل  د 
کړ گشت  گلو  پ��ر  ب��ورا  لکه  م��دام  م��ا 
کېږدم لمبه  په  زه  به  لړمون  غماز  د 
په زړه کې بل دى يار د مينې اور  زما د 

وينې اوښکې  ژاړم  وي��ره  له  بېلتون  د 
کړم سرښندل  د  اشنا  خپل  په  اکبر  زه 

وگ���ړي���ه ج����وړ رات�����ه پ��ي��غ��ور دى
ه��م پ��ه غ��زن��ي ه��م پ��ه ک��اب��ل راغ��ى
م���غ���ل راغ����ل����ى پ����ه ت����ل����وار دى
پ��ر ک��ل��ي ک���ور ب��ان��دې م��غ��ل راغ��ى

ن����������ور څ��������ه ل����������رو ت���م���ي���ز
پ���ه خ��پ��ل ع��ش��ق ک���ې ص���ادق���ان يو
چ���ې ن�����ژدې ن���ه ي���و م��ه��ج��ور يو
پ����ي����دا ک�����ړى زم�������وږ م�����ولا دى

کړم پټول  پخپله  تل  به  وير  عشق  د 
اوس به ځم په سرتور سر فراق د گل کړم
کړم مل  او  گل  بزم  يار  د  به  هېر  ځينې 
زه به سر و مال ښندم ديد به حاصل کړم
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کـــــويله ږغ کا بېلتون له لاسه خـــړې ورېځې ژاړي لـــه پاسه 	
دا مـرحبا کا ستا زموږ مواسه يه هغه لوني گوهر په خول ستا 	

د خليل خان نيازي په ځواب کې سلطان بهلول لودي سم د لاسه دا رباعي وويله:
گـــوره ورېځې د داد لــــه پاســـــه ملک به زرغون کړم په ورکړه راسه 	
جهان به زيب مومي زما له لاسه خـــــــول مې د عدل په درو روڼ دى 	

د همدې نهمې پيړۍ په جريان کې پښتو ادب ته )ساقي نامه( هم راغله. دا ساقي نامه 
پټې خزانې تر موږ رارسولې ده. ساقي نامه د خمريه اشعارو يو ډول دى چې د ساقي، جام، 
گل، مل او صراحي صفتونه پکې بيانېږي. دا ډول اشعار د مثنوي په قالب کې ويل کېدل. 

د پښتو لومړنۍ ساقي نامه زرغون خان نورزي ويلې ده.
زرغون خان د نوزادو له نورزو څخه دى. په )٩١٢هـ( د ده پښتو ديوان بشپړ شوى دى. 

زرغون خان په )٩٢١هـ( په ديراوت کې وفات شوى دى.
د زرغون خان نورزي د ساقي نامې پيل دادى:

مـــــرور يار مې پخـــلا کړه 		 ساقي پاڅه پياله راکړه  	
اور مې مړ په دې اوبو کړه 		 اوبه تويې په لمبو کړه  	

د پښتو ادبياتو په لرغونې دوره کې يو شمېر مېرمنې شاعرانې هم تېرې شوې دي چې يوه 
يې زرغونه کاکړه ده. د نهمې هجري پېړۍ په دويمه نيمايي کې زېږېدلې ده، چې يو حکايت 

يې پټې خزانې راوړى دى:
			  ده ق����ص����ه  م������ې  اورې��������دل��������ې 

س���ه���ار ورځ  پ������ه  اخ�����ت�����ر  د 
ل��������ه ح�����م�����ام�����ه راوت�������ل�������ى
اي�������رې خ��������اورې چ����ا ل����ه ب��ام��ه
ک��ک��ړ س�����و  ي�����ې  س�����ر  او  م�����خ 
ب����اي����زي����د پ����ه ش���ک���ر ک���ښ���و س��و
اور ب�����ل  د  ي�����م  وړ  زه  چ�����ې 

چ����ې ل����ه ش���ات���و ه����م خ������وږه ده
روي���������دار و  چ������ې  ب�����اي�����زي�����د 
پ�����ه ک�����وڅ�����ه ک�����ې ت���ې���رې���دل���ى
راچ�������پ�������ه ک������ړل������ې ن����اپ����ام����ه
پ�����ه اي���������رو پ�����ه خ����������اورو خ��ړ
س��و پ���اک���ې���دو  پ����ه  م����خ  د خ���پ���ل 
ن��س��ک��ور س���م  ک���ې  اور  پ���ه  چ���ې 
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د زرغونې پښتو بوستان لومړنى اخلاقي اثر دى چې تر دې دمخه يې کومه بېلگه په پښتو 
ادب کې نه لرو. همدارنگه له فارسي څخه د ادبي آثارو د ترجمې تاريخ هم له زرغونې 

څخه پيلېږي.
زرغونه د پښتو ژبې شاعره، ژباړونکې او ښه خطاطه وه. په زرغونې پسې بله مېرمن رابعه 
ده چې د ظهير الدين محمد بابر د زمانې شاعره وه. په کندهار کې اوسېده. د اشعارو ديوان 

يې درلود. يوه رباعي يې پټې خزانې راوړې ده:
په اور د غم يې سوى لړمون کا 		 ادم يې ځمکې وتـــه راستــون کا 
نوم يې د هغه، دلته بېلتــون کا 		 دوزخ يې روغ کا پرمخ د ځمکې 

په دې دوره کې دريمه مېرمن بي بي نېکبخته نومېږي. د شېخ الله داد لور او د شېخ قدم 
مېرمن وه. پلار نيکه يې په اشنغر کې اوسېدل. عالمه، زاهده او پرهېزگاره ښځه وه.

په )٩٦٩هـ( کال کې يې د )ارشاد الفقرا( په نامه يو کتاب ليکلى و چې درې ټوټې ترې 
محمد هوتک په پټه خزانه کې راخيستې دي. د يوې ټوټې څو بيتونه يې په دې ډول دي:

په ظاهــــر په بـاطن سپينه 		 په زړه ښاد شې اې مؤمنـه
په زړه ټينگ شــه له يقينه ظاهر زهد په اخلاص کړه 	
خود نماى مه شه خودبينه شکر صبر په هر حال کړه 	

په حکايتي آثارو کې په دغه دوره کې د دوست محمد کاکړ يو حکايتي اثر معلوم دى 
چې )غرغښت نامه( نومېږي او په )٩٢٦هـ( کال يې په ژوب کې نظم کړى دى.

له دې کتاب څخه د پټې خزانې مؤلف محمد هوتک يو حکايت تر موږ رارسولى دى 
چې يو څو بيتونه يې دادي:

لـــه نـــيکانـــو روايت دى	 هسې تــــوگه حــــکايت دى
چې يې فيض تل جـاري دى نور محمد کاکړ راوي دى 	
چې مـــنښت يې راته ښايي د نيکــونــو له خولې وايي 	
چې کـــــاکړ نيکـه زاهد و	 لـــوى څښتن له تل عابد و
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د غرغښت نامې حکايات په پښتو مثنوي نظم شوي وو.
په لسمه هجري پېړۍ کې په پښتو شعر کې عرفاني مضامين پراختيا مومي. دغه وخت 
دا  وو.  زاهدان  او  عابدان  صوفيان،  واړه  درې  چې  پېژنو  شاعران  درې  کې  هندوستان  په 
شاعران، شيخ عيسى مشواڼى، شيخ علي سرور لودي او شېخ بوستان بړېڅ دي. له دغو 
شاعرانو څخه شېخ عيسى مشواڼى د هندوستان د افغان پاچا شېرشاه سوري معاصر و. د 
ژوند زمانه يې د )٩٥٠هـ( شاوخوا ټاکل شوې ده. په پښتو، فارسي او هندي ژبو يې يوه 

منظومه رساله ليکلې ده.
د کلام نمونه يې په لاندې ډول ده:

په خپله کار کړې په خپل انکار کړې
کل��ه ب��ادار يم کل��ه مې خ��وار کړې
صفتون��و پ��ه  ي��ې  ق��ادر  خ��و  ت��ه 
کل��ه مې نور ک��ړې، کله مې نار کړې
عيس��ى حي��ران دى پ��ه دې ش��يونو
کل��ه مې ي��ار ک��ړې کله اغي��ار کړې

د يوولسمې پېړۍ په لومړيو کې په کندهار کې شېخ صالح محمد الکوزى يو عارف 
شاعر تېر شوى چې يوه نمونه يې پټې خزانې تر موږ رارسولې ده. شېخ ډېر عابد او عالم 
سړى و. خپل وخت يې طالبانو ته په تدريس تېراوه او خلکو ته به يې د سمې لارې لارښوونه 

کوله.

د متن لنډيز
يوولسمې  د  او  پيلېږي  پېړۍ څخه  له دويمې هجري  لرغونې دوره  ادبياتو  پښتو  د 
پېړۍ تر لومړيو کلونو پورې رسېږي. يا په بله وينا د امير کروړ سوري څخه پيل او د 
بايزيد روښان تر ظهور او پاڅون پورې رسېږي. د لرغونې دورې آثار د ريگويدا، اوستا 

له سندرو سره ورته والى لري، ځکه چې موضوعگانې او قالبونه يې يو ډول دي.
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د لرغونې دورې موضوعات د نمانځنې سندرې، وياړنې، ويرنې، مينه، بېلتون او 
اخلاقي ښوونې دي. شعرونه يې ساده او روان دي. پېچلي تخيلات او لفظي صنايع 
نه لري. د غوريانو په دوره کې د قصيدو جوړول يو نوى پړاو دى. ددغې دورې آثار لږ 
دي او يا تر موږه په محدوده توگه رارسېدلي دي او نور يې د زمانې په تېرېدو سره له 
منځه تللي دي، ځکه د هر شاعر او ليکوال محدودې نمونې په لاس کې لرو. زياتره 
کتابونه او ديوانونه د پرديو يرغلگرو )چنگېز، تيمور او نادر افشار( د حملو په پايله کې 
له منځه تللي او لوټ شوي دي. يوازې د سليمان ماکو د تذکرة الاوليا څو پاڼې تر موږه 

رارسېدلي دي.
په دې دوره کې پښتو ادبي آثار د بدلون، ودې او پراختيا په حال کې دي؛ ځکه په 
همدغه دوره کې د خپلو ملي اوزانو ترڅنگه قصيده، قطعه، غزل او مثنوي هم رامنځته 
کېږي. د محتوا له اړخه پښتو شعر د ژوند بېلابېل موضوعات خپلوي، لکه: د رزم و 
بزم خبرې، ديني او عرفاني موضوعات، اخلاقي پند و نصايح، وعظونه او نور... د 
آثار هم په دې  نامه، حکايتي  شعر ځينې ځانگړي معنوي ډولونه لکه وياړنه، ساقي 

دوره کې رامنځته کېږي.
د دريمي هجري پېړۍ په دوران کې له عربي څخه پښتو ته ژباړه پيلېږي، ورپسې له 

فارسي ادبياتو سره پښتو ادبيات اړيکې پيدا کوي.
د سعدي بوستان په لسمه هجري پېړۍ کې د يوې پښتنې مېرمنې له خوا ترجمه 
ددغې  پيلېږي.  کې  پېړۍ  لسمه هجري  په  ژباړه  فارسي څخه  له  توگه  دې  په  کېږي، 
دورې آثار په غور، سليمان غر او ملتان کې رامنځته شوي، يعنې دغه وخت پښتانه 
له پښتونخوا څخه نيولې تر هندوستان پورې اوسېدل. د دې دورې آثار په دوو لرغونو 
تذکرو پټې خزانې او تذکرة الاوليا کې راغلي دي. د دې دورې په آثارو کې د پښتو خپل 
زاړه لغتونه او ترکيبونه شته چې ځينې يې اوس په محاوره کې نه استعمالېږي. ددغې 

دورې آثار په وروستيو کې له عربي او فارسي څخه په کلماتو کې اغېز قبلوي.
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١_ زده کوونکي دې لاندې پوښتنو ته ځوابونه ووايي.
•د پښتو لومړنى شعر څه وخت او د چا له خوا ويل شوى دى؟ 	

•په لرغونې دوره کې پښتو قصيده ويونکي څوک وو؟ 	
ثار تر موږ پورې چا رارسولي دي؟ • د لرغونې دورې آ	

•د لرغونې دورې کومې ښځينه شاعرانې پېژنئ؟ 	
د  لرغونې دورې  يوه ډله دې د  په څلورو ډلو ووېشي  ٢_ ښوونکى دې زده کوونکي 
شاعرانو نومونه، بله ډله دې کتابونه، بله ډله دې د شعر د ځانگړنو او څلورمه ډله دې د پښتو 

ادب اړيکې له نورو ژبو سره په څو کرښو کې وليکي.
٣_ د مقاومت شعر څه وخت او د چا له خوا پيل شو؟

٤_ زده کوونکي دې په متن کې عام او خاص نومونه پيدا او وليکي، بيا دې په وار سره 
په ټولگي کې ووايي.

٥_ په لرغونې دوره کې نثر ليکل څه وخت پيل شول، له دغې دورې څخه موږ د نثر 
کومه نمونه لرو؟

٦_ زده کوونکي دې لاندې لغتونه معنا او په جملو کې استعمال کړي:
		 مخسور زړن	 پلن	 		 دښن 		 ايوادونه 		 لتاړ
		 مهجور روڼلى	 		 گروه	 سوبه 		 ستايوال 		      دريځ

مرحبا مواس	 		 خول 		 کويله      ښندم	

	
زده کوونکي دې په کور کې لوست په غور سره ولولي او ددغې دورې په مهمو ټکو دې 

خپل نظر وليکي، په بله ورځ دې په پښتو درسي ساعت کې ولولي.

فعاليتونه

كورنۍ دنده
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ښځې او لنډۍ
ديارلسم لوست 

تاسې په تېرو درسونو کې ولوستل چې د پښتو شفاهي منظوم ادبيات په دوو ډلو وېشل 
کېږي. يوه ډله يې عامې سندرې دي او بله ډله يې خاصې سندرې دي. خاصې سندرې هغه 
بدلې، بگتۍ،  له خوا جوړې شوي دي. لکه چاربيتې،  نالوستو ولسي شاعرانو  د  دي چې 
لوبې، داستان، مقام، کسرونه او نور... عامې سندرې هغه دي چې ويونکي يې نه دي معلوم 
او په ټول ولس پورې اړه لري. لکه لنډۍ، سروکي، نارې، د ښادۍ بدلې او نورې. د عامو 
سندرو يو ډول لنډۍ دي چې د پښتو په منظومو شفاهي ادبياتو کې يو مشهور ډول دى. له 
لنډيو سره ټول پښتانه آشنا دي. لنډۍ دوه مسريزه منظومه ده چې لومړۍ مسره يې لنډه نهه 
سېلابه او دويمه يې اوږده ديارلس سېلابه ده. په دغه لنډه منظومه کې يو بشپړ مضمون ځايداى 
شي. لنډۍ په مختلفو سيمو کې په مختلفو نومونو يادېږي، لکه: لنډۍ، ټپه، ټيکۍ، مسره 

او نور...
په دې لوست کې په هغو لنډيو غږېږو چې د ښځو له خوا ويل شوي دي.

_ ولې ښځې لنډۍ وايي؟
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لکه څنگه چې مخکې مو وويل د لنډيو ويونکي معلوم نه دي. لنډۍ د عام ولس دي. 
يو شپون، يو اوښبه، يو بزگر او په زياته اندازه زموږ کليوالو ښځو ډېرې لنډۍ ويلي دي. يا په 

بله وينا ښځې د لنډيو په ايجاد کې ډېره برخه لري.
په ټولنه کې د ښځې د ژوند شرايط په خاصه توگه سخت دي، تر هر څه دمخه دا ټولنه 
د نارينه وو ده او نارينه وو د ځان لپاره جوړه کړې ده. د ټولنې اساسي ارزښتونه د نارينتوب 
ارزښتونه دي. په دې ټولنه کې په ښځې باندې دوه ډوله فشارونه راځي، فزيکي او اروايي. په 
فزيکي لحاظ د کور ټول درانه کارونه د ښځې په غاړه دي. د کروندې يو څه برخه په نارينه 

وو پورې اړه لري، خو نور ډېر وخت يې هسې تېرېږي.
ښځه له سهار څخه تر ماخوستنه يوه شېبه کراره نه کېني. د فصلونو په وخت کې هم 
ښځه له نارينه وو سره د يوې، لو او درمندونو په راټولولو کې پوره مرسته کوي. برسېره پر دې 
په ورځ کې دوه ځلې د اوبو راوړل، د اولادونو روزنه، ډوډۍ پخول،  کټۍ پخول او جامې 

گنډل او پريمنځل او نور داسې ډېر کارونه ښځې سرته رسوي.
هغه څه چې ښځه ځوروي، هغه د دې روحي فشار دى او احساس کوي چې د دې 
انساني ښځينه طبېعت د پښو لاندې کېږي او يا ورته په سپکه سترگه کتل کېږي، همدغه 
د روحي فشارونو له کبله د مقاومت ترڅنگه عکس العمل ښکاره کوي او د خپل عکس 
العمل لپاره د سندرې )لنډۍ( لاره غوره کوي او په لنډيو کې د خپل اعتراض غږ پورته کوي 

او هغه څه چې په ښکاره ډول يې نه شي ويلى په لنډيو کې يې بيانوي.
لنډۍ د پښتو د ولسي ادب روح دى او د ژوند ټولو اړخونو پکې انعکاس موندلى دى. 
ښځې چې په عنعنوي توگه له ډېرو پابنديو سره مخ دي او په ډېرو موضوعاتو کې د وينا، 
مشورې او تصميم حق نه لري، نو خپل دغه تاثرات په لنډيو کې څرگندوي چې د دوى دغه 

څرگندونه بيا ډېر ژر په ټولنه کې خپرېږي.
د خپلې  پابندۍ غندي،  ټولنيزې  د هرې موضوع څرگندونه کوي.  لنډيو کې  په  دوى 
مينې، غم او خوښۍ، د وصال خوښي او د فراق غم او غوسې، فخر او وياړ، ننگ او غيرت 
او د ځينو ټولنيزو عنعناتو او دودونو څرگندونه کوي. د ژوند حقيقتونه يو په يو بيانوي او 
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ناوړه خواوو ته يې په انتقادي توگه گوري. زموږ په ټولنه کې اکثره ښځه د عنعنوي او رواجي 
زنځيرونو په کړيو کې بنده ده او د دې انساني نفس يې قيد کړى دى.
خ�����داي�����ه پ�����ه څ�����ه گ�����ن�����اه ک����ړې����ږم
يمه ن��اس��ت��ه  ک��ې  لمبو  س���رو  پ��ه  س��ت��ي  ل��ک��ه 

په لنډيو کې بې شماره کردارونه تر سترگو کېږي چې يو مهم کردار يې ښځه ده. ښځه 
له هر موقف څخه لکه خور، ماندينه، مور،  ټولنه کې ده، هماغسې  په  لکه څنگه چې 

خورزه، ورېره او مينې په توگه راڅرگندېږي.
ډولونه  دا مظلوميت مختلف  او  د دوى مظلوميت دى  لنډيو عامه موضوع  د  د ښځو 
ددوى  کې  ټولنه  په  او  مظلوميت  کې  کور  په  مېړه  د  مظلوميت،  کې  کور  په  پلار  د  لري. 

مظلوميت.
پ�����ر م�����خ م�����ې م�����ه وه�������ه ظ���ال���م���ه
د اوښ��ک��و ډک���ې س��ت��رگ��ې چ��ات��ه واړوم����ه

کوم تاوتريخوالى چې له ښځو سره کېږي او يا جبري ودونو ته اړ ايستل کېږي او يا د ولور 
په وړاندې په جبري توگه د زيات عمر خاوند ته نکاح کېږي، دا ټول په هغو لنډيو کې وينو 

چې د ښځو له خوا ويل شوي دي.
د ښځو لنډۍ د دوى د ژوند هغه رښتيني هنداره ده چې زياتى او کمى پکې نشته.

ق���ارې���ږي دادا  خ������ورم  ډوډۍ  چ����ې 
چې روپۍ شرنگ کړي دادا شين له خندا شينه

م����ي����ن����ه ي�������م م�����ن�����ک�����ره ن�������ه ي���م
ځينه څوکو  په  چړو  د  مې  خال  شينکى  که 

ن�����ورو د  ي�����ې  واک  زم������ا  ص�������ورت 
ب��ې واک����ه ص��ورت��ون��ه ت��ه واخ��ل��ې دا  رب���ه 
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وک�����ړه ک�����ې  در  پ�����ه  الله  د  س�������وال 
ورکوينه ته  م��ال��دار  ما  دى  س��ودي  مې  پال�ر 

واي������ه ت������ه  دادا  ب������ې  ب������ې  زم��������ا 
خ��وش��ح��ال��ه ن��ه ي��م ل��ه ن��اک��ام��ه ن��اس��ت��ه يمه

ش��ه م�����ه  روزي  دې  م����س����اف����ري 
يمه ايښې  پرې  وي��ده  خوله  سپينه  په  دې  زه 

لکه څنگه چې ښځې د تاريخ په اوږدو کې د وطن او استقلال ساتنې په وخت کې له 
خپلو نارينه وروڼو سره څنگ په څنگ درېدلي دي، د خپلو مېړانو او کارنامو يادونه يې په 
لنډيو کې کړې ده. په دغسې حساسو حالتونو کې يې نارينه وو ته روحيه ورکړې او د دوى 
د هڅونې له کبله هم برى تل زموږ د خلکو په نصيب شوى دى. د ميوند په جگړه کې د 

ملالې لنډۍ يوه تاريخي بېلگه ده:
ک���ه پ���ه م��ي��ون��د ک���ې ش��ه��ې��د ن���ه ش��وې
ساتينه دې  ت��ه  ننگۍ  ب��ې  لال��ي��ه  خ��داي��ږو 

نور مثالونه يې هم ډېر دي لکه:
ک�����ه ت������ور ورب��������ل م�����ې م���ي���رات���ې���ږي
اي��س��اروم��ه ن��ه  ج��ان��ان  دى  جنگ  وط��ن  پ��ه 

ج���ان���ان���ه داس�������ې وخ�����ت ب����ه راش����ي
چې ټوپک واخلو لاس تر لاس مورچل ته ځونه

ج����ان����ان ب����ه څ��ن��گ��ه ت������وره ن����ه ک���ړي
ځمه ورس�����ره  زه  م��ورچ��ل��ه  ن��ي��م��اي��ي  ت���ر 
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ځينې څېړونکي وايي چې لنډۍ د يوې نيمې مسرې شعر دى. په دې يوه نيمه مسره 
کې پوره او بشپړه معنا پرته ده. په دې يوه نيمه مسره کې د مطالبو يو سمندر په غورځنگونو 
دى. په دې شعر کې د تېر وخت د يوې پېښې شوې حادثې سببونه او پايلې بيانېږي. چې 
ددغسې يوې لنډۍ په يادولو سره لوستونکي ته په ذهن کې د تېرې پېښې يو بشپړ انځور 

رامخته کېږي:
پ�����رې م����ړ ک���ړې د خ��پ��ل��ه لاس�����ه م����ې 
دروخ��ت��م��ه ب���ام  پ��ر  زه  وش���وې  ډزې  چ��ې 

په لنډيو کې ښځو د پښتني ټولنې کمزورى اقتصادي حالت ډېر ښه څرگند کړى دى. 
نوکري او مسافري چې دواړه سره تړلي دي او دې دواړو خواوو چې ښځې ځورولي دي نو 

بيا يې دا درد په لنډيو کې داسې بيان کړى دى:
پ�����ه ت�����ا ب�����ه ک������وم وط������ن آب�������اد وي
يمه ناسته  ک��ې  ت��روږم��ۍ  پ��ه  بېلتون  د  زه 

ج���ان���ان���ه دى  ن�����ه  پ���ې���غ���ور  ن���ي���س���ت���ي 
کړمه ل��پ��اره  س��ت��ا  ميچنه  چ��رب��ان��گ  د  زه 

دى وار  ک������ډې  د  ب���ي���ا  م�����ې  س���ب���ا 
غمونه زړه  پ���ه  چ��ل��وم  پ��ن��ډون��ه  س���ر  پ���ه 

ک���ړې وران  ب�������ازار  ق���ط���ر  د  خ����داي����ه 
دينه ناستې  کونډې  جونې  کې  مېړو  شتو  په 

م�����س�����اف�����ري پ������ه ب������ې غ����م����ۍ ک����ړه
يمه ن��اس��ت��ه  دې  ن��ام��ه  پ��ه  خپله  دې  ت��رل��ه 
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د متن لنډيز:
لنډۍ د منظومو شفاهي ادبياتو يو مشهور ډول دى چې ويونکي يې معلوم نه دي او 
د ټول ولس گډ مال دى. لنډۍ د شفاهي ادبياتو په عامو سندرو کې راځي چې د ښځو 
برخه پکې ډېره زياته ده. لنډۍ دوې مسرې لري چې لومړۍ يې لنډه نهه سيلابه او 

دويمه يې اوږده ديارلس سيلابه ده.
په لنډيو کې ټول پښتانه او په تېره بيا ښځې د خپل ژوندانه خوښۍ او ناخوالې يو په 

يو بيانوي.
د ژوندانه ډېر هغه اړخونه چې دوى يې د ويلو حق نه لري په لنډيو کې څرگندوي. 
او خپلې  احساسات  دردونه،  ده چې خپل  وسيله  يوه  تسکين  د  لپاره  د ښځو  لنډۍ 
غوښتنې پکې بيانوي. په عامه توگه د ټولو پښتنو ژوند او په تېره د ښځو د ژوندانه داسې 
کوم اړخ به نه وي چې په لنډيو کې نه وي څرگند شوى. انساني مينه، خواري، مزدوري، 
مسافري او جلا وطني، پښتني عنعنات، وطن ساتنه او مېړانه، تاريخ او تاريخي پېښې، 

گودر او ريبار، ستاينه او غندنه او د ورځني ژوند ټول اړخونه د لنډيو موضوعات دي.
مسره،  ټپه،  لنډۍ،  لکه:  يادېږي،  نومونو  مختلفو  په  کې  مختلفو سيمو  په  لنډۍ 
ټيکۍ او نور... لنډۍ د ښځو د اظهار يوازينۍ وسيله ده چې خپل هر ډول احساسات 
پکې په رښتيني ډول څرگندوي او وجه يې داده چې د لنډيو ويونکي معلوم نه وي او د 

چا نوم ورپورې تړلى نه وي.
د لنډيو له مطالعې څخه زموږ د خلکو ژوند، تاريخ، دود دستور،  کړه وړه او د دوى 

ځانگړي خصوصيات څرگندېداى شي.
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١_ زده کوونکي دې متن په وار سره ولولي او بيا دې په متن کې راغلې يوه، يوه لنډۍ 
معنا کړي.

بيا دې په  او  ٢_ زده کوونکي دې د لاندې لنډيو مفهوم په خپلو کتابچو کې وليکي 
ټولگي کې واوروي.

ک���ه پ���ه م��ي��ون��د ک���ې ش��ه��ي��د ن���ه ش��وې
ساتينه دې  ت��ه  ننگۍ  ب��ې  لال��ي��ه  خ��داي��ږو 

پ�����رې م����ړ ک���ړې د خ��پ��ل��ه لاس�����ه م����ې 
دروخ��ت��م��ه ب���ام  پ��ر  زه  وش���وې  ډزې  چ��ې 

واي������ه ت������ه  دادا  ب������ې  ب������ې  زم��������ا 
خ��وش��ح��ال��ه ن��ه ي��م ل��ه ن��اک��ام��ه ن��اس��ت��ه يمه

٣_ زده کوونکي دې په وار سره يوه يوه لنډۍ له خپله ځانه ووايي، موضوع او مفهوم 
دې په خپلو خبرو کې څرگند کړي.

٤_ زده کوونکي دې لاندې پوښتنو ته ځوابونه ووايي:
•لنډۍ د جوړښت له مخې څه ډول شعر دى؟ 	

•لنډۍ په کومو نومونو يادېږي؟ 	
•لنډۍ په کومو سندرو کې راځي؟ 	

•لنډۍ د چا له خوا څخه ويل کېږي؟ 	

فعاليتونه
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٥_ په متن کې راغلې لنډۍ په غور سره ولولئ. په دغو لنډيو کې نومونه، صفتونه او 
فعلونه په نښه کړئ او په وار سره يې په ټولگي کې ولولئ.

٦_ زده کوونکي دې په وار سره د لاندې لنډيو مفهوم په خپلو خبرو کې ووايي:
ک������ه س�����ږن�����ي ف����ص����ل����ون����ه وش������ول
م���ات���ه لال����ي د س����ره س���ال���و وي���ل���ي دي��ن��ه

وې ن�����ه  وت����ل����ې  وې  دې  س���ت���رگ���ې 
ليدمه دې  ن��ه  ل��وي��دم  دې  م��ال��ت  پ��ه  چ��ې 

فعل هغه کلمه ده چې له درې گونو زمانو څخه په يوه کې د يو کار کېدل څرگند 
کړي.

لکه: خوړل، تلل، کول، کړل.
زه کتاب لولم، هغه ولاړ، ملالۍ تللې وه.

٧_ زده کوونکي دې د لنډيو موضوعات وليکي او ودې وايي چې لنډۍ زموږ د ژوند 
کوم موضوعات راچاپېروي، بيا دې په وار سره په ټولگي کې ولولي.

                                                                                  
زده کوونکي دې په خپل کور کې، له خلکو، )په تېره بيا د کور له ښځو او نجونو څخه( 
يا له خپل شاوخوا خلکو څخه لس لس لنډۍ چې په دې لوست کې نه وي راغلي، په خپلو 

کتابچو کې وليکي او بله ورځ دې په ټولگي کې واوروي او خبرې دې پرې وکړي.

كورنۍ دنده
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افضل خان او تاريخ مرصع

څوارلسم لوست

په پښتو ادب کې ډېر نوميالي ليکوال تېر شوي چې په خپل وخت کې يې د قدر وړ أثار 
ليکلي او پښتو ادب يې پخپلو ليکنو بډاى کړى دى.

له روښانيانو نيولى، بيا تر خوشحال کورنۍ پورې او له دوى راوروسته د پښتو ادب ځلانده 
او غني دوره ده چې پښتو ادب پرې ښکلى دى.

د خټکو په کورنۍ کې ډېر شاعران او ليکوال تېر شوي چې موږ ته يې د شعرونو ديوانونه 
او نور کتابونه پاتې دي. ددغې کورنۍ يو نوميالى ليکوال افضل خان خټک دى چې پخپله يې 
هم پښتو ادب ته د پاملرنې وړ خدمتونه کړي دي او نور يې هم دغه خدمت ته هڅولي دي. 
په دې درس کې به تاسو د افضل خان خټک په اړه يو لړ معلومات ولولئ چې د ده له ژوند 

او کتابونو سره آشنا شئ.
_ د تاريخ مرصع په اړه مو دمخه څه معلومات درلودل؟

_ د افضل خان نوم مو دمخه اورېدلى و، که مو اورېدلى وي په اړه يې خبرې وکړئ.
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افضل خان  دى چې  کتاب  ارزښتمن  او  مهم  يو  کې  تاريخونو  پښتنو  په  مرصع  تاريخ 
خټک ليکلى دى. تاريخ مرصع په پښتو ژبه کې د پښتنو لومړنى تاريخ دى چې د پښتنو 
په اړه ډېر معلومات لري. افضل خان خټک په ١٠٧٥هـ. کې پيدا شوى او تر ١١٦١ يا 

١١٦٤ پورې يې ژوند اټکل شوى دى.
افضل خان خټک د اشرف خان هجري زوى او د خوشحال خان خټک لمسى دى. له 
کوچنيوالي څخه هوښيار او بيدار و. خوشحال خان هم پخپله کورنۍ کې ده ته زياته پاملرنه 
کوله او زياته هيله يې ورته لرله. دى هم له خپل نيکه سره په ځينو سفرونو او کله کله د 
ښکار کولو په وخت کې ملگرى و. خوشحال خان په خپل ژوند کې د قوم مشري د ده پلار 
اشرف خان هجري ته وسپارله، خو اشرف خان د خپل ورور بهرام په اختلاف کې د مغلو 
د حکومت په لاس کې ولوېد او هند ته زنداني ولېږل شو چې له څوارلس کاله زندان څخه 

وروسته په هند کې مړ شو.
کله چې اشرف خان هجري د بهرام خان په لمسه د اورنگ زيب حکومت بندي کړ، نو 
بهرام خان د قوم د مشرتابه واک پخپل لاس کې واخيست او د خوشحال خان له خوا  هم 

مشري افضل خان ته وسپارله شوه.
د بهرام خان تر مړينې وروسته افضل خان په مستقله توگه د خپل قوم سردار شو. ويل 

کېږي چې يو شپېته کاله يې د خپل قوم مشري وکړه.
افضل خان د قوم د مشرۍ تر څنگه پښتو ادب ته هم ډېر خدمتونه وکړل. ښه شاعر و 
او په تاريخ ليکلو کې يې لوى لاس درلود. همدارنگه يو ښه ژباړونکى و. د شعرونو ديوان 

يې نه دى راپاتې.
د افضل خان خټک له مهمو آثارو څخه يو هم )تاريخ مرصع( دى چې قلمي نسخې 

يې په )برټش( موزيم، هند، بنگال او لاهور کې شته.
د تاريخ مرصع په لومړۍ برخه کې د ملک طالوت او خالد بن وليد بيان راغلى دى. 

ورپسې اووه دفترونه په دې ډول دي:
لومړى دفتر د لودي پاچاهانو حالات بيانوي. دويم دفتر د سوريانو په باره کې دى. دريم 
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دفتر د لويو پښتنو اميرانو حالات بيانوي. څلورم دفتر د کابل د صوبې پېښې څرگندوي.
په پنځم دفتر کې د سړبني او نورو پښتنو قومونو بيان راغلى دى. شپږم دفتر د خټکو د 
قبيلې حالات او جگړې بيانوي. په اووم دفتر کې د پښتنو بزرگانو حالات او د ژوند پېښې 

راغلي دي. د کتاب په وروستۍ برخه کې د پښتني قبايلو نسب نامه راوړل شوې ده.
)مخزن  د  هروي  الله  نعمت  خواجه  د  کې  ليکلو  په  تاريخ  دې  د  خټک  خان  افضل 
له  خان  خوشحال  د  او  الابرار(  )تذکرة  او  الاسلام(  )مخزن  له  درويزه  اخوند  د  افغاني(، 

)بياض( څخه گټه اخيستې ده.
په دې کتاب کې تر ١١٣٦هـ.ق. پورې واقعات راغلي دي، خو دا نه ده معلومه چې 
د کتاب ليکل يې څه وخت پيل کړي او په کومه نېټه پاى ته رسېدلى دى. تاريخ مرصع په 
اصل کې د پښتنو تاريخ دى، خو په ضمني توگه د هندوستان د تاريخ پېښې هم پکې راغلي 

دي.
د تاريخ مرصع نثر روان او ساده دى. جملې يې لنډې لنډې او د پښتو سوچه کلمات 

استعمالوي. ځاى، ځاى پښتو متلونه هم راوړي.
مشکل او نا آشنا لغتونه نه کاروي. ځينې ترکيبونه يې فارسي ژبې ته نژدې دي. تاريخ 
مرصع د دوست محمد کامل مومند په مقابله او سريزه په ١٩٧٤م. کال کې خپور شو. د 

کتاب د مخونو شمېر )١٤٩٤( ته رسېږي.
د تاريخ مرصع د نثر نمونه:

))ميرزا بله چاره بې له صلحې ونه ليدله، سړي يې تر ميان کړل. راويې بلل، ورته يې 
ډېر  په عقل کې سازوار دي ځکه  پښتانه چې  ما کور هم ستاسو خپل دى.  وويل چې د 
نفساني دي. په لږ سود مقصود ډېر بهبود تر شا کوي. ورځ په ورځ به مشرانو د اولس ميرزا 

ته امد و رفت کاوه.
يوه ورځ اته سوه کسه راغلل. همگي بې وسلې. يو محمود د محمد چغرزي زوى يو 

چړوکۍ په خپله بډه وړې وه. چې ورننوتل، د ميرزا بدنيتي يې وليدله.
هغه دې نورو ته ووې چې که وايئ زه به مرزا مړ کړم. هغو نورو منع کړ چې حق د نمک 
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ساتلى بويه. موږه سره بد نه کا. دا چوغلي جنکا گيگياڼي کړې وه چې دا هومره ډېر به يو 
ځلې بيا نه مومي او له دوی نه په نيکۍ خلاص نه شې. دا وخت غنيمت وگڼه او واړه قتل 

کا.
واړه يې وتړل، يو، يو يې وواژه. په هغه وخت يو لوى ملک د ميرزا په خدمت عرض 

وکړو چې دوه التماس ارزو لرم که قبول شي. ميرزا ووې چې قبول دي.
اول يې دا ووې چې وراره زما ملک احمد له قيده خلاص شي. بادشاه يې خون معاف 
که، بل دې د اولس اطفال بند نه شي. بلکه پرېږدئ هر لور ته چې درومي. ميرزا قبول کړ. 
ميرزا ورته ووې چې زما گمان وو چې ته به خپل سر غواړې يا به دوه کسه ځوانان غواړې. 
ده ورته ووې چې تر دې واړو زه ښه نه يم. که دومره عزيزان مې مري زه به خپل ځان په څه 

خلاصوم.((
د افضل خان بل کتاب علم خانه دانش دى چې د فارسي د کليله و دمنه پښتو ژباړه ده. 
د لرغوني هند د غه کتاب )پنج تنترا( په )٢٠٠ق.م.( کې حکيم بيديايي په سنسکرت کې 
ليکلى و. دغه کتاب بيا وروسته په پهلوي، عربي، يوناني، فارسي ژبو وژباړل شو. د اکبر 
پاچا په وخت کې د هغه يو درباري عالم او ليکوال ابو الفضل دا کيسې په فارسي ژبه د 
)عيار دانش( په نوم ترجمه کړې وې، چې افضل خان له همدې کتاب څخه د )علم خانۀ 

دانش( په نوم پښتو ته وژباړه.
افضل خان د دې کتاب د ژباړلو په هکله وايي: ))وپوهېږه چې کتاب د کليله او دمنه 
جمع کړى د هندوستان دانشورانو دى. همېشه به دانايان او عالمان د يونان د فارس په دا 
فکر وو چې يو کتاب د ملوکانو د پاره دستور العمل ساز کړو. اما دا له چا ونه شوه. مگر د 
هندوستان په حکيمانو ساز شو، لوى لوى خبرې يې د بې زبانو جمع کړې. فايدې يې پکې 
ملاحظه کړې، حکمت د پند خبرې د حکيمانو چې دارو د رنځ د نادانانو او غذا و قوت د 
دانايانو دى. په طريق د هزل مطايبې دواړه چې دانايان يې د حکمت نه پند واخلي او نادانان 
يې رغبت قصې او افسانې ته وکړي. په رغبت په محبت يې ياد کړي او خورد سالان چې په 
مقام د تحصيل د علم کې دي په گومان د علم و پند يادول په دوى گران نه دي چې په عقل 
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تجربه ورسي. هغه چې دوى ياد کړي دي له هغو افسانو نه نفع واخلي او د عقل په خزانه 
دانشمند شي.

مثال د دې خبرې داسې دى لکه څوک په هلکوالۍ کم عقل وي او په مرتبه د عقل 
ورسي، په خزانه پېښ شي چې پلار د ده د پاره ساتلى وي. په هغه توانگر شي او باقي عمر 

له ترده فارغ شي.((
افضل خان خټک سربېره پر دې چې يو مورخ، ژباړونکى، ليکوال او شاعر و، د خپلې 
ډېر  ته  ادب  او  پښتو ژبې  يې  بنسټ  پر  او د همدغې مينې  مينه درلوده  ډېره  يې  ژبې سره 

خدمتونه وکړل.
د ده پر غوښتنه له عربي او فارسي څخه پښتو ژبې ته ډېر کتابونه وژباړل شول، لکه: د 
گوهر خان خټک )قلب السير( د محمد مظفر تاريخ اعثم کوفي او د عبدالحليم اختيارات 
بديعې. د فرهنگي زيرمو د غني کولو او خوندي کولو لپاره يې هم کاتبانو ته دنده وسپارله 
چې د پښتو آثارو څخه څو نقلونه وليکي. همدارنگه د خپل نيکه خوشحال خان خټک 

خواره واره آثار يې راټول او ترتيب کړل.
د خوشحال خان د کلياتو او نورو آثارو يې څو، څو نسخې ترتيب کړې، افضل خان 
پخپله هم کتابونه ژباړل او نور يې هم هڅول چې د پښتو ژبې د بډايتوب په کار کې ونډه 

واخلي.
د افضل خان خټک نثر د خوشحال خان خټک او عبدالقادر خان خټک له نثر څخه 
وروسته د خپل وخت يو ښه او غوره نثر گڼل شوى دى. د تاريخ مرصع نثر تاريخي نثر دى 
او د علم خانه دانش نثر قصه يي نثر دى. لکه څرنگه چې مخکې يادونه وشوه د افضل 
خان خټک د نثر جملې او ترکيبونه آسان او روان دي. وړې او لنډې جملې کاروي چې 
مطلب ترينه په آسانۍ اخيستل کېږي، خو دغه نثر د هندي او فارسي ځانگړي اصطلاحات 

او کلمات ډېر لري. 
د نثر ادبي ښکلا يې کمه ده او ادبي ارزښت يې لږ دى. يوازې د پښتو په تاريخي نثرونو 
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کې د پاملرنې او مطالعې وړ نثر دى ځکه چې د پښتنو لومړنى موجود تاريخ دى. د تاريخ 
مرصع په نثر ليکنه کې افضل خان د خوشحال خان خټک د نثر ليکنې د سبک پيروي 

کړې ده.
د خوشحال خان بياض يې هم کټ مټ په تاريخ مرصع کې را اخيستى دى.

نه دى  تراوسه  افضل خان خټک شعرونه هم ويل، خو د شعرونو د ديوان څرک يې 
لگېدلى. د افضل خان د شعرونو يوه نمونه په تاريخ مرصع کې او بله په علم خانه دانش کې 

راغلې ده:
دى عي��ان  رات��ه  همگ��ي  م��و  کاروب��ار 
دى بي��ان  ب��ل  د  حاج��ت  څ��ه  ت��ه  عي��ان  و 
جم��ع بل��ه  و  ش��ول  خال�ف  د  س��يلابونه 
دى روان  غون��دې  آباس��يند  د  لن��ډى  بي��ا 
وي مصف��ي  زن��گاره  ل��ه  چ��ې  آئين��ه 
دى نماي��ان  کاف��ورو  پ��ه  م��خ  زنگ��ي  ک��ه 
)له تاريخ مرصع څخه(

ص��ورت م��ې ه��ر څ��و ک��ه ډې��ر زب��ون دى
دى ي��ون  لان��دې  د  ځمک��ې  د  م��ې  ک��ه 
خوځ��م اش��نا  د  ل��وري  پ��ه  ب��ه  زه 
دى ش��واخون  پ��ه  څ��و  ه��ر  م��ې  ي��ون  ک��ه 
)له عيار دانش څخه(

د متن لنډيز
افضل خان خټک د خټکو د کورنۍ يو روښانه ستورى و. د اشرف خان هجري زوى 
او د خوشحال خان خټک لمسى دى. په ١٠٧٥هـ کې زېږېدلى او تر ١١٦١ يا ١١٦٤هـ 

پورې ژوندى و. دى له خپل پلار څخه وروسته د قوم مشر او سردار و.
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مشهور آثار يې )تاريخ مرصع( او )علم خانه دانش( دي. تاريخ مرصع د پښتنو يو 
لوى او جامع تاريخ دى چې د لوديانو، سوريانو، خټکو، پښتنو اميرانو او پښتنو بزرگانو 
احوال پکې راغلي دي. د هندوستان د مغليه حکمرانې کورنۍ احوال او پېښې پکې 

هم راغلي دي.
افضل  د  دي.  راغلي  پېښې  او  حالات  پورې  ١١٣٦هـ.  تر  کې  مرصع  تاريخ  په 
خان خټک بل کتاب علم خانه دانش د فارسي )عيار دانش( پښتو ترجمه ده چې په 

١١٢٨هـ. کې يې کار تمام شوى دى.
د افضل خان د شعر دوې نمونې تر موږه رارسېدلي او نور شعرونه يې لاس ته نه دي 
راغلي. د افضل خان خټک په غوښتنه ډېر کتابونه له عربي او فارسي څخه ژباړل شوي 
دي. د خپل نيکه آثار يې راټول او ترتيب کړي دي. د خوشحال کليات او نور آثار يې 
د کاتبانو په واسطه په څو څو نسخو کې ترتيب کړي دي. په پښتو ژبه او ادب کې د دغه 

مؤرخ، ژباړونکي، ليکوال او شاعر کارونه د ستاينې وړ دي.

ميرزا الغ بيگ د تيمور له کورنۍ څخه د کابل والي و. )٨٥٦هـ.(

١_ زه کوونکي دې يو ځل متن له ځان سره ولولي او بيا دې لاندې پوښتنو ته ځوابونه 
ووايي:

•افضل خان له کومې کورنۍ څخه و پلار او نيکه يې څوک وو؟ 	
ثارو خاوند دى نومونه يې واخلئ؟ • افضل خان د کومو آ	

•د افضل خان په کورنۍ کې کوم شاعران پېژنئ نومونه يې واخلئ؟ 	

فعاليتونه

څرگندونه
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•د افضل خان له پلار سره څوک مخالف و او څه يې ورسره وکړل؟ 	

٢_ زده کوونکي دې د تاريخ مرصع د نثر نمونه په وار سره په ټولگي کې په لوړ غږ 
ولولي او بيا دې د متن مفهوم په خپلو خبرو کې وړاندې کړي.

٣_ زده کوونکي دې د افضل خان مهم ادبي خدمتونه په يوه پراگراف کې وليکي او بيا 
دې په ټولگي کې په وار سره ولولي.

٤_ زده کوونکي دې په وار سره لاندې پوښتنې ځواب کړي:
•تاريخ مرصع له څه شي څخه بحث کوي؟ 	

•افضل خان د تاريخ مرصع په ليکلو کې له کومو کتابونو څخه گټه اخيستې وه؟ 	

٥_ زده کوونکي دې ځواب ووايي چې د افضل خان په غوښتنه کوم کتابونه ترجمه 
شوي دي؟

٦_ د علم خانه دانش له ترجمې څخه د افضل خان مقصد څه و؟
٧_ زده کوونکي دې په وار سره د افضل خان خټک د شعرونو نمونې په لوړ غږ ولولي 

او مفهوم دې په خپلو خبرو کې بيان کړي؟

تن شاعر څو کرښې  يو  په  د کورنۍ  په خپله خوښه د خټکو  يو  زده کوونکي دې هر 
وليکي او په بله ورځ دې په پښتو درسي ساعت کې ولولي. 

كورنۍ دنده



107

پنځلسم لوست

            پښتو لنډه کيسه

د شلمې پېړۍ په راتگ سره د شعر تر څنگه د پښتو نثر لمن هم پراخه شوه، له پېچلتيا 
او تکلف څخه ووت او د روانۍ، ساده گۍ او عام فهمۍ لاره يې غوره کړه. له زړو شکلونو 
سربېره يې نوي شکلونه هم پخپله غېږه کې ومنل. په دې معنا چې نوي صنفونه او ډولونه يې 

خپل کړل.
لکه لنډه کيسه، ناول، ډرامه، سفرنامه، تکل او نور ډولونه په پښتو ادب کې رواج شول، وده 
يې وکړه او پراختيا يې وموندله. ددغو نويو ادبي ژانرونو هر يو يې ځانته ځانگړى جوړښت او 

چوکاټ لري چې د خپلو ځانگړتياوو له مخې يو له بله جلا کېږي.
موږ په دې لوست کې د لنډې کيسې په تاريخچه باندې لنډې خبرې لرو او د لنډې کيسې د 

جوړښت او توکو په اړه به هم يو لړ لنډ معلومات ولرو چې تاسې ته بې گټې نه دي.
_ لنډه کيسه څه ته وايي؟

_ په پښتو کې کوم ليکوال پېژنئ چې لنډې کيسې يې ليکلې دي؟
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له کومې ورځې څخه چې د انسان ژوند پيل شوى دى، له هماغې ورځې څخه کيسې 
هم پيل شوي دي. پخپله انسان د ژوند په اوږدو کې کيسې جوړې کړي دي او د ژوند په زړه 
پورې پېښې يې د کيسو په بڼه يو بل ته لېږدولي دي. دا کيسې په لومړي سر کې په شفاهي 
ډول وې خو کله چې خط منځته راغى نو ددغو کيسو يو څه برخه په ليکلي بڼه خوندي 
شوه. د نننۍ لنډې کيسې فکر هم له دغو فولکلوري کيسو څخه رازېږېدلى دى. نننۍ لنډه 
کيسه چې په انگرېزي ژبه کې ورته شارټ سټوري )Short Story( وايي لومړى په غرب 

کې رامنځته شوه.
په ختيځ کې کيسه ډېره زړه او لرغونې ده. دآريايي کيسو مجموعه د )پنجا تنترا( په نامه 
له دوه زرو کلونو څخه زيات عمر لري. دا کتاب د نړۍ په ډېرو ژبو ژباړل شوى چې په 
پښتو کې يې ژباړه درې سوه کاله د مخه افضل خان خټک کړې ده. له لسمې پېړۍ څخه 
راوروسته په پښتو کې د احمد اخوند لنډ، لنډ حکايتونه هم شته چې اوسنيو لنډو کيسو 
نننۍ لنډه کيسه چې په غرب کې يې شارټ سټوري  ته يو څه ورته والى لري؛ خو کومه 
بولي په نولسمه پېړۍ کې پيل شوه. لنډه کيسه په اوسنۍ بڼه امريکايي ليکوال اډگارالن پوه 
پيل کړه او په ١٨٤٢م. کال کې يې ورته ځانگړي اصول وټاکل. يو بل امريکايي ليکوال 
او کره کتونکي براندر ماتيوز په )١٨٨٥م.( کال کې په انگليسي ژبه کې د لنډې کيسې د 
نوم وړانديز وکړ. اډگارالن پوه د لنډې کيسې بنسټگر دى او د لنډې کيسې د پلار لقب يې 
هم گټلى دى. لنډه کيسه لکه څنگه چې وويل شول په اروپا کې رامنځته شوه او بيا يې د 
نړۍ ادبياتو ته لاره پيدا کړه. له انگرېزي ادب څخه په تقليد په اردو ادب کې لنډه کيسه 

پيل شوه.
په اردو ادب کې لنډه کيسه په )١٩٠٤ _ ١٩٠٧م.( کلونو کې رامنځته شوه او لومړنى 
ليکوال چې په دغو کلونو کې يې لنډه کيسه وليکله پريم چند نومېده. د اردو ادب په تقليد 
په پښتو ادب کې هم لنډه کيسه د لومړي ځل لپاره د شلمې پېړۍ په دويمه لسيزه کې پيل 
شوه. په پښتو ادب کې سيد راحت زاخيلى لومړنى ليکوال و چې په )١٩١٧م.( کال کې 
يې د )کونډې نجلۍ( په نوم لنډه کيسه وليکله. په کوزه پښتونخوا کې په راحت پسې بيا نورو 
ليکوالو د لنډې کيسې په ليکلو پيل وکړ چې د ادب دغه ډول ته يې وده او پراختيا ورکړه. 
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په راحت پسې چې کوم ليکوالان د لنډې کيسې په ميدان کې ځلېدلي دي، نومونه يې په 
دې ډول دي: ميا ازاد گل، سربلند خان، سمندر خان سمندر، عبدالروف نوشهروي، ماسټر 

عبدالکريم، مير مهدي شاه مهدي، قلندر مومند، گل افضل خان، زيتون بانو او نور...
په  او  پوهاند عبدالحى حبيبي وليکله  لنډه کيسه  لپاره  افغانستان کې د لومړي ځل  په 
)توريالۍ پښتنه(  په اخبار کې خپره کړه. دا کيسه  افغان(  )١٣١٥هـ.ل.( کال يې د )طلوع 
کيسې  لنډې  ليکوالو  نورو  شمېر  يو  وروسته  څخه  حبيبي  عبدالحى  پوهاند  له  نومېده. 
وليکلې او دغه نوي ادبي ژانر ته يې وده ورکړه. هغو ليکوالو چې په دې برخه کې کار کړى 
دى نومونه يې په دې ډول دي: موسى شفيق، ميرا جان سيال، گلاب ننگرهارى، حبيب 
الله تږى، ابراهيم عطايي، محمد دين ژواک، امين افغانپور، عبدالمنان ملگرى، مصطفى 

جهاد او نور...
د لنډې کيسې ځانگړتياوې:

اډگار الن پوه د لنډې کيسې تعريف داسې کوي: لنډه کيسه هغه نثري داستان دى چې 
لنډ وي او له نيم ساعت څخه تر دوو ساعتونو پورې ختم شي. 

خو دا بايد په ياد ولرو چې اوس لنډې کيسې له دې څخه هم لنډې شوي دي. د لنډې 
کيسې د رامنځته کېدو علت په دې کې دى چې څومره بشري ټولنې د پرمختگ پړاوونه 
وهل، نو په هماغه اندازه د انسانانو ضرورتونه او مصروفيتونه هم زياتېدل. لکه څنگه چې 
پروني انسان ډېر وزگار وختونه درلودل او اوږده اوږده رومانونه به يې لوستل، نو ننني انسان 
د ډېر مصروفيت له کبله دا کار نه شو کولاى، خو د دې اړتيا يې هم محسوسوله چې خپله 
ادبي تنده ماته کړي. همدغه وجه وه چې اوږدو کيسو خپل ځاى لنډو کيسو ته پرېښود او په 
داستاني ادب کې لنډه کيسه خلکو ته ډېره په زړه پورې شوه. د لنډې کيسې يو ستر ارزښت 

د هغې لنډون دى چې د وخت د ضايع کېدو مخه نيسي.
لنډه کيسه يو پلاټ يا خاکه لري. په پلاټ کې د پېښو تسلسل راغلى وي يا په بله وينا 
پيل، منځ او پاى پکې وي. چې په پاى کې د غوټې خلاصېدلو ته رسېږي. د لنډې کيسې 
پلاټ کېداى شي کوميډي، تراژيدي، رومانتيک او يا طنز ډوله وي. د کيسې روايت به يا په 

لومړي شخص يا دريم شخص باندې ولاړ وي.
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د لنډې کيسې د جوړښت توکي په دې ډول دي: ١_ پېښه، ٢_ پلاټ يا طرحه، ٣_ د 
کيسې پيلامه، ٤_ کرکټرونه، ٥_ تلوسه يا ذهني هڅونه، ٦_ مکالمې )خبرې اترې( او د 

مناظرو انځور، ٧_ تخيل، ٨_ د کيسې اوج يا لوړ ټکى، ٩_ د کيسې پايله.
هره لنډه کيسه پر يوه پېښه باندې ولاړه وي، که پېښه نه وي نو کيسه نه رامنځته کېږي. 
طرحه د پېښو تسلسل دى چې ټوله کيسه په دغه طرحه يا خاکه باندې درېږي. پيلامه هم په 
کيسه کې مهمه ده او دا په ليکوال پورې اړه لري چې کيسه له کوم ځاى نه پيلوي او څنگه 
يې پيلوي. دا په ليکوال پورې اړه لري چې کيسه له منځه پيلوي، له پېښې او يا له پايه خو 
مهمه داده چې منطقي تسلسل او ارتباط يې وساتي او داسې يې پيل کړي چې لوستونکي 

جذب کړي.
تلوسه هم د ليکوال په مهارت پورې اړه لري چې څنگه ليکوال د پېښو جزئيات داسې 
ترتيب کړي چې لوستونکي ته تلوسه پيدا شي چې اوس به څه کېږي؟ کرکټرونه د کيسې 
شخصيتونه دي چې په کيسه کې خوځېږي او عمل کوي. په دې کرکټرونو کې يو اصلي 
کرکټر يا هيرو وي چې پېښې په هغه پورې اړه لري او له مختلفو حالتونو او پړاوونو سره 
مخامخ کېږي. مکالمې يا خبرې اترې په کيسه کې مهمې دي. د کرکټرونو حالات او د پېښو 
تداووم ترې څرگندېږي او کيسه مخ پر وړاندې بيايي او خوند يې هم زياتوي. منظر کشي 
هم ضروري ده، ځکه چې يوه پېښه په يوه ټاکلي ځاى او ټاکلي وخت کې رامنځته کېږي او 

ليکوال دې ته اړ دى چې د مکان يا ځاى سم انځور وړاندې کړي.
له تخيل څخه په کيسه کې د پېښو په انځورولو او د کيسې په بيان کې کار اخيستل کېږي. 
ليکوال د تخيل په ځواک سره د کيسې پېښې او بيان لوستونکو ته داسې وړاندې کوي چې 

کټ مټ ورته رښتيني ښکاري.
په  يو  او غوټې  ته رسي  پړاو  او ربړې د حل  لوړ ټکى هغه دى چې ستونزې  د کيسې 
بل پسې خلاصېږي. دلته کيسه د منطقي پايلې په لور روانېږي. د کيسې پاى هغه پړاو دى 
چې دلته بايد د ليکوال هغه ټول مقصد، اغېز يا پيغام چې ليکوال يې لوستونکي ته رسول 

غواړي، بشپړ شي او بيا لوستونکي په خپله قضاوت وکړي نه دا چې پايله بربنډه وي.
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په لومړي سر کې چې لنډه کيسه رامنځته شوه، نو موضوعات يې محدود وو، په دې 
معنا چې يا به کيسه کرداري وه يعنې دا چې ټوله کيسه به د يو مخصوص کردار يا کرکټر په 
شاوخوا چورلېده. يا به د پېښې کيسه وه چې په دې کې به د کيسې اصلي موضوع پېښه وه. 
همدارنگه به يا د چاپېريال کيسه وه چې د چاپېريال ژوره عکاسي به په الفاظو کې کېدله او 
پېښه او کرکټر به پکې ضمني وو، خو په راوروسته وختونو کې د کيسو د موضوعاتو لمن 

پراخه شوه او د ژوندانه له ټولو موضوعاتو څخه يې غېږه راچاپېره کړه.

د متن لنډيز:
ليکوال  امريکايي  شوه.  رامنځته  کې  پېړۍ  نولسمه  په  کې  غرب  په  کيسه  لنډه 
اډگارالن پوه لومړنى ليکوال و چې لنډې کيسې يې وليکلې او هم يې د لنډې کيسې 
اصول وليکل. په شلمه پېړۍ کې لنډه کيسه اردو ادب ته راننوتله او لومړنى ليکوال  يې 
منشي پريم چند و چې لنډه کيسه يې وليکله. د شلمې پېړۍ په دويمه نيمايي کې په 
پښتو ادب کې لنډه کيسه پيل شوه. لومړنى ليکوال راحت زاخيلى و چې په )١٩١٧م( 

کال کې يې د کونډې نجلۍ په نوم لنډه کيسه وليکله.
لنډه کيسه هغه نثري داستان دى چې لنډ وي او له نيم ساعت څخه تر دوو ساعتونو 
پورې وخت ونيسي. لنډه کيسه هغه نثري داستان دى چې په هغه کې يو چاپېريال يا يو 
کردار يا يوه کيسه د نورو کردارونو يا پېښو په مرسته داسې بيان شوي وي چې د مکان 
او زمان پوره يووالى پکې موجود وي. لنډه کيسه منظمه او مشخصه طرحه لري، يو 
اصلي کرکټر لري، يوه پېښه لري چې کرکټر په پېښه کې وړاندې کېږي. ټولې برخې يو 
له بل سره متقابلې اړيکې لري، يوه اغېزه په لوستونکو باندې ښندي، پيل او پاى لري 
او څرگنده ده چې لنډه به وي. لنډه کيسه خپل موضوعات له روان ژوند څخه اخلي 
او د موضوعاتو لمن يې پراخه ده. په پښتو کيسه ليکنې کې يو لړ مشهورې څېرې لرو 

چې ځينې يې دادي:
راحت زاخيلى، ماسټر عبدالکريم، مير مهدي شاه مهدي، قلندر مومند، موسٰى 
منان  افغانپور،  امين  ننگرهارى،  ژواک، گلاب  دين  سايل، محمد  ميرا جان  شفيق، 

ملگرى او نور...
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ته ځوابونه  پوښتنو  لاندې  دې  بيا  او  ولولي  په چوپه خوله  متن  دې  کوونکي  زده   _١
ووايي:

•لومړنۍ پښتو لنډه کيسه چا په کوم وخت او په کوم نامه وليکله؟ 	
•په افغانستان کې لنډه کيسه چا وليکله او په کوم نامه وه؟ 	

•د لنډې کيسې کوم ليکوال پېژنئ نومونه يې واخلئ؟ 	
•لنډه کيسه ولې رامنځته شوه؟ 	

٢_ زده کوونکي دې له ښوونکي څخه وروسته د متن يوه يوه برخه په لوړ آواز ولولي 
او بيا دې د لنډې کيسې د جوړښت توکي په کتابچه کې وليکي او په وار سره دې په ټولگي 

کې واوروي.

٣_ هغه زده کوونکي چې کومه کيسه يې زده وي، نورو ټولگيوالو ته دې په شفاهي توگه 
ووايي نور زده کوونکي دې پرې بحث وکړي.

٤_ زده کوونکي دې په وار سره د هغو کيسو او ليکوالو نومونه واخلي چې دوى لوستي 
دي او د کيسې لنډيز دې په خپلو خبرو کې وړاندې کړي.

  

زده کوونکي دې د کورنۍ د غړو په مرسته يوه موضوع انتخاب کړي او په خپل قلم دې 
په هغه موضوع باندې يوه لنډه کيسه وليکي او بله ورځ دې په ټولگي کې واوروي.

فعاليتونه

كورنۍ دنده
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شپاړسم لوست 

ويليام شکسپير 1546- 1616م.

نړيوال ادبيات په ټوله بشري نړۍ پورې اړه لري. په دې ادبياتو کې له بېلابېلو هېوادونو څخه 
مشهورې څېرې او د دوى آثار، سبکونه او ادبي مکتبونه څېړل کېږي.

په تېره بيا هغه ليکوال او آثار چې نړيوال شهرت يې موندلى او د نړۍ په ډېرو ژبو ژباړل 
شوي دي. د خپلې ژبې او ادب تر څنگه د نړيوالو ادبياتو مطالعه هم اړينه ده، ځکه چې ادبيات 
سرحدونه نه پېژني او يو له بل څخه اغېز او اخيستنې قبلوي. لکه څنگه چې څرگنده ده نوي 
ادبي ژانرونه له نړيوالو ادبياتو څخه زموږ ژبې او ادب ته راغلي دي. په پښتو ژبه کې هم د نړيوالو 
ادبياتو ژباړې شوي دي. همدغه ژباړه ده چې د نورو ادبياتو سره زموږ اړيکې پيدا کوي، خو 
څومره چې لازمه ده هغومره د نړيوالو ادبياتو ژباړه په پښتو کې نه ده شوې. موږ دې ته اړ يو چې 
د نړۍ له ادبياتو خبر شو او د نړيوالو اديبانو له تجربو څخه گټه واخلو چې د دې گټه د ادب په 

غنيتوب کې بې اغېزې نه ده.
_ تاسې د نړيوالو ادبياتو کومه څېره پېژنئ؟

_ تراوسه مو د نړۍ د ادبياتو کومه نمونه لوستې ده؟
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د نړۍ نامتو ليکوال او شاعر شکسپير د بريتانيا د سترانفورد په ښار کې په يوه بزگره کورنۍ کې 
سترگې وغړولې. د ژوندانه په اړه يې ډېر معلومات په لاس کې نشته. په خپل پلرني کلي کې ښوونځي 

ته لاړ او لاتيني او يوناني ژبې يې څه ناڅه زده کړې.
څه موده يې د ښوونکي دنده ترسره کړه. شکسپير په )١٥٨٢م.( کال کې چې اتلس کلن و، له 
يوې ښځې سره يې واده وکړ چې تر ده اته کاله مشره وه. له تياتر سره يې زياته مينه وه او د همدغې 
مينې له کبله په )١٥٨٥م.( کال لندن ته لاړ. په )١٥٩٤م.( کال کې د تياتر له يوې مشهورې ډلې سره 
يوځاى شو چې د )لردچمبرلين( په نوم يادېده. زياتې پيسې لاس ته ورغلې او په )١٥٩٧م.( کال کې 

يې د سترانفورد په ښار کې ډېرې ځمکې واخيستلې.
په )١٥٩٩م.( کال کې د نوي جوړ شوي کلوپ برخه وال شو چې د )لرد چمبرلين( بنسټ و. 
دغه تياتر بيا د خپل وخت مشهور تياتر شو. په همدې تياتر کې د شکسپير ډېرې ډرامې وښودل شوې 

او ډېره گټه يې ترلاسه کړه.
شکسپير په )١٥٩٢م.( کال کې مشهور ډرامه ليکونکى او لوبغاړى شو. خپل لومړني آثار يې 

چې چاپ کړل، هغه منظوم داستانونه وو.
تر دې وروسته شکسپير تر )١٦١٣م.( پورې په سترانفورد کې پاتې شو. دلته يې يو لړ نندارې 
وليکلې چې د نړۍ مشهورې ډرامې شوې. د شکسپير لومړني آثار تاريخي نندارې وې، لکه: شپږم 

هانري، دريم ريچارد او دويم ريچارد.
لومړنۍ مشهوره تراژيدي يې )روميو او ژوليت( وه، دغه داستان چې د يوې غمجنې مينې بيان 
کوي په ټوله نړۍ کې مشهور شو. په دې داستان کې له دوه دښمنو کورنيو څخه د دوو مينانو مينه 

ښودل کېږي چې د دوى په مړينه پاى ته رسېږي.
شکسپير يو لړ کوميډي ډرامې هم ليکلي دي چې ډېرې مشهورې دي، لکه: تېروتنې، دوه نجيب 

زاده، د مينې بېهوده رنځ او نورې...
شکسپير له )١٦٠٠م.( څخه تر )١٦٠٩م.( کلونو پورې مشهورې تراژيدي نندارې وليکلې چې 

په لاندې ډول دي:
)هملت( يې په )١٦٠١م.( کال کې وليکله. د شکسپير دا ننداره د نړۍ له يوه مشهورو نندارو 
څخه ده. په دې ډرامه کې )هملت( د ډنمارک شهزاده د خپل پلار له مرگه وروسته د سودا په ناروغۍ 

اخته کېږي.
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هغه گومان کوي چې کاکا يې چې د ده له مور سره واده کړى پاچا شوى دى او د ده د پلار قاتل 
دى. )هملت( د انتقام په فکر کې لوېږي.

په اندېښنو کې وي او له يو ډول ترديد سره مخامخ کېږي. ډېر فکر کوي، خو نه شي کولاى 
چې عمل وکړي. د ډرامې راز د ده په عجيبه طبيعت او اندېښنه کې دى او د څنگه او ولې پوښتنې 

دي چې دى ورسره مخامخوي.
)اتللو(: دا ډرامه يې په )١٦٠٤م.( کال کې وليکله. د اتللو د ژوند داستان ښکاره کوي چې 
يو پوځي قوماندان دى او ښځه يې )دزدمونا( نومېږي. اتللو يو عسکر )کاسيو( ته يوه رتبه ورکوي 
يو بل سپاهي )ياگو( چې ډېر شرير انسان دى، کينه اخلي. اتللو ته په دروغو وايي چې )کاسيو( او 
ستا مېرمن نامشروع اړيکې لري. اتللو په غوصه کېږي او خپله مېرمن )دزدمونا( وژني. کله چې 
په خپله اشتباه پوهېږي، نو له خلکو څخه غوښتنه کوي چې د بې پامه سخت مين په نوم دې ياد 

شي.
)مکبث(: دا ډرامه يې په )١٦٠٦م.( کال کې وليکله. د ډرامې اصلي شخصيت )مکبث( دى 
چې درې جادوگرې ورته په مرموزه توگه وړاندوينه کوي چې ته به په راتلونکې کې د سکاټلنډ پاچا 
شې. )مکبث( د پادشاهۍ د لاس ته راوړلو لپاره هلې ځلې پيلوي. د خپلې ښځې په مرسته پادشاه 
په ناځوانه توگه وژني، خو په هېڅ وجه د وينې رنگ د ده او د ده د ښځې له لاسونو څخه نه ځي. 

په پاى کې همدغه وينه د دوى گرېوان نيسي او سزا مومي.
)انتوني او کلوپاترا( يې په )١٦٠٧م.( کال کې وليکله. دا د شکسپير يوه بله تراژيدي وه چې 
کيسه يې د روم د سردار انتوني او د مصر د ملکې کلوپاترا په مينه څرخي. له )١٦٠٠م.( څخه 
تر )١٦٠٩م.( پورې يې يو لړ طنز ډوله ډرامې هم وليکلې. وروستۍ نندارې يې دوې کوميډي 
وې چې د )ژمي داستان( او )توپان( نومېږي. شکسپير )٣٨( نندارې وليکلې او په نړۍ کې يې 
د لوى ډرامه ليکونکي نړيوال شهرت گټلى دى. د ده شعرونه د انگليسي ژبې په مشهورو شعرونو 

کې حسابېږي.
شکسپير د لويو غنايي شاعرانو له ډلې څخه دى. د هغه غزلې چې له )١٥٩٣م.( څخه تر 
انسان سره د شکسپير  له  له ښکلو غزلو څخه دي.  )١٦٠١م.( کال پورې يې ويلي دي، د نړۍ 
همدردي ژوره وه او دغه احساس د هغه د ډرامو په اشخاصو کې ځلېده. د هغه شعرونو به د نندارو 

اشخاصو ته تلپاتې ژوند ورکاوه. دلته د شکسپير د يوې منظومې پښتو ژباړه د بېلگې په توگه راوړو:
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اې زما محبوبې!
ډېر ځله د خپل بخت له ستم او رسوايۍ نه د خلکو په منځ کې يوازې پر خپلې بېنوايۍ اوښکې 
څڅوم او د اسمان کاڼه غوږونه په خپلو بېهوده فريادونو ځوروم. پر خپلې طالع نفرت وايم چې ولې 
د فلاني غوندې نه يم چې زړه يې زما له زړه نه هيله من دى او يا مې ولې څېره د هغه بل په شان 

نه ده چې ټولو ته په زړه پورې او د خوښې وړ دى.
په دغه حال کې له ځانه سخت بېزاره کېږم او هغه څه چې لرم يې، په هغه باندې خوشحاله 
توپاني  له  د مرغۍ غوندې  لکه  بېدريغه مې روح  نو  ولوېږم،  ياد کې  په  کله چې ستا  کېږم، خو 
ځمکې څخه والوزي او ستا د مينې له يادولو نه يو داسې دولت په لاس راشي چې دغه وخت يې 

له پادشاهانو سره په بدلېدو راته ننگ درېږي.
هر کله چې د تېرو ورځو ياد د خپلو افکارو په خاموشۍ باندې راچاپېر ووينم، نو ډېر څيزونه 
دي چې د هر يو په غوښتلو زيات رنځېږم. په پاى کې ناهيلى شم. پخواني غمونه او گران ياران چې 
په يوه بې نښانه شپه کې په مرگ پټ شوي دي، يو ځل بيا زما سترگو ته نېغ ودرېږي او زما سترگې 
چې په ژړا نه دي اموخته، يو ځل په اوښکو کې ډوبې شي. بيا د عشق په هغو اندېښنو کې ولوېږم 

چې کلونه پخوا ما له خپله خاطره ايستلي دي.
هغه ستمونه مې چې په تېر وخت کې ليدلي او هېر کړي دي، له سره ورته په گيلو شم. د تېر 
وخت يوه يوه شېبه شمارم او هرې يوې ته اوښکې څڅوم، داسې لکه دا دنده چې مې پخوا سرته 

نه وه رسولې.
خو اې زما مهربانې محبوبې! که په دغه وخت کې تا ياده کړم، نو هر ستم مې چې ايستلى هغه 

جبران کېږي او ټول غمونه مې پاى ته رسي.
***

مرمر او د شهزادگانو مجسمې به له دې قوي شعر څخه اوږد ژوند ونه کړي او ستا نوم به په دې 
کرښو کې د تل لپاره ځلېږي. د هرې تيږې نقش به د زمان ناپاک لاسونه سولوي او د هرې قوي 
ماڼۍ بنسټ به په جنگ ويجاړ او له خاورو سره خاورې شي، خو ستا نښان به په دې دفتر کې د 

جنگ له گټې او زمان څخه خوندي وي.
مرگ او دښمني چې ټول څېزونه د هېرولو څاه ته غورځوي، ستا نوم ته زيان نه شي رسولاى. 
ټول راتلونکي نسلونه چې د نړۍ تر وروستۍ ساه پورې به په دې جهان کې وي، ستا ستاينه به په 



117

شونډو لري.
نو آرامه کېنه! د حشر تر ورځې چې بيا له سره ژوند پيلوې. په دې شعر کې به ژوندۍ پاتې 

وې او د عاشقانو په سترگو او زړونو کې به ځاى ولرې.
***

لکه څنگه چې بې اختياره څپې د ساحل خواته شړل کېږي، زموږ د عمر شېبې هم د مرگ پر 
لور منډې وهي. هره شېبه چې د پخوانۍ شېبې ځاى نيسي، نو په دې سخت يون او زيار کې هېڅکله 

ځنډ او پاى نه قبلوي. 
نوى زېږېدلى ماشوم چې د روښنايۍ له چينې څخه يې ژوند اخيستى، په پرله پسې توگه مخ ته 
ځي چې بلوغ ته ورسېږي، خو ډېر ژر بد زړې تيارې له هغه سره په جگړه پيل کوي چې د ځوانۍ 

تاج يې له سره وتښتوي.
روزگار د عمر پسرلى په توپاني خزان اخته کوي او د زړورو په ورين تندي گونځې راپيدا کوي. د 
طبيعت نادره شيان خپله مړۍ کوي او د مرگ په لور د هستۍ ټول درمندونه لو کوي، خو ته اې زما 
محبوبې! له هر ډول ضرر څخه په امن کې يې ځکه چې د هغه د ستم لاس زما له شعر څخه لنډ 

دى. زما کرښې به تر ډېره تلپاتې وي لکه ستا د ښکلا ستاينه چې تا تلپاتې ساتي.

د متن لنډيز:
د نړۍ له نامتو څېرو څخه يو هم ويليام شکسپير دى چې له )١٥٦٤م.( کال څخه تر 
په  و.  زېږېدلى  کې  ښار  په  سترانفورد  د  انگلستان  د  دى  و.  ژوندى  پورې  کال  )١٦١٦م.( 

ښوونځي کې يې لاتيني او يوناني ژبې زده کړې.
کله چې په )١٥٨٥م.( کال لندن ته لاړ، نو بيا د تياتر له يوې ډلې سره وتړل شو او د نندارو 

په ليکلو يې پيل وکړ. د نړۍ لوى ډرامه ليکونکى شو او ډرامو يې هم نړيوال شهرت وگاټه.
شکسپير )٣٨( نندارې وليکلې چې په دې ډرامو کې تاريخي، تراژيدي، کوميډي او طنز 
ډوله نندارې هم وې. د شکسپير ټولې نندارې مشهورې دي، خو ډېرې مشهورې يې روميو او 

ژوليت، هملت، اتللو، مکبث، انتوني او کلوپاترا او نورې دي.
شکسپير د انگرېزي ژبې وتلى شاعر هم و چې ډېرې نندارې يې منظومې دي. د ده غزلونه 

خورا زيات مشهور دي او په لوړو غنايي اشعارو کې حسابېږي.
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١_ زده کوونکي دې د شکسپير ژباړل شوې منظومه په وار سره ولولي او پر مفهوم دې 
وغږېږي.

٢_ زده کوونکي دې د شکسپير د مشهورو تراژيديو نومونه واخلي او د هرې نندارې د 
موضوع لنډيز دې ووايي.

٣_ د شکسپير د شعر خوا درنه ده او که د نثر؟ زده کوونکي دې خپل نظر په څو کرښو 
کې وليکي او په ټولگي کې دې ولولي.

٤_ زده کوونکي دې د شکسپير د پېژندگلوۍ په اړه لاندې پوښتنې ځواب کړي:
•شکسپير د کوم هېواد و؟ 	

•د شکسپير ډرامې د مضمون له پلوه په کومو برخو وېشلاى شئ؟ 	
•شکسپير شاعر و که ډرامه ليکونکى؟ 	

•د شکسپير لومړۍ تراژيدي څه نوم لري؟ 	
•تاسې ته د شکسپير په تراژيديو کې کومه يوه په زړه پورې ده؟ 	

په وار سره خپل نظر ټولگيوالو ته څرگند کړئ.

په کور کې ټول متن په غور سره ولولئ. له لوستلو وروسته د شکسپير د ژوند او هنر په اړه 
څو کرښې په خپلو کتابچو کې وليکئ او په بله ورځ يې په پښتو درسي ساعت کې ولولئ.

فعاليتونه

كورنۍ دنده
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اووه لسم لوست

مېرمن سپينه

ښځې د ټولنې نيمه برخه جوړوي او د تاريخ په اوږدو کې له نارينه وو سره څنگ په څنگ 
د ژوندانه په بېلابېلو ډگرونو کې ځلېدلې دي. زموږ تاريخونه ددغسې اتلو مېرمنو په کارنامو ډک 
دي. د دوى اتلولۍ سرښندنې او له وياړه ډکې کارنامې زموږ د تاريخ برخې دي. کله چې د هېواد 
تماميت او استقلال ته خطر پېښ شوى، نو دوى د خپلو غازيانو وروڼو په څنگ کې درېدلي دي 

او تر سنگرونو د دوى مرستندوى شوي دي.
کله کله يې د زلمو د هڅونې او د دوى د احساساتو راپارولو لپاره نارې، لنډۍ او شعرونه هم 
ويلي دي چې په ډېرو حساسو شېبو کې اغېزمنې واقع شوي دي. په ادب کې د ښځو برخه ډېره 
درنه ده او بيا په ځانگړې توگه د وطني او ملي شعرونو برخه يې ډېره ارزښتمنه ده، ځکه چې له 

يوې خوا ادبي رنگ لري او له بلې خوا ملي.
زموږ په ښځينه شاعرانو کې يوه هم سپينه ده چې په دغه کتار کې راځي او ملي وطني اشعار 
يې تاريخونو ترموږه رارسولي دي. دادى په دې لوست کې د مېرمن سپينې په اړه لنډ معلومات 

لولئ.
_ د سپينې په اړه مو څه اورېدلي يا لوستلي دي؟

_ کومې ښځينه شاعرانې پېژنئ چې هېوادني شعرونه يې ويلي دي؟
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يار محمد خان الکوزي د حکومت په  يوه پښتنه شاعره وه چې د وزير  مېرمن سپينه 
وخت کې د هرات په شاوخوا کې اوسېدله. دا پښتنه مېرمن د نور محمد خان الکوزي لور 
وه. هغه وخت چې ايراني لښکرو په )١٢٥٥هـ.( کال کې هرات کلابند کړ او د هرات پښتنو 
له دوى سره په مېړانه مقابله کوله، نو زموږ دغه پښتنه شاعره ژوندۍ وه. د هرات محاصره يو 

کال او اته مياشتې اوږده شوه، خو پښتنو ځانونه تسليم نه کړل او هرات يې پرې نه ښود.
په دې جگړو کې د پښتنو سرداران شاه کامران سدوزی او وزير يار محمد خان الکوزى 
وو. دوى په دې جگړو کې خپل رښتينى مقاومت څرگند کړ. زموږ دغه پښتنه شاعره هم په 
دې ملي جگړو کې ژوندۍ وه او د پښتنو تورياليو د مېړانې په اړه يې د ملي احساساتو ډک 
شعرونه ويلي دي. له دغو شعرونو څخه د پښتني ښځو حماسي احساسات ښه څرگندېږي. 
سپينه ددغې کلابندۍ او جگړې په ټولو پېښو ښه خبره وه. د دې له شعرونو څخه څرگندېږي 

چې دا او د دې کورنۍ په دغه جگړه کې د افغاني اړخ په څنگ کې ولاړه وه.
او پخپلو شعرونو کې يې  ليدلي دي  ټول واقعات پخپلو سترگو  سپينې ددغې جگړې 
انځور کړي دي. د نوميالي ليکوال او شاعر عبدالرؤف بېنوا د اټکل له مخې سپينه په دغه 
وخت کې پخه ښځه وه، ځکه چې افکار او احساسات يې هم پاخه دي، نو د هرات د 
کلابندۍ په وخت کې به د دې عمر له ٣٥ څخه تر ٤٠ کالو پورې و چې په دې حساب 
يې د زېږېدو کال د )١٢٠٠هـ.( په شاوخوا کې اټکل کېداى شي. د سپينې له شعرونو څخه 
دا هم څرگندېږي چې د دې کورنۍ يا خو د وزير يار محمد خان له کورنۍ سره د خپلوۍ 

اړيکې درلودې او يا يې ورسره د پېژندگلوۍ اړيکې وې.
د  هرات  د  ده چې  ايښې  پرې  کيسه  مفصله  يوه  ته  موږ  کې  ژبه  پښتو  په  شاعرې  دې 

محاصرې منظوم تاريخ گڼل کېږي.
په دې کيسه کې سپينه د خپلو وروڼو مېړانه ستايي او په ساده او سپېڅلو الفاظو کې د دې 
جگړې مختلف مناظر ترسيموي. سپينې دغه پېښې د مثنوي په چوکاټ کې راخيستي چې 
ځينې برخې يې بشپړې نه دي. سپينه د دې مثنوي لومړۍ برخه په حمد او نعت پيل کوي 
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او ورپسې د حضرت محمد د يارانو ستاينه کوي.
په دويمه برخه کې د پاچا او وزير ستاينه کوي. په دريمه برخه کې د سدوزو د پاچاهۍ 

لنډه تاريخي يادونه کوي او په څلورمه برخه کې د کلابندۍ د جگړې حال انځوروي.
دلته موږ له هرې برخې څخه ځينې شعرونه غوره کوو:

لومړۍ برخه:

دويمه برخه:

	 
دريمه برخه:

		  

څلورمه برخه:
د هرات د کلابندۍ حال

راوړى ه�����ج�����وم  ب����ي����ا  ښ����ه����ر  پ������ر  غ����ل����ي����م 
پ���ي���اوړى م��ح��م��د  ي�����ار  دى  ولاړ  ي����ې  ت����ه  م����خ 
زم���������وږ پ���ښ���ت���ان���ه ل����ک����ه زم���������ري ج���ن���گ���ې���ږي
ب���ه���ې���ږي ح������ص������ار  پ�������ر  وي������ن������و  د  ول���������ې 
گ��ل��رن��گ ش�����و  پ���ښ���ت���ون  د  وي����ن����و  پ�����ه  ه�������رات 
خ��دن��گ پ����ه  غ���ل���ي���م  د  دى  زخ����م����ي  پ���ښ���ت���ون 

ستايمه ع��ال��م  ټ��ول  د  څښتن  ل��وم��ړى 
وي دې  اص��ح��اب��ان��و  واړو  پ��ه  درود 

راس�����ه چ���ې ت���ات���ه ح��ک��اي��ت ک��وم��ه
پاچاهان ه���رات  د  وو  دې  ت��ر  پ��خ��وا 

صفت په  پاچا  د  ک��ړم  ش��روع  نو  اوس 
ټبر د  س������دوزو  د  ډي�����وه  دى  دى 
ک��وره ل��ه  پښتون  غ���ازي  ش��اه  اح��م��د  د 

غيرت په  ننگيالى  دى  ش��اه��زاده  زم��وږ 
لمر لکه  دى  دى  ن��ن  ک��ې  څړبنو  پ��ه 
ت��وره کښلې  ش��ه��زاده  ک��ام��ران  دى  ن��ن 

ستايمه اک����رم  رس����ول  م��ح��م��د  ب��ي��ا 
وي دې  ي��اران��و  ښ��و  پ��ر  ن��ب��ي  پ���اک  د 

ک��وم��ه س��ل��ط��ن��ت  د  س��������دوزو  د 
د س�����دوزو ذوال���ف���ق���ار زم����ان خ��ان
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ي�������ار م���ح���م���د واي���������ي پ���ښ���ت���ن���و زم�������ا زم�����رو
ک�����ورو ل�����ه  دار  وس�����ل�����ه  راووځ������������ئ  ټ�����ول�����ه 
پ������ه غ���ل���ي���م وک���������ړئ ي������و ه�����ج�����وم گ����ړن����دى
ه��������رات ل�����ه لاس������ه پ�����ه ژون����������دون م�����ه ب���اس���ئ
دي��ن��ه وط�����ن  زم�������وږ  دى  ک�����ور  زم�������وږ  خ����و  دا 
دي���ن���ه م�����ام�����ن  زم���������وږ  ټ����اټ����وب����ى  زم���������وږ  دا 
وس�����ات�����ئ وط���������ن  دا  غ�����������اړه  پ�������ه  ک�����ف�����ن 
وس����ات����ئ م����دف����ن  ښ���ک���ل���ى  پ����ل����رو  د  زم��������وږ 
گ����ان ن���ي���ک���ه  ن���ن���گ���ي���ال���ي  دي  پ�����رات�����ه  دل����ت����ه 
اف����غ����ان د  ت������ل  وي�����ن�����ې  ب����ه����ې����ږي  دل�����ت�����ه 
دي���ن���ه ک��������ور  زم���������وږ  دى  زم���������وږ  ه���������رات 
دي���ن���ه گ��������ور  زم����������وږ  دى  ن�����غ�����رى  زم����������وږ 
ک����ور د  دي�������وال�������ه  ت������ر  راغ������ل������ى  دښ�����م�����ن 
پ��ې��غ��ور ل������وى  پ���ښ���ت���ون  د  دى  دا  س����ئ  ولاړ 
ک�����ام�����ران ن��������ارې ک������ړې چ�����ې پ���ښ���ت���ون ق���ام���ه
ت����������وره راب�������اس�������ه م��������ړه پ������ر ن����ن����گ����ه ن���ام���ه
ح���ص���ار پ�����ر  ولاړ  اوس��������ه  ځ������ان  ب���اي���ل���ه  م�����ه 
اي����ث����ار ک�������ړه  ځ�������ان  ن���ن���گ���ه  پ�����ر  پ���ښ���ت���ان���ه  د 
ب���وي���ه غ���ي���رت چ����ې م����و ن����ام����وس خ����ون����دي س��ي
س��ي خ�����ون�����دي  ول�������س  د  پ����ښ����ت����ون  د  ن�������وم 
زل�����م�����و چ������ې واورې��������������دې ن���������ارې غ��ل��ب��ل��ې
دل����ې ک�����ام�����ران�����ه  او  م����ح����م����ده  ي��������ار  ل������ه 
ل������ه کا��ل��� ووات������������ه زم������ري������ان������و پ������ه څ��ې��ر
پ�������ر دښ�����م�����ن�����ان�����و ي�������ې ج���������وړ ک�������ړ ل���ټ���ې���ر
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ت����وره پ����ه  ي����ې غ�����وڅ ک�����ړه د دښ����م����ن  س����رون����ه 
م��������ور ي������ې ک��������ړه پ������ر غ����ل����ي����م����ان����و ب������وره
ک���ام���ران د  دوران  راغ������ى  م�����ات  ش����و  دښ���م���ن 
ځا�ل��ن س�����ت�����ورى  ب�������ري  د  م���ح���م���د  ي�������ار  د 

د متن لنډيز:
سپينه د هرات يوه پښتنه شاعره وه. د يار محمد خان الکوزي په وخت کې يې ژوند 
کاوه. دا د نور محمد خان الکوزي لور وه. کله چې په )١٢٥٥هـ.( کې ايرانيانو د هرات 
ښار محاصره کړ او پښتنو د کامران سدوزي او وزير يار محمد خان الکوزي تر مشرۍ 
لاندې په مېړانه وجنگېدل، نو دې شاعرې ددغې جگړې حالات د مثنوي په بڼه چې 
د پښتو ژبې يوه حماسه ده، انځور کړل. دا حماسه په سلگونو بيتونو کې ويل شوې ده، 
خو موږ ته يې ډېره کمه برخه رارسېدلې ده. د سپينې پښتنې شاعرې حماسي احساسات 

په دغه حماسه کې ډېر پياوړي دي.
وينا يې د حماست يوه ټوټه ده. د سپينې نور اشعار موږ ته نه دي رارسېدلي. يوازې 
ددغې منظومې ځنې ټوټې تر موږه رارسېدلي دي. د دې د شعرونو له مضامينو څخه 
داسې ښکاري چې سپينه يوه عالمه او فاضله ښځه وه او هم د پښتنو په حال او تاريخ 
خبره مېرمن وه. که څه هم اشعار يې ټول تاريخي دي، خو تاريخي پېښې د حماسې په 

بڼه بيانوي. شعرونه يې روان، خواږه او د پوهېدنې وړ دي. 
  

 
١_ زده کوونکي دې د درس له لوستلو څخه وروسته لاندې پوښتنې ځواب کړي:

•سپينې څه وخت او چېرته ژوند کاوه؟ 	

فعاليتونه
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•د سپينې شعر په کوم شعري چوکاټ کې ويل شوى او موضوع يې څه ده؟ 	
شنا ياست؟ د شاعر نوم او  • آ	 تاسې د سپينې د شعر په څېر له کوم بل شعر سره 

موضوع يې روښانه کړئ.
٢_ زده کوونکي دې له ښوونکي څخه وروسته شعر په لوړ آواز ولولي او مفهوم دې 

په خپلو خبرو کې څرگند کړي.
٣_ زده کوونکي دې دغه پېښه او د شعر مهم ټکي په څو کرښو کې وليکي او بيا دې 

په ټولگي کې واوروي.
٤_ زده کوونکي دې لاندې لغتونه معنا او په جملو کې وکاروي:

غليم، هجوم، پياوړى، حصار، ټاټوبى، مامن، مدفن، ايثار، لټير، بوره.
٥_ په شعر کې خاص نومونه او صفتونه په نښه کړئ.

خاص نوم: هغه دى چې خاص څيز او خاص نوم نوموي لکه رحمان بابا، خوشحال 
خان خټک، مېرمن ملاله.

صفت: د نوم څرنگوالى څرگندوي. لکه: تور، سپين، ښه، بد او نور...

٦_ د سپينې له حماسې پرته په پښتو ژبه کې نورې کومې کومې حماسې پېژنئ نومونه 
يې له ويونکو سره واخلئ؟

٧_ تاسې له سپينې پرته نورې کومې اتلې مېرمنې پېژنئ، نومونه يې له کارنامو سره بيان 
کړئ؟

زده کوونکي دې په ټولنه کې د ښځو د رول په اړه يوه لنډه ليکنه وکړي او په بله ورځ دې 
په پښتو درسي ساعت کې خپلو ټولگيوالو ته واوروي.

كورنۍ دنده
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)مهدي(

اتلسم لوست

په پښتو ادب کې لنډه کيسه د شلمې پېړۍ په دويمه لسيزه کې پيل شوه. لومړنى بنسټ 
ايښودونکى يې سيد راحت زاخيلى دى. بيا وروسته د لنډې کيسې ليکلو لړۍ وغزېده او 
ډېرو ليکوالو لنډې کيسې وليکلې، لکه: ماسټر عبدالکريم، مير مهدي شاه مهدي، قلندر 

مومند، موسى شفيق، حبيب الله تږى، محمد دين ژواک، امين افغانپور او نور...
اوس په پښتو ادب کې د لنډو کيسو په سلگونو مجموعې شته او له يوې ورځې نه بلې 
ژوندانه  د  ډول دى چې  پورې  زړه  په  يو  نثر  هنري  د  کيسه  لنډه  مومي.  پراختيا  او  وده  ته 
بېلابېلې پېښې انځوروي. که د کيسو لوستل له يوې خوا د وخت تېرولو سره تړاو لري، نو 
بنسټيز مقصد يې ښوونيز دى. موږ بايد له کيسې لوستلو څخه پند واخلو. ښه اړخونه يې 
په ژوند کې پلي کړو او له بدو اړخونو څخه يې ځانونه وژغورو. دلته د )کاڼه( په نوم د مير 

مهدي شاه مهدي يوه لنډه کيسه تاسو ته وړاندې کوو:
_ تاسې د کوم ليکوال کومه کيسه لوستې ده؟

_ تاسې کولاى شئ د خپل ژوند يوه کيسه ټولگيوالو ته په شفاهي ډول ووايئ!؟

کاڼه
)لنډه کيسه(
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دومره مې ياد شي چې ډاکټر وويل: د ده محرقه ده.
نور بيا هغه وخت پوه شوم چې زما نظر بې انتها تېز شو. د ليدو او اورېدو طاقت مې له 
اول نه يو په لس زيات شو. خو حيران په دغه وم چې گېرچاپېره په کوټه کې د ښځو ژړا وه. 

څوک خو لا په ما راپرېوتى و او په ساندو کې به يې ويل: خداى دې وبخښه!
تا له دې خداى اته واړه جنتونه درکړي.

ما به ورسره په زوره امين وکړو، خو ما به داسې محسوسه کړه لکه چې دوى زما امين 
نه وي اورېدلى.

خداى خبر چې دغه سلسله به څومره جاري وه چې په دې کې زما د کورنۍ يو څو کسان 
زما کټ ته مخامخ کېناستل او هغه يو کس پکې وويل:

_ هسې د غورځولو سړى نه دى، ښه ياد سړى دى چې مړى درنه سپک نه شي.
يو بل پکې آواز وکړو: ده هم ډېره موده د خلکو خوړلې ده. نن به ورله دا ټول بدل په 

يو ځل خلاصوو.
همدغه شان په لږ ساعت کې ټولې جرگې دا فيصله وکړه چې څومره کېداى شي، نو 

مړى به يې درنوو.
دغلته زما په زړه نوره نه ځائيده. په اوچت آواز مې دغې جرگې ته وويل:

_ اې زما خپلو خپلوانو مسلمانانو تاسو ته معلومه ده چې زما په کور کې يوه پيسه هم 
نشته. په قرضونو کې تر سره ډوب يم. بچي مې ماشومان دي. ښځه مې کونډه شوه. زما 
غوندې غريب د پاره چې څنگه د اسلام فيصله ده، هغه شان وکړئ او هغه دا چې په کفن 
ضروري کې مې ښخ کړئ چې زما جامې دي. د قرضونو له وجې تاسې زما لازمه فديه 
نه شئ ادا کولى نو خيرات خو لا لويه خبره ده. زه لا لگيا وم نورې خبرې مې هم کولې، 
خو په دغه کې د يوې زنانه په ژړغوني اواز کې وويل شو: لالا هر چا چې پيسې ولگولې نو 
يوازې دا کور يې پاتې دى. دا به په قرض کې ورپسې وليکم. خو اوس درنه مړى بې عزته 

نه شي.
ما خپل اواز نور هم په زوره کړ چې د وړو مور يې واوري، خو زما دا خيال راغلو چې 
دا ټول کاڼه دي. زما جنازه چې اوچتېده، نو دومره مې واورېدل چې د حلوا او وريژو دېگونه 

پاخه دي.
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هغه وخت هم ما يوه چيغه ووهله چې: دغه هر څه حرام دي.
خو دغه خلک هم ټول کاڼه وو.

کوم وخت چې جنازه وشوه، نو سخات ته خلک کېناستل او کله چې سخات وېشل 
کېده نو ما آواز وکړو:

_ زه مرض وصيت ته نه يم پرېښى او که لږه موقع راته په لاس راغلې واى نو ما به د 
قرضونو په رڼا کې وصيت کولو. خو اوس تاسې څه کوئ!

ولې زما بچي خواروئ؟
خو دلته هم زه پوه شوم چې دا ټول خلک کاڼه وو. ځکه چې ما خبرې کولې او هغوى 
يو بل ته سخات بخښلو او کوم وخت يې چې سخات تقسيمولو نو عجيبه خبره پکې دا 
وه چې غريبانو ته لس روپۍ او مالدارو ته پکې پنځوس روپۍ وې. د سخات د تقسيم نه 
وروسته چې زما جنازه اوچته کړى شوه او د قبر په څنډه کېښودل شوم، نو ماته خپله تور 
سرې او واړه بچي او د دوى غريبي رامخکې شوه. ما لا د دوى په غريبۍ او بې‌وسۍ ژړا 
کوله چې په دې کې زه په قبر کې کوز کړى شوم او په لږ ساعت کې راباندې د خاورو غر 
جوړ کړاى شو. خو زه حيران په دغه وم چې ماته په قبر باندې بېل بېل سړي ښکارېدو. د 
هغوى خبرې مې اورېدې. ما باالکل خپل ځان د هغوى په منځ کې ولاړ ليدو. کوم وخت 

چې په قبر د قرآن کريم تلاوت شروع شو نو زما زړه خوشحاله شو.
ما ويل اوس به دغه ټول مسلمانان د قرآن کريم د هداياتو په رڼا کې زما د غريبانو بچو او 
تور سرې لپاره څه بندوبست وکړي او هغه وخت، خو نور هم ډېر خوشحاله شوم چې په 
ټولو کې يو مشر عالم مسئلې ته پاڅېده. په دغه وخت کې دا اواز هم وشو چې: تاسو خداى 

وبخښه! فاتحه به د خيرات په ځاى کې اخيستل کېږي.
خداى خبر چې ما به د دغه تقرير په هکله نور څومره سوچ کولو چې په دې کې ملا 

صاحب د ميراث په مسئله شروع وکړه او وې ويل:
_ که چېرې مال يې پاتې نه وي نو تجهيز تکفين د مړي اول د ده په نژدې خپلوانو دى، 
که خپلوان يې نه وي او يا بې وسه او غريبان وي، نو په بيت المال باندې او که بيت المال نه 

وي، نو بيا په ټولو مسلمانانو دى.
په ځان  او چې  را ډک شو. صبر مې ختم شو  تقرير کولو چې زما زړه  هغه لا خپل 
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پوهېدم، نو هغه مې د مرۍ نه نيولى و او ما ورته په غوصه کې ويل چې: ولې دا زه درته 
مومن مسلمان نه ښکارېدم څه؟

گور کفن مې په تاسو کېدو او کور مو زما لوټ کړو.
زه هم لگيا وم او هغه هم لگيا و، خو زما خبره نه هغه اورېده او نه نورو خلکو.

او چې يو څو ورځې پس زه خبر شوم چې زموږ د کلي غريب الله کاکا مړ شو او بچو 
ته يې په غير د قرضونو او لوږو نور څه پرې نښودل، نو د نورو خلکو غوندې زه هم د هغه 

په قبر کوڼ ولاړ وم.

د ليکوال پېژندگلوي:
سيد مير مهدي شاه مهدي د پښتو ژبې له نومياليو کيسه ليکوالو څخه دى. دى د 
پښتونخوا د داودزو د سيمې کنکوله نومې کلي کې په درنې علمي کورنۍ کې وزېږېد. د 
زېږېدو نېټه يې ١٩٢٦م. کال دى او په )١٩٩٤م.( کال يې له نړۍ سترگې پټې کړي. 
د پلار نوم يې سيد عبدالتواب شاه دى چې د خپلې سيمې مشهور عالم و. مهدي شاه د 
خپل وخت مروجه علوم ولوستل او له ليکوالۍ سره يې د ژورناليزم په ډگر کې کار پيل 
کړ. مهدي شاه د ژوند تر وروستيو شېبو پورې په مختلفو جريدو او مجلو کې د ليکوال 
او مدير په توگه کار وکړ. دى د خدايي خدمتگارانو د غورځنگ يو فعال غړى و او د 
مبارزې په لړ کې يې ډېر زندانونه گاللي دي. د ده د کار اصلي برخه کيسه ليکنه وه، خو 
د دې تر څنگه شاعر هم و. د ده داستانونه د پښتنو د سياسي او تاريخي ژوند عکاسي 
کوي چې ټولې کيسې يې د انگرېزي ښکېلاک او په راوروسته کې د جابرو حکومتونو 

په وړاندې د پښتنو د مبارزو او قربانيو څرگندونه کوي.
د مهدي شاه مهدي د لنډو کيسو يو شمېر کتابونه چاپ شوي دي، چې په لاندې 
ډول دي: نشان، د بوډۍ ټال، پت، لاله گلونه، تور داغونه. د شعرونو مجموعه يې د 
)روڼ سحر( په نوم ده. مظلوم امام يې د کربلا د پېښې تاريخي بيان دى. د قرآن کريم د 

فاتحې د سورې ژباړه يې هم په پښتو کې چاپ شوې ده.
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د متن لنډيز:
د مهدي شاه مهدي په دغه لنډه کيسه کې هغه دودونه غندل شوي چې اسلامي 
شرعي بڼه نه لري او په خلکو کې د يوه دود په ډول راروان دي. له دغو دودونو څخه يو 
هم هغه بې ځايه او اضافي لگښتونه دي چې د مړي په وخت کې يې خلک د سيالۍ له 
مخې کوي. په دغه وخت کې د مړي خپلوان خپله غريبي او بې وسي له پامه غورځوي، 
نه  له چا  په سيالۍ کې  او  زياتو لگښتونو غواړي چې خپل مړى دروند وښيي  په  خو 
وروستو نه شي. په داسې حال کې چې د مړي درنښت د هغه په اعمالو پورې اړه لري.

په دې وخت کې د کورنۍ غړي يا وارثان که غريب هم وي ځانونه پوروړي کوي او 
د مړي سخات او خيراتونه په لوړ شان کوي. پايله يې دا وي چې بچي يې خوار و زار 
کېږي او تر عمره له پوره نه خلاصېږي. مهدي شاه هم دې خبرې ته گوته نيولې او ويلي 
يې دي چې د مړي په مراسمو کې د اسلامي شريعت سره سم عمل وکړئ او بې ځايه 

دودونو ته غاړه مه ږدئ.
دا کيسه په فني لحاظ هم يوه بشپړه کيسه ده چې پېښه يې زموږ د روان ژوند نماينده 
گي کوي. د ويلو ژبه يې خوږه او روانه ده. کرکټرونه يې هم بېگانه نه دي او تلوسه هم 

پکې شته.

    

١_ زده کوونکي دې په وار سره کيسه په لوړ غږ ولولي او د کيسې مفهوم دې په خپلو 
خبرو کې څرگند کړي.

٢_ که زده کوونکو ته ورته کومه کيسه معلومه وي او يا يې په چم او گاونډ کې تېره شوي 
وي، په ډېر لنډيز سره دې په خپلو کتابچو کې وليکي او په ټولگي کې دې واوروي.

فعاليتونه
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٣_ زده کوونکي دې د کيسې متن په غور سره ولولي او نومځري دې په نښه کړي. بيا 
دې په ټولگي کې ولولي.

ضمير: هغه کلمه ده چې د نوم پر ځاى استعمالېږي يا د نوم د تکرار مخه نيسي، 
لکه: زه، ته، هغه.

ملکي ضميرونه: هغه دي چې د ملکيت څرگندونه کوي، لکه: ستا، زما، د دوى.
او  کوم  چېرې،  څوک،  لکه:  کوي،  پوښتنه  چې  دي  هغه  ضميرونه:  استفهامي 

نور...

٤_ زده کوونکي دې لاندې پوښتنې ځواب کړي:
•په پښتو ژبه کې کوم کيسه ليکونکي پېژنئ، نومونه يې واخلئ؟ 	

•د کيسو لوستل څه گټه لري؟ 	
•تاريخ او کيسه څه توپير لري؟ 	

•د مهدي شاه د لنډو کيسو د ټولگو نومونه کوم دي؟ 	

٥_ د مهدي شاه ددغې کيسې په اړه خپل نظر څرگند کړئ او ستاسې د خوښې وړ ټکى 
خپلو ټولگيوالو ته وواياست.

زده کوونکي دې د کورنۍ له غړو يو کيسه واوري او بيا دې په خپل قلم وليکي. په بله 
ورځ دې په پښتو درسي ساعت کې ولولي.

كورنۍ دنده
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لفظي صنعتونه

نولسم لوست

د بديع علم د عباسيانو په وخت کې رامنځ ته شو چې بيا له عربي نه فارسي، پښتو او نورو 
ژبو ته راغى. له همدې کبله ټولې اصطلاحگانې يې هم عربي دي. لومړنى سړى چې بديعي 
صنعتونه يې راټول کړل او کتابي بڼه يې ورکړه عبدالله بن معتز و. تر ده د مخه د عربو شاعرانو دا 
علم نه پېژانده. عبدالله بن معتز په )٢٨٤هـ( کې په دې کار لاس پورې کړ او د )البديع( په نوم 
يې د بديع د علم کتاب تاليف کړ. وروسته بيا نورو ليکوالو هم په دې برخه کې کتابونه وليکل 
او دا علم دود شو. په پښتو ژبه کې هم په دې اړه ډېر کتابونه ليکل شوي دي. لکه د عبدالرؤف 
بېنوا ادبي فنون، د سيد تسنيم الحق کاکاخيل روح ادب، د عبدالحليم اثر سالارزي پښتو ادب، 
د سمندر خان سمندر د ادب مناره، د نور احمد شاکر بديع او بيان او نور. دا دى په دې درس کې 

به د بديع د علم او صنعتونو په اړه يو لړ معلومات ولولئ.
_ د بديع علم څه ته وايي؟

_ د شعر لفظي او معنوي ښکلاوې څه ډول وي؟
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بديع عربي کلمه ده. په لغت کې نوي شي ته وايي. په اصطلاح کې هغه علم دى چې 
د هغه په واسطه د کلام د ښه والي وجه څرگندېږي. بديع دوه ډوله صنعتونه لري: لفظي او 
معنوي. لفظي ښکلاوې هغه دي چې له لفظ سره سروکار لري او معنوي هغه دي چې د 

معنا رعايت پکې کېږي. لفظي صنايع په لاندې ډول دي:
١_ توشيح: هغه ادبي صنعت ته ويل کېږي چې د شعر د بيتونو يا مسرو لومړي توري 
سره يوځاى شي، له هغه څخه نوم، مسره، بيت يا کومه جمله جوړه شي، لکه په دې لاندې 

شعر کې:
	 

پورتنى شعر گل ملوک پخپل نامه ويلى دى، که د ټولو بيتونو لومړي توري سره يوځاى 
شي، گل ملوک ځنې جوړېږي.

٣_ تجنيس: هغه صنعت ته وايي چې شاعر په خپل کلام کې داسې کلمې راوړي چې 
شکل يې يو او معنا يې بېله وي، لکه داود خان چې وايي:

په وربل يې لمبې گډې حال يې بل شي چې د چا په زړه کې اور د مينې بل شي 	
د وربل مينه که تل د زړه په تل شي اور د مينې کله مري د زړه له مينې 	

د لومړي بيت په لومړۍ مسره کې )بل( د اور د لگېدلو په معنا دى او په دويمه مسره کې 
)بل( د بدل په معنا دى. دواړه کلمې په شکل کې يو ډول دي خو معناگانې يې بېلې دي. د 

دويم بيت په دويمه مسره کې لومړى )تل( د همېشه او دويم )تل( د بېخ په معنا دى.
خطي  او  مطرف  مکرر،  مرکب،  زايد،  ناقص،  تام،  لکه:  دى  ډوله  اووه  په  تجنيس 

تجنيس. دلته يې د ځينو ډولونو مثالونه راوړو:

گ���م���راه���ان���و س����ره م���ه گ�����ډوه ځ��ان
کړه م��ه  صحبت  ب��دک��اران��و  فضولو  ل��ه 
نيکانو د  ک��ې  مجلس  پ��ه  گ��رځ��ه  م���دام 
م��ن��زه وي ه��غ��ه څ��وک ب���ه  گ��ن��اه  ل���ه 
دي ښه  نامه  په  خ��داى  د  ته  بل  ورک��ول 

شي ډېر  دنيا  په  ق��ارون  لکه  گنج  دې  که 
ځ��ان د  وړى  ن��ش��ې  ت��وښ��ه  ک��ف��ن��ه  ب���ې 

زم����ان اخ�����ر  ن���ب���ي  دي  ف���رم���اي���ل���ي 
ن���ادان د  ږده  م��ه  غ���وږ  ت��ه  خ��ب��رې  ب��ل 
مسلمان ک��ې  دي��ن  خپل  پ��ه  اوس��ه  قايم 
چ���ې ث��ن��ا ص��ف��ت ت���ل واي����ي پ���ه زب���ان
سبحان پ��اک  واي��ي  داس��ې  ک��ې  قرآن  پ��ه 
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تام تجنيس: هغه تجنيس دى چې شاعر په خپل کلام کې داسې دوې کلمې راوړي چې 
شکل يې يو او معنا يې بېله وي لکه پير محمد کاکړ چې وايي:

فراق په ما خوري د زړگي وينې     آشــنا مې نشــــــته الله مې وينې
په لومړۍ مسره کې )وينې( د وينو په معنا او په دويمه مسره کې )وينې( د ليدلو په معنا 

دى.
ناقص تجنيس: هغه تجنيس دى چې د متجانسو کلمو شکل يو او معنا يې بېله وي، خو 

په حرکاتو کې توپير ولري، لکه:
د يار غم راسره څـه وايم چې څه کړي     تــــل مـې وينې د زړه روي لکه روې
چې پـــخوا تر قضا خپله رضا غواړې     بېهوده په لـــوټو ولې آســــــمان ولې

د لومړي بيت په دويمه مسره کې لومړى )روي( د رودلو په معنا او دويمه )روې( د يو 
ډول کوچني حيوان په معنا دى چې دا کلمې په حرکاتو کې توپير لري. په دويم بيت دويمه 
مسره کې لومړى )ولې( د پوښتنې ضمير دى او دويم )ولې( د ويشتلو معنا ورکوي چې دواړه 

کلمې په حرکاتو کې توپير لري.
مرکب تجنيس: هغه تجنيس دى چې د متجانسو کلمو څخه يوه کلمه بسيطه او بله يې 

مرکبه وي. مرکب تجنيس په دوه ډوله دى. متشابه مرکب او مفروق مرکب.
الف: متشابه مرکب: هغه دى چې بسيطه او مرکبه کلمه دواړه يو ډول شکل ولري.

لکه احمد شاه بابا چې وايي:
ســـتا پرمــخ باندې اوربل دى     ځکه اور بل مې په گوگل دى

په لومړۍ مسره کې )اوربل( د تندي ويښتانو يا پيکي ته وايي او يوه بسيطه کلمه ده خو 
په دويمه مسره کې )اور بل( له )اور( او )بل( څخه يوه مرکبه کلمه ده چې )اور( او )بل( بېلې 

معناگانې لري.
ب: مفروق مرکب: هغه تجنيس دى چې بسيطه کلمه د بسيطې او مرکبه د مرکبې شکل 

ولري، لکه په لاندې بيت کې:
چې پــــه ســــترگو څراغ وويني پتنگ     څو ونه مري له ژوندونه وي په تنگ

په پورتني بيت کې پتنگ بسيطه کلمه او )په تنگ( مرکبه کلمه ده.
داسې  زياتو  يا  دوو  د  کې  اصطلاح  په  وايي،  ته  کولو  لغت کې سرچپه  په  قلب  قلب: 
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کلمو راوړل دي چې توري يې په بڼه )ډول( او عدد کې يو ډول او په ترتيب کې اوښتي وي، 
لکه:

د دوران لــه انــقلابه لا بقا شي     اعتماد به دانا څه په دا اقبال کا
په پورته بيت کې د ))لا بقا(( کلمه په ))اقبال(( اوښتې ده.

ترصيع: عربي کلمه ده. په لغت کې د جواهرو ايښودلو ته وايي، په اصطلاح کې که يو 
شاعر خپل يو بيت په څو برخو ووېشي او هره برخه يې د بلې په مقابل کې راوړي او په وزن 

کې سره يو وي، ترصيع بلل کېږي.
دل�����ب�����ران ي����ې خ�����ادم�����ان خ����رق����ه ب�������دوش ش���ول
س���������روران ي����ې غا�ل��م����ان ح��ل��ق��ه ب���گ���وش ش���ول

*     *     *
څ�����وک چ����ې دن���ي���ا غ�������واړي ه���غ���ه رن����ځ����ور دى
څ�����وک چ����ې ع��ق��ب��ا غ�������واړي ه���غ���ه م�������زدور دى

په پورته مثالونو کې گورو چې شاعر خپله وينا په متناظرو کلمو يا فقرو باندې ويشلې او 
يوه برخه يې د بلې په مقابل کې راوړې ده.

سجع: سجع په لغت کې د کوترې موزون اواز ته ويل کېږي او په اصطلاح کې د جملو 
يا فقرو وروستۍ هم اهنگۍ ته سجع ويل کېږي. سجع په نثر کې راځي او دغه ډول نثر ته 

مسجع نثر ويل کېږي.
د خوار يا ژړا ده يا ښېرا

تضمين: هغه صنعت ته وايي چې شاعر د سند او مثال په توگه يا د خپل کلام د تقويې 
لپاره د مضمون اړوند د بل چا د نظم يوه ټوټه، نيم بيتي، يو بيت يا څو بيتونه راوړي، لکه:

ک��ړې پ���ي���دا  ع��ش��ق��ه  ل���ه  خ�����داى  ده  دن���ي���ا  دا 
س��پ��ړې پ�����رده  ده  ن��س��ي��م  دې  پ���ه  چ��م��ن  دې 

په پورته بيت کې لومړۍ مسره د رحمان بابا او دويمه مسره د حميد مومند ده. حميد 
پخپل دغه بيت کې د رحمان بابا نيم بيتي راخيستې او تضمين کړى يې دى.
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د رحمان بابا اصلي بيت دادى:
ک��ړې پ��ي��دا  عشقه  ل��ه  خ���داى  ده  دن��ي��ا  دا 
دا دى  پا�ل��ر  م��خ��ل��وق��ات��و  و  ج��م��ل��ه  د 

د متن لنډيز:
د بديع علم د عباسيانو په وخت کې دود شو. د دې علم بنسټ ايښودونکى عبدالله 
د  يې  کتاب  يو  او  کړل  راټول  ادبي صنعتونه  لپاره  لومړي ځل  د  نوموړي  و.  معتز  بن 

)البديع( په نامه تاليف کړ.
له ده نه وروسته نورو کسانو هم په دې برخه کې کتابونه وليکل. بديع هغه علم دى 
چې د هغه په واسطه د کلام د ښه والي وجه څرگندېږي. په بديع کې دوه ډوله ادبي 
صنعتونه څېړل کېږي چې يو ډول يې لفظي صنايع دي او بل ډول يې معنوي صنايع. په 

لفظي صنايعو کې د لفظ رعايت کېږي او په معنوي کې له معنا سره سروکار لري.
په لفظي صنايعو کې مو ځينې ډولونه وپېژندل او معنوي صنايع به په جلا لوست 
کې ولولئ. لفظي او معنوي صنايع د منځنۍ دورې شاعرانو پخپلو شعرونو کې ډېرې 
راوړي دي او د پښتو کلاسيک ديوانونه پرې ډک دي. د ادبي فنونو په برخه کې پښتنو 
ليکوالو او څېړونکو هم يو شمېر کتابونه ليکلي او د شعر د فنونو په برخه کې يې څېړنې 
کاکاخيل،  الحق  تسنيم  بېنوا، سمندر خان سمندر، سيد  لکه عبدالرؤف  کړي دي. 
عبدالحليم اثر سالارزى، نور احمد شاکر او نورو... په اوسني معاصر شعر کې اوس 
دغو صنعتونو ته دومره پاملرنه نه کېږي او په شعر کې په تخيل، انځور، وزن، اهنگ، 

مفکوره او عاطفه باندې حساب کېږي.
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١_ زده کوونکي دې له ښوونکي څخه وروسته په وار سره متن په لوړ غږ ولولي او بيا دې 
لاندې پوښتنې ځواب کړي:

•د بديع د علم بنسټ ايښودونکى څوک و؟ 	
•د بديع علم څه ته وايي او له څه شي نه بحث کوي؟ 	

•لفظي صنايع څه ته وايي؟ 	
•معنوي صنايع څه ته وايي؟ 	

٢_ زده کوونکي دې لاندې شعر په غور ولولي او په هغه کې دې ادبي صنعت پيدا کړي چې 
په کومو کلمو کې راغلى دى:

٣_ زده کوونکي دې متن په چوپه خوله ولولي او په متن کې دې خاص نومونه، صفتونه او 
ضميرونه په نښه کړي. بيا دې يې په وار سره په ټولگي کې واوروي.

٤_ زده کوونکي دې د تجنيس تعريف وکړي او ودې وايي چې تجنيس څو ډوله دى؟

زده کوونکي دې په خپله خوښه له يوه ديوان څخه يو شعر وليکي او په هغه کې دې لفظي 
صنعتونه پيدا کړي، په بله ورځ دې په پښتو درسي ساعت کې ولولي.

كورنۍ دنده

مېرمنې مخه  سپوږمۍ  ل��ه  واخ��ل��ه  پلو 
دورې هورې  شواى  نه  تللاى  وره  له  ستا 
درست بدن مې د بېلتون په اور کې وريت شو
رقيبه ل��ه  وې���رې���ږم  ن��ه  ي��م  پ��ښ��ت��ون  زه 

ژاړي بېلتون  د  ت��ي��اره  پ��ه  دې  م��ش��رق��ي 
سپينې مخ  په  کړه  ښکاره  مخ  د  لمر  ورت��ه 

راته شپې دي ورځې سپينې ستا بې مخه 
درته ناست يم په دربار پرې مې دي سپينې
سپينې ت��ورې  ويلېږي  مې  کې  گوگل  په 
سپينې سپينې  ښ��ې  بيا  ک��ړم  وب��ه  ورت��ه 

فعاليتونه
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شلم لوست 

هجري او د هغه حبسيات

حبسيات يا حبسيه شعرونه په ادبياتو کې هغو شعرونو ته ويل کېږي چې شاعر په زندان 
کې ويلي وي. په دې شعرونو کې د زندان کړاوونه، سختۍ او له کور کلي نه د لرېوالي ستونزې 

انعکاس مومي.
په پښتو کلاسيک شعر کې دا لړۍ خوشحال خان خټک هغه وخت پيل کړه چې د مغلي 
پاچا اورنگزيب له خوا د هند د رنتبور په زندان کې بندي شو. بيا ورپسې د ده زوى اشرف 
خان هجري چې د همدغه پاچا په حکم د گواليار او بيجاپور په زندانونو کې څوارلس کاله 
زنداني شو، نو د حبسياتو دغه لړۍ يې پسې پراخه او غني کړه. اوس موږ په پښتو ادبياتو کې 
د حبسياتو درنه برخه د هجري په ديوان کې مومو چې د څوارلسو کالو د زندان سوې نارې 
دي. يو خوا د زندان کړاوونه او بل خوا له وطن او کورنۍ نه لرېوالى د هجري د شعر عامه 
موضوع ده. په دې لوست کې به د اشرف خان هجري د ژوند او د ده د حبسيه شعرونو په اړه 

معلومات ترلاسه کړئ.
_ تاسې ته د حبسيه شعرونو کومه نمونه زده ده؟

_ حبسيه شعرونه له نورو شعرونو څه توپير لري؟
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په )١٠٤٤هـ.ق.( کال د روژې  اشرف خان هجري د خوشحال خان مشر زوى دى. 
په مياشت کې زېږېدلى دى. کله چې خوشحال خان زنداني شو، نو اشرف خان د خپلې 
قبيلې سردار و. د اشرف خان بل ورور بهرام خان غوښتل چې د قبيلې سردار شي، نو په 
دې توگه يې په دسيسو لاس پورې کړ. دا وخت خوشحال خان د مغلو له بند نه خلاص 
شوى و. بهرام خان له مغلو سره لاس يو کړ او د خپل پلار او ورور په وړاندې يې سازشونه 
او دسيسې پيل کړې. څرنگه چې له يوې خوا د بهرام خان سازشونه وو، نو له بل پلوه د 
کابل صوبيدار امير خان هم له اشرف خان نه خوابدى و. د امير خان د خوابدۍ دوه علتونه 
څرگند دي، يو دا چې امير خان چې کله کابل ته روان و، نو له اشرف خان نه يې غوښتنه 
وکړه چې له ده سره لاړ شي، خو اشرف خان يې غوښتنه ونه منله او ورسره لاړ نه شو. بله 
وجه دا وه چې د اشرف خان يو خېښ ازاد گگياڼي د امير خان له حکم نه سرغړونه کړې 
وه او اشرف خان هجري دى په لاس ورنه کړ، بلکې دى يې سوات ته ولېږه او د ده کورنۍ 

يې له ځان سره وساتله.
دې  په  نو  و،  ولاړ  نامه  په  لاس  خان  بهرام  ته  اوامرو  حکومت  د  مغلو  د  چې  دا  بل 
توگه صوبيدار له پاچا نه د اشرف خان د بندي کېدو اجازه وغوښتله. پاچا اجازه ورکړه او 
صوبيدار اشرف خان هجري په ډېر نيرنگ د سيد بهولا په کور کې په )١٠٩٢هـ.( کال 
کې ونيو او هند ته يې بندي واستاوه. اشرف خان هجري لومړى په گواليار او بيا په بيجاپور 
کې څوارلس کاله زنداني شو. هجري له ديارلسو کالو زياته موده په زندانونو کې تېره کړه او 

هماغلته په )١١٠٦هـ.( کې وفات شو.
اشرف خان هجري د خپل وخت منلى شاعر و. په پښتو او فارسي کې د شعرونو ديوانونه 
لري چې چاپ شوي دي. د ده په اشعارو کې د عشقي، اخلاقي او اجتماعي مضامينو تر 
څنگه د وطن ياد او له هېواده د جلاوالي حسرتونه او نارې تر بلې هرې موضوع ډېر دي. 
هغه وخت چې دى نيول کېږي او د هند پر لورې يې بيايي، نو کله چې يې پر اټک اړوي 

دا چيغه کوي:
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وينو پ��ه  وک��ـ��ـ��ـ��ـ��ـ��ړو  ځ���ان  د  مــــاتم  ه��ال��ه  م��ا 
پ���ه ژړا ش��وم ک����ړه  م���ې ش����اه  وت����ه  اټ����ک  چ���ې 

اکرم راوړى  او  اشرف خان هجري پخپلو شعرونو کې خپل تخلص، هجري، روهي 
دى. د هجري شعرونه له درده ډک دي، د وطن ياد، د زندان مشقت او له خپلوانو لرې والي 
د ده شعر ته ځانگړى خوند ورکړى دى چې همدا رنگ يې په قصيدو کې هم تر سترگو 

کېږي. په قصيده ويلو کې ډېر غښتلى دى او په پښتو ادب کې يې سارى لږ ليدل کېږي.
وړاندې  انځور  بشپړ  يو  زندان  کلن  څوارلس  د  او  ده  درنه  ډېره  يې  برخه  حبسياتو  د 

کوي.
د ده حبسيات له سوزه ډک دي او هر لوستونکى يې په لوستلو غمجن کېږي. دلته يې د 

حبسيه شعرونو څخه يو يو بيت رااخلو چې څومره له درد او سوز نه ډک دي:
وک����ړه ب������اور  دى  ک�����ال  ل���س���م  د  اغ������از  ن����ن 
چ����ې پ����ه ب���ن���د ک����ې ي����ې زې����رې����ږم ب����ې گ��ن��اه

*     *     *
کړو بند  دک��ن  پ��ه  نصيب  ص���ورت  ت��ش  ه��ج��ري 
وي ح��ض��ور  داي����م  زړه  ي���ار  د  ي��ې  خ��دم��ت  پ��ه 

*     *     *
د م��اه��ي پ���ه ن���س ک���ې پ����روت ل��ک��ه ي��ون��س يم
م��گ��ر خا�ل��ص م���ې پ���ه ک����رم ح���ق ت��ع��ال��ى کا

*     *     *
ه���ج���ري ت���ه خ���و ت���ل ه����وس د ولاي�����ت ک��ړې
ول����ې س��ت��ا ورت���ل���ه م���ح���ال م��گ��ر ن��ص��ي��ب وي

*     *     *
غ��م��ون��و وڅ���ښ���ل���ې  م����ې  وي���ن���ې  ځ��ي��گ��ر  د 
يم رض����ا  اوس  راش�����ه  ج��گ��ې  ج��گ��ې  م���رگ���ه 

*     *     *
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وش��و م����دت  راځ�����ي  ن���ه  روه  ل���ه  ق����اص����دان 
سا��ل��م ب�����اد رارس���������وي م���ن���ت ي����ې ت����م دى

په  بيجاپور  او  د اشرف خان هجري د اشعارو درنه برخه حبسيات دي چې د گواليار 
زندانونو کې يې ويلې دي:

دغه شعر يې د کلام د نمونې په توگه راوړو:
يم ج����دا  ن���ه  س��ت��رگ��و  م��س��ت��و  د  ي����ار  د  څ���و 
ي��م لاه�����و ک�����ړى د ح���ي���رت خ���ون���ي دري������ا 
غ��م��ون��و وخ��������وړې  م����ې  وي����ن����ې  ځ���ي���گ���ر  د 
يم رض����ا  اوس  راش�����ه  ج��گ��ې  ج��گ��ې  م���رگ���ه 
دى وار  دې  ن���ن  ي���ې  م��ي��ن  خ���ون  پ���ه  زم���ا  ک���ه 
ي�����ار غ����م م����ې س���ب���ا وژن������ي درت������ه واي����م د 
دي ش���ه���ي���دان  ن��ش��ت��ه  ي���ې  ح���اج���ت  ک��ف��ن  د 
يم گ���وي���ا  زه  دي  م����ړه  ه��ج��ر  د  ت��ې��غ  پ���ه  چ���ې 
ب��ه خال�ص شم ي��م چ��ې  ن��ه  اورن���گ  د  بند  پ��ه  زه 
ب���ن���دي ک����ړى ش��ي��خ رح���ک���ار زي�����ړي ب���اب���ا يم
کا دم  م���ې  ن��ش��ت��ه چ���ې  پ�����اړو  ک���ې  دک����ن  پ���ه 
ي��م با��ل��  ت��������ورې  اژده����������ا  خ�����وړل�����ى  زه 
ي����ې ن��ش��ت��ه ي����ا دک�����ن د غ����م وط�����ن ښ������ادي 
ي����ا پ����ه م����ا غ���م���ون���و ش���پ���ه ک�����ړه م��ب��تال� ي��م
ه����ر ن���ف���س پ����ه م����ا ع����ش����ور ک����ا ي���زي���دان���و
يم ک���ربا�ل�  پ����ه  وخ�����ت  د  ح��س��ي��ن  زه  گ���وي���ا 
ه���س���ې رن�����گ ج����داي����ي م����ه ش����ه ل����ه م�����راده
ي��م ج���ف���ا  پ����ه  ک�����ړى  ب���ې���ل  ف���ل���ک  زه  ل���ک���ه 
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پ��ه ص���ورت دى دا ش���ان چ��ې  اورن����گ ج���ور  د 
ي��م غ����وغ����ا  ل����ه  ف���رق���ت���ون���و  د  ف����ري����اد  پ����ه 
کې زړه  پ���ه  دى  ک��ل��ه  م���ې  ص��ب��ر  ج����ودان����ه 
يم ت�����الا  پ���س���ې  م����خ  پ����ه  ي�����ار  د  روه������ي  زه 

د متن لنډيز:
د وطن ياد، د زندان کړاوونه، له کورنۍ لرې والى او فريادونه د اشرف خان هجري 
د شاعرۍ عامه موضوع ده. د عشقي مضامينو تر څنگه اخلاقي مضامين هم لري. په 
پورتني شعر کې هم د وطن ياد او له خپلوانو د جلا والي فريادونه کوي. اشرف خان 
کاکا  اشاره کوي چې د شېخ رحمکار  ته  پېښې  په دې شعر کې هغې مهمې  هجري 
په  د سردارۍ  قبيلې  د  بهرام خان سره  له  دى.  وژل شوى  له لاسه  يې  زوى  صاحب 
جگړو کې خپل اخښى شيخ ضياء الدين د شيخ رحمکار زوى له دې کبله بندي کوي 
چې هغه د بهرام خان په خوا وي. اشرف خان هجري چې کله شيخ ضياء الدين بندي 

کوي، بيا يې د زهرو په واسطه وژني. 
اشرف خان  توگه  دې  په  نو  کېږي،  کېدو خپه  وژل  په  زوى  د خپل  کاکا صاحب 
يم،  بندي کړى  بندي کړى. زه شيخ رحمکار  يم  نه  اورنگزېب  هجري وايي چې زه 

ځکه چې هغه ماته ښېرې کړي دي، ځکه له زندانه نه خلاصېږم.
اشرف په ځينو شعرونو کې په دغه پېښه خپله پښېماني څرگندوي او وايي:

ه���ج���ري م���ه ش���ه ن���ا ام���ې���د ک���ه گ��ن��اه��گ��ار يې
ال���ب���ت���ه ب�����ه ان�����ع�����ام وک������ا م����ه����رب����ان دى
غ���ف���وره ل������رم  ام����ي����د  ډې������ر  دې  ع���ط���ا  ل����ه 
يم اس��ت��غ��ف��ار  پ���ه  داي�����م  ځ��ک��ه  ه���ج���ري  زه 
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١_ زده کوونکي دې د لوست له لوستلو څخه وروسته دغو پوښتنو ته ځوابونه ووايي:
•هجري څه وخت بندي شو؟ 	

•هجري په کومو زندانونو کې بندي و؟ 	
•هجري چېرته او په کوم حالت کې وفات شو؟ 	

•په پښتو کې د حبسيه شعرونو ويونکي څوک دي؟ 	
٢_ زده کوونکي دې له ښوونکي وروسته شعر په لوړ اواز ولولي او مفهوم دې په خپلو خبرو 

کې څرگند کړي.
٣_ زده کوونکي دې په يوه يا دوه پاراگرافه کې د هجري د زنداني کېدو عوامل په گوته کړي 

او په ټولگي کې دې په وار سره واوروي.
٤_ زده کوونکي دې ووايي چې په لاندې بيت کې کوم ادبي صنعت شته:

هر نفس په ما عشور کا يزيدانو
گويا زه حسين د وخت په کربلا يم

٥_ زده کوونکي دې لاندې بيتونه ولولي او په مفهوم دې خبرې وکړي:
ب��ه خا�ل�ص شم ي��م چ��ې  ن��ه  ب��ن��د د اورن����گ  پ��ه  زه 
ب���ن���دي ک����ړى ش��ي��خ رح���م���ک���ار زي�����ړي ب���اب���ا يم
ک��ا دم  م����ې  ن��ش��ت��ه چ����ې  پ������اړو  ک����ې  دک�����ن  پ����ه 
ي��م با��ل���  ت���������ورې  اژده�����������ا  خ������وړل������ى  زه 

زده کوونکي دې لوست په کور کې په غور سره ولولي او د اشرف خان د ژوند او شاعرۍ په 
اړه دې دوه مخه ليکنه وکړي. بله ورځ دې په پښتو درسي ساعت کې خپلو ټولگيوالو ته ولولي.

فعاليتونه

كورنۍ دنده
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يوويشتم لوست 

پښتو سفرنامې

سفرنامه لکه د نورو ادبي ډولونو يا ژانرونو په څېر يو ادبي ډول دى. په پښتو ادب کې 
د سفرنامې ليکل په شلمه پېړۍ کې پيل شول.

په سفرنامه کې د سفر ټول حالات ليکل کېږي او ليکوال د هغو سيمو يادونه کوي 
چې دى يې د سفر په لړ کې ويني. سفر نامې منظومې هم وي او منثورې هم.

يې  به  کې  لوست  دې  په  چې  لري  سفرنامې  پورې  زړه  په  ډېرې  هم  ادب  پښتو 
دروپېژنو.

_ سفرنامه څه ته وايي او له څه شي څخه بحث کوي؟
_ تاسې د پښتو کومه سفرنامه پېژنئ؟
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سفرنامه د داستاني ادبياتو يو ژانر )ډول( دى چې داستان ته ورته دى. سفرنامه هم لکه د 
داستان په څېر پېښه او يا پېښې لري. ژبه يې هم لکه د داستان د ژبې غوندې ادبي وي.

لکه د داستان غوندې پکې تلوسه هم وي چې سفر کوونکی به د سفر له ستونزو څخه 
څنگه بريالى وځي. په سفر نامه کې ليکوال د خپل سفر حالات او پېښې بيانوي. ليکوال 
چې له کومو ځايونو څخه تېرېږي، د هغو ځايونو او اوسېدونکو په هکله يې هم معلومات 
ورکوي. په سفر کې چې له چا سره مخ کېږي، د هغه يادونه هم کوي. کله کله د سفر په 
اوږدو کې د تاريخي ځايونو په هکله هم رڼا اچوي. د سيمې د خلکو د رواياتو او عنعناتو 
سره هم په ليکنه کې اړيکې نيسي. سفرنامه داستاني رنگ لري، خو د معلوماتو په اړه کله 

کله تاريخي، جغرافيايي او ټولنپوهنې په اړه هم معلومات ورکوي.
په پښتو ادبياتو کې د سفرنامو ليکل په معاصره دوره کې پيل شوي دي. په پښتو ادب 
کې لومړنۍ سفرنامه د ميا اکبر شاه ده چې د )آزادۍ تلاش( نومېږي. ميا اکبر شاه چې دغه 
وخت د پېښور د اسلاميه کالج زده کوونکى و او په ټوله پښتونخوا کې د انگرېزانو په وړاندې 
سياسي تحريکونه پيل شوي وو، نو دى هم د نورو زلميانو سره په دغه نهضت کې ملگرى 
شو او د آزادۍ په تلاش د ده سفر ډېر وغځېد او له ډېرو ملکونو تېر شو. ميا اکبر شاه د 
خپل سفر دغه سختې او کړاوونه په خپله سفرنامه کې وليکل او د آزادۍ تلاش نوم يې پرې 
کېښود. ميا اکبر شاه خپل دغه سفر په ١٩٢٠م. کال کې له پېښور څخه پيل کړ او له دوو 

کالو څخه يې زيات وخت ونيو.
ميا اکبر شاه په دغه سفر کې له کابل، بلخ، بخارا، سمرقند، تاشکند، مسکو، باکو، 
قفقاز او ايران نه تېر شو او په ١٩٢٢م. کې بېرته راوگرځېد، خو د انگرېزانو حکومت ونيو 
او دوه کاله او اوولس ورځې يې په زندان کې تېرې کړلې. ميا اکبر شاه په زندان کې خپله 
سفرنامه وليکله، خو د چاپ اجازه نه د انگرېز حکومت ورکړه او نه د پاکستان له آزادۍ 

څخه راوروسته حکومتونو.
دغه سفر نامه څلوېښت کاله وروسته په ١٩٦٤م. کال کې چاپ شوه. ميا اکبر شاه د 

خپلې سفرنامې په هکله داسې ليکي:
))په دغو ورځو کې افغانستان د خپل استقلال لپاره د انگرېز پر خلاف په جنگ کې 
مشغول و. زموږ کالج د انگرېزانو د ظالمانه رويې پر خلاف متواترې جلسې کولې. موږ 
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موقع غنيمت وگڼله، صلاح مو وکړه چې د وطن د آزادولو ښه موقع ده. موږ څلور ملگري 
د خپل وطن د آزادۍ په تلاش کې ووتو. زموږ خيال و چې موږ به د افغانستان د حمله ور 
پوځ په ملگرتيا کې د آزادۍ په جنگ کې برخه واخلو، خو موږ ته نه وه معلومه چې زموږ 
د آزادۍ تلاش به تر افغانستانه محدود نه وي او د کابل، بلخ، سمرقند، تاشکند، مسکو، 
باکو، قفقاز او ايران کې د مصيبتونو برداشت کولو څخه وروسته به زه خپل وطن ته په ١٦ 

اگسټ ١٩٢٢م. راستون شم.((
په پښتو سفرنامو کې دويمه سفرنامه د عبدالاکبر خان اکبر ده چې د )روسي ترکستان او 
افغانستان سفر( نومېږي. د عبدالاکبر خان سفر هم د ميا اکبر شاه سفر ته ورته دى چې د 
آزادۍ د تحريک په لړ کې له پېښور څخه راوتلى او سفر يې تر تاشکند پورې اوږد شوى 

دى.
د عبدالاکبر خان دا سفر د افغانستان ځينې سيمې، تاشکند او د لارې په اوږدو کې 
مختلفې سيمې راچاپېروي. د ده سفر هم لکه د ميا اکبر شاه غوندې له حيرانوونکو پېښو 

څخه ډک دى.
دا دواړه سفرونه په يوه وخت کې پيل شوي او يو مقصد لري. له همدې کبله ورته ټکي 
لري، ځکه چې د سفر تگلورى يو خواته او مقصد يې هم يو دى. خو دومره توپير لري چې 
د عبدالاکبر خان سفر تر ميا اکبر شاه لنډ دى. همدارنگه د ميا اکبر شاه د سفرنامې ژبه د 

عبدالاکبر خان تر سفر نامې خوږه او روانه ده.
عبدالخالق خليق د عبدالاکبر خان اکبر د سفر په هکله وايي:

د  شوه.  پيدا  بيداري  سياسي  کې  ملک  په  ويلو چې  سبق  کې  کالج  په  )اکبر صاحب 
انگرېزي حکومت خلاف زلمي د عمل ميدان ته راووتل او چا فيصله وکړه چې د ملک نه 
هجرت وکړي او له بهر نه په يو منظم طاقت سره د غاصب حکومت نه ملک آزاد کړي. په 
هغه ډله کې اکبر صاحب هم له خپل خوږ وطن نه هجرت وکړ. افغانستان ته لاړ او له هغه 

ځاى نه روسي ترکستان ته لاړو(
عبدالاکبر خان هم چې کله له سفر نه راستون شو، د انگرېزي حکومت له خوا ونيول 

شو، خو د خپلوانو په مرسته زنداني نه شو.
عبدالاکبر خان اکبر هم څلوېښت کاله وروسته دغه سفر نامه له خپلو يادښتونو څخه 
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وليکله او چاپ شوه.
په پښتو سفرنامو کې بله سفر نامه د پوهاند صديق الله رښتين ده چې د )هند سفر( نومېږي. 
د رښتين دا سفر د ١٣٢٩ هـ. ش. کال د قوس په شلمه پيلېږي او د ١٣٣٠هـ.ش. کال د 
حمل په لومړۍ نېټه پاى ته رسېږي. دا سفر درې مياشتې او درې ورځې وخت نيسي. سفر 
د موټر، ريل، الوتکې او کښتۍ په واسطه ترسره کېږي او د هند، ايران او عراق د مختلفو 

سيمو او ځايونو يادونه کوي.
پوهاند صديق الله رښتين دغه سفر نامه په خواږه، روان نثر ليکلې او د سفر د ليدنې، 

کتنې او ټولو کړاوونو انځور يې په ډېره ښه توگه کړى دى.
خو  ده،  سفرنامه  شوې  لومړنۍ چاپ  کې  سفرنامو  پښتو  په  سفرنامه  رښتين  پوهاند  د 

لومړنۍ دوې سفرنامې تر دې پخوا ليکل شوي دي.
په پښتو سفرنامو کې بل د پام وړ ليکوال امير حمزه شينوارى دى.

شينواري د خپلو سفرونو په لړ کې درې سفرنامې ليکلي چې يوه يې )د کابل منظومه 
سفرنامه( نومېږي او په ١٩٤٨م. کال کې چې کابل ته راغلى و، دغه سفرنامه يې ليکلې 
وه. د حمزه شينواري دغه سفرنامه منظومه ده او د شعر بڼه يې ترکيب بند دى. له چاپ 
څخه وروسته سانسور شوه. کابل ته په دويم سفر کې يې بله سفر نامه )د نوي پښتون( په 
نامه وليکله. په دغه سفر نامه کې حمزه شينواري د کابل د ليکوالو لکه محمد گل خان 
الدين خادم،  قيام  بېنوا، صديق الله رښتين،  مومند، غلام حسن خان ساپي، عبدالرؤف 
ملک الشعرا بيتاب، نيک محمد پکتياني او دوست شينواري سره د ليدلو کتنو يادونه کوي. 

همدارنگه د افغانستان په بدلون او پرمختگ هم بحثونه لري. 
د حمزه شينواري بله سفرنامه د )حجاز په لور( نومېږي او د ده د حج د سفر حالات 
پکې راغلي دي. حمزه شينوارى په ١٩٦٩م. کال کې حج ته لاړ او د خپل دغه سفر ټولې 
خاطرې او د ايران او عربستان د ښارونو، زيارتونو او د حج مراسم يې په دغه سفرنامه کې 
انځور کړي دي. دا سفرنامه د اسلام د تاريخ په اړه هم يو لړ معلومات لري. د چاپ کال يې 

١٩٧٠م. دى.
له دغو سفرنامو راوروسته په پښتو کې ډېرې سفرنامې وليکل شوې، لکه ناليدلى سوات 

د محمد نواز طاير، سفر په خير د طاهر اثر اپريدي او نورې...
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نن سبا په پښتو ادب کې د سفرنامو ليکوال زيات شوي دي او ډېرې سفرنامې ليکل 
شوي او هم چاپ شوي دي.

د متن لنډيز:
په پښتو ادب کې سفرنامه په شلمه پېړۍ کې رامنځته شوه. لومړنۍ سفرنامه د ميا 
اکبر شاه وه چې د )آزادۍ تلاش( نومېده. لومړنۍ سفرنامه په پښتونخوا کې د سياسي 
تحريکونو د پيل پر بنسټ وليکل شوه. په دغه سفرنامه کې څو تنه زلميان د آزادۍ 
په تلاش له خپل کور کلي څخه وځي او ډېر ملکونه په دې نيت گوري چې مرسته 
ترلاسه کړي او د انگرېزانو پر خلاف وجنگېږي. دويمه سفرنامه د عبدالاکبر خان اکبر 
ده چې د روسي ترکستان او افغانستان سفر نومېږي او لومړنۍ سفرنامې ته ورته مقصد 
لري. سفرنامه يو داستاني ژانر دى چې ليکوال پکې د خپل سفر حالات ليکي. په سفر 
پورې اړوند ټول مسايل په سفرنامه کې راځي. تاريخي، جغرافيايي او د ټولنپوهنې په اړه 
هم معلومات لري. سفرنامه لکه د داستان غوندې پېښې هم لري. ژبه يې هم داستاني 
وي خو داستان نه وي. په پښتو ادب کې ډېرې سفرنامې ليکل شوي دي، خو لومړني 
ليکوال يې ميا اکبر شاه، عبدالاکبر خان اکبر، امير حمزه شينوارى او پوهاند صديق 
الله رښتين دي. د سفر نامو اوږدوالى او لنډوالى د سفرونو په لنډوالي او اوږدوالي پورې 

اړه لري.
سفرنامه د يوې ورځې پر سفر هم ليکل کېږي او د څو ورځو او مياشتو پر سفر هم 

خو دا په ليکوال پورې اړه لري چې سفرنامه ليکي او که رپوټ.
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١_ زده کوونکي دې لاندې پوښتنې ځواب کړي:
•په سفرنامه کې کوم شيان راځي؟ 	

•د پښتو ژبې لومړنۍ سفرنامه کومه ده؟ 	
•د پښتو سفرنامو د څو تنو ليکوالو نومونه واخلئ؟ 	

•کومې سفرنامې پېژنئ په اړه يې معلومات ورکړئ؟ 	
٢_ لومړنۍ سفرنامې کومې او په څه ډول حالاتو کې رامنځته شوې؟

په اړه يې په خپلو کتابچو کې معلومات وليکئ او بيا يې په وار سره په ټولگي کې ولولئ.
ته  نورو  ټولگي کې  په  له جزئياتو سره  تاسې کوم سفر کړى وي، د خپل سفر حال  ٣_ که 

ووايئ.
٤_ لاندې لغتونه معنا او په جملو کې وکاروئ:

ټولنپوهنه، تحريک، عنعنات، غاصب
٥_ څو تنه زده کوونکي دې خپل نظر څرگند کړي چې د سفرنامو لوستل څه گټې لري؟

٦_ څو تنه زده کوونکي دې په وار سره د هغو سيمو يادونه وکړي چې د آزادۍ تلاش په 
سفرنامه کې ليکوال ليدلي دي.

٧_ زده کوونکي دې په وار سره د متن ځينې ټوټې ولولي او بيا دې د ويل شوې ټوټې مقصد 
او مفهوم په خپلو خبرو کې ټولگيوالو ته ووايي.

زده کوونکي دې د خپلو، خپلو سفرونو په اړه ليکنې وکړي چې کوم ځاى ته تللي دي؟ څه يې 
ليدلي دي؟ د ځاى، خلکو او لارې په اړه دې معلومات وليکي او بله ورځ دې په درسي ساعت 

کې ولولي.

فعاليتونه

كورنۍ دنده
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دوه ويشتم لوست 

معنوي صنعتونه

په تېر لوست کې تاسې د بديع د علم په اړه ولوستل چې د بديع د علم بنسټ ايښودونکى 
عبدالله بن معتز دى او د بديع په نامه يې د لومړي ځل لپاره کتاب هم ليکلى دى. دا مو هم 
ولوستل چې بديع دوه ډوله صنايع لري: لفظي او معنوي. د لفظي صنايعو ځينې ډولونه مو 
په تېر لوست کې ولوستل. په دې لوست کې به معنوي صنايع ولولئ. معنوي صنايع هغه 

دي چې له معنا سره سرو کار لري.
زموږ په کلاسيکه شاعرۍ کې د لفظي صنايعو تر څنگه د معنوي صنايعو ټول ډولونه 
شته او څرنگه چې هغه وخت د صنايعو کارولو دود و، نو هر شاعر هڅه کوله چې په خپل 
شعر کې لفظي او معنوي صنايع راوړي او په دې توگه د خپل شعر ښکلا زياته کړي. په 
معنوي صنايعو کې ډېر ډولونه راځي، لکه: سوال او ځواب، ارسال المثل، طباق، مراعات 
النظير، حسن تعليل، لف و نشر، مبالغه، تجاهل العارف،  کيسۍ، حسن مطلع، حسن 

مقطع او نور... په دې لوست کې يې ځينې نمونې لولو.
_ تاسې کوم معنوي صنعت پېژنئ؟

_ معنوي صنعتونه څه ته وايي؟
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١_ سوال او ځواب: هغه صنعت ته ويل کېږي چې شاعر په خپل شعر کې پوښتنې او 
جوابونه سره يوځاى کړي. په يوه مسره کې پوښتنه وکړي او په بله کې ځواب ورکړي، لکه 

پير محمد کاکړ چې وايي:

٢_ ارسال المثل: که شاعر په خپل کلام کې کوم مشهور متل راوړي، هغه ته ارسال 
المثل وايي، لکه: 

چ����ې اورب�����ش�����ې ک�����رې ک���ل���ه غ���ن���م ک��ې��ږي
ب���ه اخ��ل��ې دي رښ��ت��ي��ا چ���ې څ���ه ک����رې ه��غ��ه 

*   *
دي خ���ور  ورور  دواړه  ي���ار  د  ه��ج��ر  و  وص���ل 
پ���ه دن���ي���ا ک���ې ب���ې زح��م��ت��ه راح�����ت ن���ه وي

تقابل هم وايي. که شاعر په خپل کلام کې داسې  يا  ته تضاد  ٣_ طباق: دې صنعت 
کلمې راوړي چې يو د بل ضد وي، لکه: تور او سپين، شپه او ورځ، هجران او وصال، نو 

دې صنعت ته طباق وايي، لکه:
م����رگ ل���ه ت���ن���دې پ���ه م���ذه���ب زم����ا ب��ه��ت��ر دى
اوب����و پ����ه  ه���م���ت���و  دون  د  ژون����������دون  ن����ه 

*   *
ه���ر س��ه��ار س��ت��رگ��ې د گ���ل پ���ه اوښ���ک���و ډک��ې
ن��ش��ت��ه خ���ن���دا  ژړل������و  ب����ې  ک����ې  ب�����اغ  دا  پ����ه 

تاويږي ول��ې  پرمخ  دې  زلفې  م��ې  وې 
وې مې وروځې دې ليندۍ باڼه دې غشي
وې مې سترگې دې تر کومه خونخواري کا
وکړه تعريف  غاښو  د  ستا  ماته  مې  وې 
کړم څ��ه  ژړا  د  عال�ج  وواي���ه  م��ې  وې 

وې مې خوار شو پير محمد په عاشقۍ کې
خوارېږي هغه  ک��ړي  مينه  چې  ما  پر  وې 

سمېږي سره  ورځ  او  شپه  دى  نوروز  وې 
څرخېږي زړه  په  عاشق  د  دی  ناوک  وې 
مړېږي ن��ه  وينو  پ��ه  ښکار  د  ب��از  دا  وې 
ويلېږي چ��ې  ک��ې  لال��ه  پ��ه  ده  ږل��ۍ  وې 
ورېږي چې  دى  ښه  رحمت  د  ب��اران  وې 
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٤_ مراعات النظير: دې صنعت ته تناسب او تلفيق هم وايي او هغه دادى چې شاعر په 
خپل شعر کې داسې کلمې سره يوځاى کړي چې يو له بله سره تناسب او نژدېوالى ولري، 

مثالونه يې دادي:
س��ت��ا چ��ش��م��ان ب���ه څ���ه ن��گ��اه ک���ا پ���ه خ��اک��س��ارو
ته آس���م���ان  گ�����وري  ب���اڼ���ه  دې  ک���ب���ره  ل���ه  چ���ې 

*   *
زل��ف��ې ارې  ږدي  ت��ن��دي  پ���ه  ي���ې  څ���و  ه���ر  ک���ه 
ش���ان���ه ن���ه پ���رې���ږدي د م��س��ت��ې خ�����ورې زل��ف��ې

علت  مناسب  يو  لپاره  وصف  کوم  د  شاعر  چې  دى  صنعت  هغه  تعليل:  حسن   _٥
راوړي، لکه:

پ���ه غ����رور د ح��س��ن ل��م��ر وخ����وت آس���م���ان ته
ب��ش��ر ول��ي��د ي���ې س��ت��ا ښ���ه  زر راپ����رې����وت چ���ې 

*   *
غمه ل���ه  دى  اغ��وس��ت��ى  ک��م��ي��س  ت����ور  ک��ع��ب��ې 
م���ظ���ل���وم���ان ق���رب���ان���ي ک���ې���ږي ب����ې ح��س��اب��ه

لمر سهار راخېژي او ماښام پرېوزي خو شاعر د لمر پرېوتل له دې څخه گڼي چې زما د 
محبوب په ليدو راپرېوت. په دا بل بيت کې شاعر دا دليل راوړي چې کعبې د مظلومانو د 

وژلو له غمه تور کميس اغوستى دى.
٦_ لف و نشر: هغه صنعت ته وايي چې شاعر په خپل شعر کې لومړى څو شيان ذکر 

کړي او وروسته بيا د هغوى تعريف او بيان وکړي، لکه:
وکښلي دي  څيزه  دوه  ما  کې  جهان  په  او  ځ��ان  په 
ښکلي واړه  کې  جهان  په  سترگې  دواړه  کې  ځان  په 

*   *
يې م���ن���گ���ور  ب����ه  ي����ا  ل�����ړم  ب����ه  ي����ا  دد  ب����ه  ي����ا 
يې ن��ې��ش  چ��ا  پ��ه  ي��ا  چيچل  ي��ا  ک���ړې  داړل  ک��ه 
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د لومړي بيت په لومړۍ مسره کې ځان او جهان ذکر شوى دى. په دويمه مسره کې په 
ترتيب سره د هغوى بيان شوى دى. د دوهم بيت په لومړۍ مسره کې دد، لړم او منگور 
راغلى دى. بيا په ترتيب سره د هر يو تعريف شوى دى. په لومړي بيت کې مرتب او په دويم 

بيت کې غير مرتب لف او نشر راغلى دى.
٧_ مبالغه: که شاعر په خپل شعر کې د يو شي وصف تر اندازې زيات بيان کړي او يا يې 

تصديق او تکذيب ته شدت او قوت ورکړي، مبالغه ورته وايي. مبالغه په درې ډوله ده:
الف: تبليغ: چې مدعا او مقصد د عقل او هم د عادت له مخې امکان ولري، لکه:

ل���ه خ��وش��ح��ال س����ره ک���ه ک��ې��ن��ي ي���و څ���و ک��ال��ه
شي ش����اع����ران  واړه  ب���ه  خ��ټ��ک  غ����ره  د  دا 

ب: اغراق: چې مدعا د عقل له مخې امکان ولري، خو د عادت له مخې ناشونى وي، 
لکه:

نجونو ه��غ��و  ک����ړم  ن����رى  زړه  پ���ه  رح���م���ان  زه 
ن��رۍ دود  پ���ه  وي��ښ��ت��ه  د  ده  ما�ل�  ي���ې  چ���ې 

ج: غلو: چې مدعا او مقصد هم د عقل له مخې او هم د عادت له مخې ناشونې وي، 
لکه:

ب���ې ل���ه ت���ا ه��س��ې ض��ع��ي��ف ي���م گ��ل��رخ��س��اره
م��ات��ې��ږي ن���ه  ږدم  پ��ښ��ه  ک���ه  ب���ان���دې  پ���ر ح��ب��اب 

*   *
ک��ې��ږدي زي���ن���ې  ش��ع��ر  د  ب���ه  ت���ه  آس���م���ان  و 
ک���ه ح��م��ي��د د غ���م ل���ه س����ره زن���گ���ون وک��ې��ښ

٨_ تجاهل العارف: هغه صنعت ته وايي چې شاعر يو معلوم او څرگند شى مجهول 
وگڼي او سره له دې چې په مطلب ښه پوه وي د کوم نزاکت له مخې خپل ځان ناپامه اچوي، 

لکه:
کې گ��ل��ش��ن  پ���ه  غ��م��ه  ل���ه  گ���ل���رخ  ک����وم  د  دا 
س��ال��و ل���ک���ه  س������ره  وي����ن����و  پ����ه  گا��ل���ن  دي 

*   *
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دى ن��اس��ت  گ���ل  د  پ��اڼ��ه  پ���ر  چ���ې  دى  ب����ورا  دا 
زخ��ه ت�����وره  ده  رخ���س���ار  گ���ل  د  پ���رم���خ  ک���ه 

٩_ کيسۍ )لغز( چې د يوه شي خواص، صفات او نورې نښې وښودل شي او ددغو 
خواصو او نښو له مخې له مخاطب څخه د هغه شي د ښودلو پوښتنه وشي، لکه:

اغوستى يې پنځه پنځوس له پاسه راغى سور بلوڅ 	
له ســـرو غـــــميو ډک دى ســور دى صندوقک دى 	

له لومړۍ کيسۍ څخه مقصد پياز او له دويمې څخه انار دى.

١٠_ تلميح: دا هغه صنعت دى چې شاعر په خپل کلام کې يوې مشهورې کيسې يا 
پيښې ته اشاره وکړي، نو که لوستونکى په هغه کيسه او يا پېښې باندې پوه نه وي د شعر معنا 

ورته گرانېږي، لکه:
ته آسمان  و  وخ���وت  ع��ي��سٰ��ى  ک��ې  دښ��م��ن��ۍ  پ��ه  دن��ي��ا  د 
پ��ه دوس��ت��ۍ ک��ې ي��ې لا ځ��ي تحت ال��ث��را ت��ه ق���ارون هسې

*     *     *
يم ي���ون���س  ل���ک���ه  پ������روت  ک����ې  ن����س  پ����ه  م���اه���ي  د 
م���ګ���ر خا��ل��ص م����ې پ����ه ک�����رم ح����ق ت���ع���ال���ى ک��ا

په لومړي بيت کې د عيسٰى او قارون او په دويم بيت کې  د يونس کيسې ته 
اشاره شوى ده.

د  کلمه  کومه  کې  کلام  خپل  په  شاعر  وايي چې  ته  هغه صنعت  تکرار حسن:   _١١
تدريج، تاکيد، ډېروالي يا داسې نورو اغراضو له امله تکرار کړي، لکه:

اهـــو چشمه گلـــــرخساره راشه راشه ستا مــــلالو سترگو زړه له ما نه يووړ	
يو ځـــــــل يار ته له اغياره راشه راشه چې همېش دې د اغيار په لور سفر دى 	

***
بل وار نشته بل وار نـشته وار دى دا بيا راتلـــه دې و جهان ته بل وار نشته 	
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د متن لنډيز
د بديع علم د عباسيانو په زمانه کې رامنځته شو. بنسټ ايښودونکى يې عبدالله بن معتز و 
چې کتاب البديع په نامه يې کتاب تاليف کړ. وروسته نورو ليکوالو هم په دې برخه کې کتابونه 
وليکل. پښتنو ليکوالو هم په دې برخه کې بېلابېل کتابونه وليکل. په افغانستان کې عبدالرؤف 
بېنوا د ادبي فنون يو کتاب وليکو او بيا وروسته نورو ليکوالو دا لړۍ پراخه کړه. بديع هغه علم 

دى چې د هغه په واسطه د شعر د ښکلا وجه څرگندېږي.
بديع دوه ډوله صنعتونه لري، لفظي او معنوي. لفظي له لفظ سره سر و کار لري او معنوي له 
معنا سره. په دې لوست کې تاسې معنوي صنايع وپېژندل، ځينې نمونې يې لکه سوال و ځواب، 
ارسال المثل، طباق، مراعات النظير، حسن تعليل، لف و نشر، مبالغه، تجاهل العارف مو 
ولوستل. د بديع د صنايعو په پېژندنې سره تاسې کولاى شئ چې د پښتو ژبې د کلاسيکو شاعرانو 

شعرونه په آسانۍ ولولئ او معنا يې کړئ.

  
١_ زده کوونکي دې له ښوونکي وروسته د لوست يوه يوه برخه په وار سره ولولي او بيا دې لاندې 

پوښتنې ځواب کړي:
•د بديع په برخه کې د لومړي ځل لپاره چا کتاب تاليف کړ؟ 	

•په پښتو ژبه کې د بديع په برخه کې چا کتاب وليکه؟ 	
•معنوي صنايع څه ته وايي؟ 	

•د څو لفظي صنايعو نومونه واخلئ؟ 	
٢_ زده کوونکي دې په متن کې راغلي شعرونه په وار سره ولولي او بيا دې معنا کړي.

٣_ په لاندې بيتونو کې کوم ادبي صنعتونه شته؟
ک���ړم ع������ذاب  پ����ه  ظ���ل���م  رق���ي���ب  د  زه  م����ې  وې 
رس���ې���ږي درت������ه  ع���م���ل  خ���پ���ل  د  پ�������اداش  وې 

*   *

فعاليتونه
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وروره زم������ا  ن���ش���ت���ه  راح�������ت  زح���م���ت���ه  ب�����ې 
ک����ه راح������ت غ��������واړې زح���م���ت درل��������ره ب��وي��ه

*   *
رې��ب��ې ب�����ه  ه���غ���ه  ک������رې  څ�����ه  دى  م���ت���ل  ښ�����ه 
لاس پ����ه  لاس  ش����ي  م����ون����دى  ج�����زا  ع���م���ل  د 

٤_ زده کوونکي دې لاندې بيتونه په غور سره ولولي او ادبي صنعتونه دې په نښه او په خپلو 
کتابچو کې وليکي چې کوم ډول صنعتونه دي بيا دې په ټولگي کې ولولي:

دروم����ې ت���ه  چ���ې  ک����ړم  ژړا  س��ت��رگ��و  س����رو  پ���ه  زه 
ت����ه ل����ه م����ا چ����ې رخ���ص���ت���ې���ږې پ����ه خ���ن���دا ځې

*   *
ته س��ن��گ��س��ار  و  دار  راک���ې���ښ  ش��م��ه  س���اع���ت  ه���ر 
م���ن���ص���ور د  ک�������ړم  م�����ق�����ام  ق�����اي�����م  م���ح���ب���ت 

*   *
ت�����ورې س��ت��رگ��ې، ت�����ورې وروځ������ې ت�����ورې زل��ف��ې
ک���ړم خ������وار  ي����ې  زه  دي  با�ل��  ت������ورې  ه���م���ه  دا 

*   *
پ����ه م����خ شو ي����ې د گ���ل���رخ س���اق���ي  ن���ظ���ر  چ����ې 
پ���رې���وت ن��س��ک��ور شو ن���رگ���س ل���ه لاس����ه ج����ام  د 

٥_ په لاندې بيتونو کې د لف و نشر، مبالغه، تجاهل العارف او طباق صنعتونه په نښه کړئ:
س��ت��ا ل���ه زل���ف���و ل���ه رخ����س����اره ل���ه س����رو ش��ون��ډو
دي دم  ص���ب���ح  و  ش���ف���ق  ش������ام،  ش�����وي  پ���ي���دا 

*   *
ښ��ک��ل��و د  ک����ه  وي����ن����م  م����خ  پ����ه  گ���ل���و  د  دا 
م���ل���غ���ل���رې ک�����ه خ����ول����ې ک�����ه ش��ب��ن��م��ون��ه

*   *
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پ���ه خ���ن���دا خ���ن���دا چ���ې ت��ل��م��ه ي���ې دي������دار ته
ته م������زار  ژړا  ژړا  پ����ه  دروم�������م  ي����ې  اوس 

*   *
س��ت��ا ل��ه غ��م��ه م��ې پ��ه س��ر ک��ې ه��وم��ره ش���ور دى
ن���ه وي ه��رگ��ز ش���ور د لاه����ور ه��وم��ره ب���ه  چ���ې 

٦_ زده کوونکي دې لاندې شعرونه ولولي او ودې وايي چې کوم ادبي صنعتونه پکې 
راغلي دي:

تا دي راوړي گـــــــلان بې شماره هـــر کـــله راشـــه تازه بهـــــاره 	
سحر چې راشي له جگ کهساره نرى شمال دې دم د عيسى دى 	

*   *
کې ج��ه��ان  درس���ت  پ��ه  کميس  د  ستا  ب��وى  نشته 
کې ک��ن��ع��ان  او  م��ص��ر  پ���ه  ل����ري  ام���ک���ان  څ���ه 

*   *
يم ن���ه  سا�ل�م���ت  روغ  ت���ل  ده  م��ح��ب��ت  د  لار 
تلم ت��ل��م��ه  ت��ل��م��ه  لارې  ه��س��ې  دا  پ���ه  چ���ې  زه 
څ��ه واي���ي و م��ات��ه ح��ال دې څ��ه و پ��ه ه��ج��ران کې
پ��ه زړه س��وم��ه، س��وم��ه سوم ي��م  ن��ه  ن���ور خ��ب��ردار 
شوې عاشق  شو  زې��ړ  بيا  دې  رن��گ  واي��ي  رات��ه  خلق 
ش��وم��ه شوم ش��وم��ه  ک���ړم خلقه  ن��ه  م��ن��ک��ري  ه��ې��څ 
وړي ملامت  کې  عشق  په  چې  دادى  عاشق  د  دود 
مال�م��ت وړم����ه، وړم���ه وړم ځ��ک��ه زه خ��وش��ح��ال 

زده کوونکي دې په خپله خوښه يو شعر له کوم ديوان څخه وليکي او په هغه کې دې 
معنوي صنعتونه په نښه او په بل پښتو درسي ساعت کې دې ولولي.

كورنۍ دنده
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چاپېريال ساتنه

درويشتم لوست

خداى جل جلاله انسان اشرف المخلوقات پيدا کړ او د انسان لپاره يې د ځمکې 
پرمخ ډول، ډول موجودات پيدا کړل چې د انسان ژوند ورسره تړلى دى. زموږ شاوخوا 
چې څه وينو لکه ځمکه، اوبه، حيوانات، نباتات، تيږې، غرونه، ځنگلونه، ژوي او نور 

هر څه د چاپېريال توکي دي چې ټول په مجموع کې د چاپېريال په نامه يادېږي.
موږ په چاپېريال کې ژوند کوو او د ژوند ضرورتونه هم له چاپېريال څخه پوره کوو. د 
چاپېريال ساتنه چې يوه ډېره جدي موضوع ده، زموږ په ژوند پورې تړلې ده. د چاپېريال 
ساتنه په ټولو انسانانو پورې اړه لري، بلکې د دوى دنده ده چې چاپېريال ته پاملرنه وکړي 

او چاپېريال له هر ډول ناوړه اغېزو څخه وساتي.
_ چاپېريال څه ته وايي؟

_ د چاپېريال ارزښت په څه کې دى؟
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زموږ د شاوخوا ټولو موجوداتو ته چاپېريال ويل کېږي. چاپېريال په درې ډوله دى لکه 
ژوندى  غير  دويم  راځي.  نباتات  او  حيوانات  انسانان،  کې  هغه  په  چې  چاپېريال  ژوندى 
چاپېريال لکه هوا، تيږې او اوبه. دريم فرهنگي چاپېريال چې د انساني اړيکو او فرهنگي 

اړيکو څخه بحث کوي.
انسان خواړه، کالي او کور له چاپېريال څخه لاس ته راوړي. څښتن تعالى د طبيعت د 
نظام د اجزاوو په منځ کې يو طبيعي تعادل رامنځ ته کړى دى، که دغه تعادل له منځه لاړ 
شي، نو په چاپېريال ناوړه اغېزه کوي. ژوندي موجودات لکه نباتات او حيوانات د غذايي 
موادو په توليد سره د تعادل په ساتنه کې او د انساني نسل په پايښت کې مهم ځاى لري. 
نباتات د طبيعي اقتصاد اصلي بنسټ جوړوي. حيوانات له نباتاتو څخه او انسانان له ژويو 

او نباتاتو څخه گټه اخلي.
چې  ځکه  کولى.  نشي  ژوند  انسانان  هم  او  حيوانات  خوړونکي  واښه  پرته  نباتاتو  له 

حيوانات پر نباتاتو او انسانان پر دواړو ژوند تېروي.
د چاپېريال ساتنې لپاره پر چاپېريال باندې پوهېدنه ډېره ضروري ده. د چاپېريال د تخريب 
يو عامل د چاپېريال له اهميت څخه د خلکو بې خبري ده. د چاپېريال ساتنه د نېکمرغۍ 
دوام دى او تخريب يې د بشري تمدن پاى ته رسېدنه ده. د چاپېريال د اجزاو ترمنځ اړيکې 
د زنځير کړيو ته ورته دي چې د يوې کړۍ له منځه تگ پر ټولو کړيو اغېزه کوي. د مثال په 
ډول که الوتونکي له منځه لاړ شي حشرات او موږکان زياتېږي. ډېر الوتونکي مرغان ملخان 
خوري. بازونه موږکان خوري او په دې توگه کرنيزه ځمکه ترې په امن کې پاتې کېږي او د 

حاصلاتو د زياتېدو سبب کېږي.
همدارنگه که څړ ځايونه له منځه لاړ شي مالداري کمېږي او يا يې په محصولاتو کې 
کموالى راځي. د کرنيزو ځمکو او حيواني محصولاتو کمښت د انسانانو ژوند په خطر کې 

اچوي.
ځنگلونه چې يوه طبعي شتمني ده او د ټولو انسانانو طبعي ميراث گڼل کېږي، که له منځه 
لاړ شي او يا تخريب شي، نو په چاپېريال ناوړه اغېزه کوي. ځکه چې له ځنگلونو څخه د 
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اړتيا وړ لرگي لاس ته راځي. همدارنگه هوا تصفيه کوي. د سيلابونو مخه نيسي، طبيعي 
ښکلا رامنځته کوي. د ونو ريښې ځمکه ټينگه ساتي او د سختو بارانونو مخه نيسي.

له بل پلوه د وحشي حيواناتو ځاى دى چې د نشتوالي له امله له مرگ سره مخامخ کېږي. 
ځنگلونه له دغو گټو سره د هوا او تودوخې د درجې په تغيير کې هم زياته اغېزه لري.

د چاپېريال مهم توکى چې پرته له هغه څخه ژوند امکان نه لري هوا ده. د انسانانو او 
ژونديو موجوداتو لپاره د لوى خداى جل جلاله ستر نعمت پاکه او صافه هوا ده. د انسانانو 
په نه پاملرنې سره هوا ککړېږي او په ټولنه کې د ډول، ډول خطرناکو ناروغيو لکه ساه لنډي، 
د هډوکو درد، سرطان او نورو لامل کېږي. څومره چې صنعت پرمختگ کوي په هماغه 
اندازه هوا ککړېږي. د خاورو ذرې، لوگي، بويونه او ډول ډول کيمياوي مواد، زهري گازونه 
هوا ککړوي، چې بيا دغه ککړه هوا د انسانانو، حيواناتو او نباتاتو ژوند له خطر سره مخامخ 
بادونه، کارخانې، موټرې، د ډبرو سکرو سوځېدل، د  کوي. د ځنگلونو سوځېدل، قوي 

سگرټ څکول هوا ککړوي. د هوا ککړتيا د ځمکې د تودوخې درجه هم زياتوي.
د چاپېريال بل مهم توکى چې پرته له هغه هم ژوند نشي کېداى اوبه دي. په اوبو کې 
ته بدلون  اوبو فزيکي او کيمياوي ځانگړتياوو  د عضوي او غير عضوي موادو زياتوالى د 
لپاره وړ نه دي چې دې ته د اوبو ککړتيا  بيا د خاصو ضرورتونو د استعمال  ورکوي چې 

وايي.
په اوبو کې د فضله موادو اچول اوبه ککړوي. د ښارونو ناولتيا د کرنيزو ځمکو فضله 
مواد او د صنعتي موادو زياتوالى د اوبو د اکسيجن اندازه کموي. د چاپېريال بل مهم توکى 
خاوره ده چې د کاني موادو، عضوي موادو، هوا او اوبو څخه جوړه شوې ده. د کيمياوي 
سرو، حشره وژونکو داروگانو زيات استعمال د خاورې په خواصو باندې اثر کوي چې په 
پاى کې د نباتاتو په وده اثر پرېباسي. د کانونو، سرکونو او ودانيو د جوړولو لپاره د خاورې 
او د فضله موادو زياتېدل هم پر چاپېريال  ناوړه اغېزه کوي. چاودنې  کيندل هم په خاوره 
باندې ناوړه اغېزه کوي. کثافات د جامد، مايع او نيمه جامد موادو پاتې شوني دي لکه ډول، 
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ډول پلاستيکونه، کاغذونه، د اوسپنې ټوټې، شيشه يي بوتلونه، د مېوو، سبزيجاتو، خوراکي 
توکو، هوټلونو، ساختماني او صنعتي فابريکو د موادو پاتې شوني په هوا، اوبو او خاورې 
باندې ناوړه اغېزې لري. که چېرې دغه کثافات په مناسب ځاى کې وانه چول شي په پايله 

کې به چاپېريال ته خطرناکې ستونزې پيدا کړي.
د چاپېريال په وړاندې مهم خطرونه د نفوسو ډېروالى، د طبيعي سرچينو، څړ ځايونو، 
ځنگلونو، وحشي حيواناتو، د خاورې تخريب او نباتاتو له منځه تگ دى. د چاپېريال ساتنې 
لپاره بايد د چاپېريال سازمانونه او قوانين جوړ شي. خلکو ته د چاپېريال د ارزښت په اړه 

پوهه او خبرتيا ورکړي.
د ښوونځيو، پوهنتونونو، ورځپاڼو، جريدو، راډيو، تلويزيون، پوسټرونو او اعلانونو په 

واسطه د خلکو په خبرتيا او پوهاوي کې کار واخيستل شي.
له طبيعي منابعو څخه معقوله گټه اخيستل د چاپېريال د ساتنې معنا لري، نه دا چې په 
خپل حال پرېښودل شي. له طبيعي زيرمو څخه بايد ناوړه گټه وانه خيستل شي. ټول شيان يو 
له  بل سره اړيکې لري که په يو جز کې لاسوهنه وشي نورې برخې متاثره کوي. په طبيعت 
کې هر شى يوه دنده لري، يو شي ته مضر او يا مفيد ويل د انسانانو د گټې له مخې ټاکل 

کېږي.
د دې لپاره چې خپل چاپېريال او خپل ژوند له خطره وژغورو نو اړ يو چې چاپېريال ته 
د ورپېښو خطرونو مخه ونيسو او هم د چاپېريال په پاک ساتلو کې زيار وباسو. د چاپېريال 
پاک ساتل د هر انسان دنده ده چې په ټولو پورې اړه لري. موږ هر يو بايد له خپل کور او 
کوڅې، ښوونځي او لارو څخه د چاپېريال په پاک ساتلو کې خپلې دندې په پام کې ونيسو. 
خپل کور پاک وساتو، د کور کوڅه پاکه وساتو، کثافات په خپل مناسب ځاى کې واچوو. 
په سړک او لارو باندې د مېوو پوټکي او د پلاستيک کڅوړې ونه غورځوو. که بل څوک 
داسې کوي بايد پاملرنه يې راوگرځوو. له طبيعي زيرمو او نورو منابعو څخه بايد په معقوله 
او په مسلکي ډول گټه واخيستل شي او له بې ځايه لاسوهنې څخه زموږ چاپېريال وژغورل 
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شي. د استوگنې چاپېريال چې موږ او تاسې پکې ژوند کوو که پاک ونه ساتل شي، نو له 
ډول، ډول خطرناکو ناروغيو سره مخامخ کېږو.

د متن لنډېز:
زموږ چاپېره ټولو موجوداتو ته چاپېريال ويل کېږي. د چاپېريال مهم توکي هوا، اوبه 
او خاوره ده. د طبيعت د نظام د اجزاو په منځ کې خداى جل جلاله يو طبيعي تعادل 

رامنځته کړى دى. که دغه تعادل له منځه ولاړ شي، نو په چاپېريال ناوړه اغېزه کوي.
زموږ په شاوخوا کې د چاپېريال ټول توکي لکه اوبه، هوا، خاوره، نباتات، حيوانات، 
وحشي ژوي، ځنگلونه او نورې زيرمې او طبيعي منابع يو له بل سره داسې اړيکې لري 
چې که په يو توکي کې ناوړه لاس وهل کېږي په نورو توکو تاثير کوي او چاپېريال متضرر 
کېږي. د مثال په توگه که هوا، اوبه يا خاوره متضرره شي نو ژوند ستونزمن کېږي او يا 

امکان نه لري.
موږ په چاپېريال کې ژوند کوو، که چاپېريال ته پاملرنه ونه کړو، نو ژوند ته مو خطرونه 
پېښېږي. د بېلگې په توگه که ځنگلونه ووهل شي نو سېلابونه زياتېږي. ځمکه د بارانونو 
او سېلابونو له کبله خرابېږي، هوا تودېږي، ځکه چې ځنگلونه هوا تصفيه کوي او د 
سيلابونو مخه نيسي. موږ ته لازمه ده چې په چاپېريال کې په ناوړه توگه لاسوهنه ونه 

کړو، خو په معقوله او مسلکي ډول په چاپېريال کې لاسوهنه بې گټې نه ده.
همدارنگه موږ ته لازمه ده چې د استوگنې چاپېريال پاک وساتو او له ډول، ډول 

مرضونو څخه ځانونه وساتو.
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١_ زده کوونکي دې متن په چوپه خوله ولولي او بيا دې لاندې پوښتنې ځواب کړي:
•د چاپېريال مهم توکي کوم دي؟ 	

•د چاپېريال د توکو ترمنځ څه ډول اړيکې دي؟ 	
•که ځنگلونه ووهل شي څه زيانونه رامنځته کېږي؟ 	

•له طبيعي موادو څخه څه ډول گټه اخيستل په کار ده؟ 	
٢_ څو زده کوونکي دې په وار سره د استوگنې د چاپېريال د پاکۍ په اړه خبرې وکړي.

٣_ څو زده کوونکي دې چاپېريال ته د ورپېښو خطرونو په اړه خبرې وکړي.
٤_ چاپېريال څنگه پاک وساتو؟ زده کوونکي دې په دې اړه يو پراگراف وليکي او په 

ټولگي کې دې واوروي.
٥_ د طبيعت د اجزاو ترمنځ يو تعادل موجود دى دا خبره دې زده کوونکي وڅېړي او 

بحث دې پرې وکړي.
٦_ موږ د چاپېريال په وړاندې څه مسؤوليتونه لرو؟

٧_ زده کوونکي دې په وار سره په لاندينيو موضوعاتو باندې خبرې وکړي خپل کور، 
کوڅه، ښوونځى او ښار څنگه پاک وساتو؟

	

زده کوونکي دې د خپل ښار د چاپېريال په اړه په کور کې يوه ليکنه وکړي چې زموږ د 
کلي يا ښار چاپېريال څه ډول دى؟ بله ورځ دې په ټولگي کې واوروي.

فعاليتونه

كورنۍ دنده
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څلرويشتم لوست

د هوتکو ادبي دربار

د صفوي  گرگين  کندهار کې  په  کې  پاى  په  لسيزې  دويمې  د  پېړۍ  دولسمې هجري  د 
ټول  يې کولې چې ددغې سيمې  نارواوې  او  داسې ظلمونه  و.  استازى حکمران  حکومت 
خلک يې له ظلمه نارامه وو. تاسې په تېرو ټولگيو کې لوستي چې ميرويس نيکه خپل خلک 
پر ځان راټول کړل او د کوکران او مانجې له جرگو وروسته يې د گرگين پر ضد ملي قيام وکړ 

او په )١١١٩هـ ق( کال يې کندهار د ده له ظلمه خلاص کړ.
د ميرويس له مړينې وروسته د ده زوى شاه محمود پاچا شو. کله چې شاه محمود اصفهان 
ونيو، نو پخپله په اصفهان کې پاتې شو او په کندهار کې يې خپل ورور شاه حسين پاچا کړ. د 
هوتکو د دولت حدود له ملتان څخه پيل او د اوسني ايران د دجلې تر سينده پورې رسېده. 
ديره جات، اوسنى بلوچستان، غزنى، کندهار، گومل، هرات هم د دوى په حکمرانۍ کې 
وو. شاه حسين چې پخپله يوې فرهنگپالې کورنۍ ته منسوب و او له ژبې او ادب سره يې زياته 
علاقه وه، نو فرهنگي کارونو ته يې خپله زياته پاملرنه واړوله. په دې لوست کې د شاه حسين 

په وخت کې تاسې ته د فرهنگي کارونو په اړه لنډې خبرې لرو.
_ شاه حسين هوتک خپلې ژبې او ادب ته کوم کارونه کړي دي؟

_ د ميرويس خان هوتک په کورنۍ کې کوم شاعران پېژنئ؟



164

د هوتکو د پاچاهۍ په دوران کې ډېر پښتانه شاعران او اديبان پالل شوي او روزل شوي 
دي.

د هوتکو کورنۍ د علم او پښتو ژبې او ادب د پاللو لپاره ډېر خدمتونه کړي دي. حاجي 
ميرويس خان هم د پښتو ژبې او ادب سره ډېره مينه درلوده. د رحمان بابا اشعار به يې لوستل 

او زياته عقيده يې ورته لرله.
په سختو حالاتو کې به يې د رحمان بابا ديوان ته مخه کوله. سيدال خان ناصر، ملا پير 

محمد، بابو جان بابي، داود خان او ملا نور محمد د ده د دربار عالمان وو.
شاه حسين هوتک پخپله يوې ملي او فرهنگي کورنۍ ته منسوب و. د ميرويس نيکه 
مور نازو انا پخپله د پښتو ژبې ښه شاعره وه چې د شعرونو ديوان يې دوه زره بيته درلودل، 

خو موږ ته يې يوه څلوريزه پاتې ده.
څاڅکي څاڅکي يې له سترگو څڅېده سحــــرگه وه د نرگـــس لــــــېمه لانده 	
ده ويل ژوند مې دى يوه خوله خندېده ما ويل څه دي کښلى گله ولې ژاړې 	

د ميرويس نيکه په اولادونو کې د ده يو زوى شاه حسين او يوه لور زينبه د پښتو ژبې 
شاعران وو. د زينب يوه مرثيه چې د خپل ورور شاه محمود هوتک په مړينه يې ويلى موږ 

ته راپاتې ده:
س��ون��ا دن��ي��ا  ل���ه  ت��ې��ر  ورور  چ���ې  س���و  ږغ 
س���ون���ا ژړا  پ�����ه  واړه  ک����ن����ده����ار 
نا دى  ت���ورت���م  رات�����ه  ج���ه���ان  روڼ  دا 
نا دى  ک����ړم  ت��ې��غ  پ���ه  ب��ې��ل��ت��ون  د  زړه 
نا دى  م���ات���م  دې  پ���ه  غ��م��ج��ن  ه���وت���ک 
نا دى  ب���ره���م  م����و  ت�����اج  پ���اچ���اه���ۍ  د 
چ���ې ش����اه م��ح��م��ود ت��ې��ر ل���ه دن��ي��ا س��ون��ا
س���ون���ا ژړا  پ�����ه  واړه  ک����ن����ده����ار 

د  نو  شو  پاچا  کله  چې  حسين  شاه  ده،  لوستلې  کې  ټولگيو  تېرو  په  تاسې  مرثيه  دغه 
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هوتکيانو دولت يې تر گومله او کويټې پورې پراخه کړ. دى يو عادل او مدبر پاچا و. دربار 
يې له عالمانو، شاعرانو او فاضلانو ډک و. پخپله د پښتو ژبې شاعر و. محمد هوتک د پټې 
خزانې کتاب په ١١٤١هـ.ق. کې د ده په سپارښتنه تاليف کړ او د پښتو د لرغونو شاعرانو 
شعرونه يې پکې خوندي کړل. پټې خزانې د شاه حسين يوه غزله خوندي کړې چې څو 

بيتونه يې په دې ډول دي:

د هوتکو له کورنۍ سربېره نور شاعران هم په دغه وخت کې وو چې شعرونه يې ويل. 
په دغه وخت کې د پښتو ادبياتو د ودې لپاره ښه زمينه برابره وه. شاه حسين پاچا به په خپل 
دربار کې عالمان او شاعران پالل، دوى به يې په انعامونو او جوايزو لمانځل. د نارنج په ماڼۍ 
کې يې د ادبي دربار بنسټ کېښود. د کندهار په پاچاهي ارگ کې چې د نارنج ماڼۍ يې 
بلله په اونۍ کې به يو ځل په شاهي کتابتون کې دا ادبي دربار جوړېده. پخپله پاچا او نورو 
شاعرانو به پکې گډون کاوه. محمد هوتک به د دې دربار د منشي په توگه هم حاضر و. 
پښتو حماسې هم په دغه وخت کې په منظم او بشپړ ډول رامنځته شوې. حماسه د ادبياتو يو 
موضوعي ډول دى چې په دې ډول کې جنگي مسايل په حکايتي او داستاني ډول بيانېږي. 
په حماسه کې کله کله د رزم د خبرو ترڅنگه د بزم خبرې هم څرگندېږي. حماسه کېداى 
شي په نظم کې وي او يا هم په نثر کې وي. هغه اشعار چې جنگي او رزمي خبرې پکې 

راغلي وي او داستاني شکل ونه لري په حماسو کې نه حسابېږي.

کړم چ��ور  چپاو  پ��ه  غمو  د  دې  بېلتانه 
کړې راخپرې  اوښکې  هسې  دې  بېلتانه 
د ف����راق پ���ړى م��ې ک��ې��ښ��ود وم����رۍ ته
دلبرې ي��م��ه  ن��اښ��اد  ه��م  دې  وص���ال  پ��ه 
کې ځيگر  پ��ه  وخ���وړ  م��ې  غشى  بڼو  د 

خ��ل��ق ي���اد زم���ا د ع��ش��ق پ��ه ل��ي��ون��و کا
کړم مشهور  هسې  محبت  حسين  زه 

کړم دور  تا  له  يې  هجران  د  کې  تيارو  په 
کړم عبور  تل  کې  گ��رداب  په  فکر  د  ستا 
کړم منصور  لکه  رس��وا  يې  کې  جهان  په 
کړم ناصبور  کې  زړه  په  فکر  بېلتون  د 
کړم مهجور  غمزو  غمزو  پ��ه  غ��م��ازان��و 
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حماسې په درې ډوله دي: تاريخي حماسې، عشقي حماسې او مذهبي حماسې.
په پښتو کې د حماسو ليکل د هوتکو د پاچاهۍ په دوران کې پيل شوي دي. په دغه 
دوران کې ډېره مهمه حماسه د ريدي خان مومند نظم کړې )محمود نامه( ده، په دې حماسه 
کې د ميرويس نيکه او شاه محمود هوتک د جنگونو کيسې راغلې دي. دا کتاب ريدي خان 
مومند تر )١١٣٦هـ.ق.( وروسته په خواږه نظم کښلى دى او شاه حسين ورته زر طلاوې 

د انعام په توگه ورکړي دي.
د ريدي خان مومند د حماسې بشپړ متن په لاس کې نشته. يوازې د گرگين د وژلو کيسه 
يې پټې خزانې تر موږه رارسولې ده. د دې وخت بله حماسه )جگړه د محمود افغان او نيول 
د اصفهان( ده. د دې حماسې ليکوال محمد امين سر پرېکړى نومېږي. محمد امين په 
)١١٣٥هـ.ق.( کال له شاه محمود هوتک سره د اصفهان د نيولو په جگړه کې شامل و. په 

دې حماسه کې د اصفهان د نيولو د جگړې ټوله کيسه راغلې ده.
د هوتکو په دوران پورې اړوند دريمه حماسه )قصه د برېښنا يا خدۍ( ده چې د محمد 

امين سرپرېکړي د زوى حافظ نور محمد ده.
دا حماسه په خواږه نثر کې ليکل شوې ده. د هوتکو په دربار پورې نور تړلي يو شمېر 

شاعران وو چې دلته يې په لنډيز يادونه کوو.
داود هوتک د قادر خان هوتک زوى د ميرويس نيکه د لښکرو مشر و. په )١١٣٦هـ.ق.( 
کې وفات شوى دى. شعرونه يې ويل او د تجنيس په صنعت کې لوى لاس درلود. په پټه 

خزانه کې يې دوې رباعيانې راغلي دي چې يوه يې په دې ډول ده:
په وربل يې لمبې گډې حال يې بل سي چې د چا په زړه کې اور د مينې بل سي 	

د وربل مينه که تل د زړه په تل سي اور د مينې کله مري د زړه له مينې	
د دغه دربار بل شاعر ملا محمد يونس توخي د ملا محمد اکبر زوى دى. د شاه حسين 
پاچا په وخت کې د کندهار د جامع جومات امام و. د شاه حسين په دربار کې بل عالم ملا 
يو کتاب  نامه  په  زعفران تره کى و چې په طب او حکمت کې يې د )گلدسته زعفراني( 
ليکلى دى. دى د پښتو ډېر ښه شاعر و. کله چې د شال او ژوب سيمې فتحې شوې نو شاه 
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حسين پاچا ته يې دغه زيرى په دې ډول وکړ:
چې يې فتح په لښکرو ږوب و شال کا د حسين بادشاه د بخت ننداره گــورئ 	
نو زعفـران انعام پر سر زعفراني شال کا چې دا زيرى يې راوړى دى حضور ته 	

شاه حسين پاچا د دې شعر په اورېدلو سره ډېر ژر زعفراني شال ورکړ او په مجلس کې 
يې ټول حاضرين په يو يو زعفراني شال ونمانځل.

بابوجان بابي د کرم خان زوى چې د کلات حاکم و او د اصفهان په جنگونو کې د شاه 
محمود هوتک ملگرى و د دغه ادبي دربار بل شاعر و چې د پښتو ملي نکل )شها او گلان( 

يې په پښتو نظم کړ چې دوه بيته يې په دې ډول دي:
عشـــــق يو هسې توريالى دى     چې پر هر ځاى يې برى دى
د عشق اور هسې سوزان دى     چې ســـوځلى يې جهان دى

د دغه ادبي دربار بل غړى ستر سپه سالار شاعر سيدال خان ناصر و چې د هوتکو د 
پاچاهۍ په ټوله دوره کې د لښکرو مشر و. په ټولو جنگونو کې يې برخه درلوده او د نادر 

افشار په وړاندې د کندهار په دفاع کې په مېړانه وجنگېده.
سيدال خان ناصر د نادر افشار په امر ړوند کړاى شو او پاتې عمر يې تر مړينې پورې د 
کابل په شکر دره کې تېر کړ. د شکر درې د سياه سنگ په هديره کې دفن دى. پټې خزانې 

د ده يوه ښکلې بدله خوندي کړې ده چې د سر بيتونه يې دادي:
راتېر تر ټول جهــــان سو يار ماله هسې گران سو 	
جهان ټول راته جانان سو نور نه وينم په سترگــو 	

ملا نور محمد غلجى د ملا يار محمد توخي زوى د هوتکو د کورنۍ د ښځو او نجونو 
استاد او لوى عالم و. يو کتاب يې د نافع المسلمين په نامه ليکلى دى. دغه کتاب په کابل کې 

چاپ شوى دى. يو مخمس يې چې پټې خزانې راوړى دى په دې ډول پيلېږي:
ته مؤمن ژوندى په دين يې زما ياره     ته ژړا فرياد کــــوه په څوکـــو کاره

اســــــــتغفار توبه کـــوه د ځان د پاره     ته هم ځان ساته پناه غواړه له ناره
بيداري کړه په سهار زما دلداره

بهادر خان د شاه حسين د لښکرو لوى سالار و. د شال او ږوب فتح د ده په لاس شوې. 
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شاه حسين به ده ته د ورور خطاب کاوه. بهادر خان هم د پښتو شاعر و. يوه بدله يې پټې 
خزانې ثبت کړې ده.

بېلـــتون دې زور دى تـر لېمو مې سهار نم څاڅي
لکـه شبنم څاڅي 				  
دا ســـره ياقوت مې په لـــمن کې ستا په غم څاڅي

په غـــم الم څاڅي 				  
گـــــوره ليلى باران د اوښــــو ســــــتا په چم څاڅي
			          څنگه پر چم څاڅي 

د هوتکو د ادبي دربار بله مشهوره څېره محمد هوتک د داود خان زوى دى. د هوتکو 
د دربار منشي او کاتب و. د شاه حسين په هڅونه يې د پښتنو شاعرانو تذکره )پټه خزانه( 
انعام  پاچا ورته سل طلاوې  نامه وليکو چې  په  الطب  بل کتاب يې د خلاصة  وليکله. 
د  و. محمد هوتک  ليکلى  نامه هم  په  الفصاحت  د خلاصة  يې  کتاب  بل  يو  ورکړې. 
هوتکو د پاچاهۍ له سقوط څخه وروسته د کلات سيوري ته راغى. هلته يې کارېز وواهه 
او کلى يې جوړ کړ. په پټه خزانه کې يې د شعرونو نمونې راغلي دي. د يوې غزلې مطلع 

يې داده:
		  

پير محمد مياجي چې د پير افغان په لقب ستايل شوى و. دى هم د هوتکو د دورې 
عالم او شاعر و. دوه کتابونه يې ليکلي چې يو يې د )افضل الطرايق( په نامه د اخلاقو او 
عقايدو په بيان کې ليکلى دى. بل کتاب يې د )القرايض في رد الروافض( په نامه دى. د 

را جام  يو  ډک  ميو  سرو  د  پاڅه  ساقي 
کړم څ��ه  ن��ن��دارې  بهار  د  ميو  ل��ه  ب��ې 
د بېلتون په تاريکۍ کې مې زړه شين سو
کا ت��ري��خ  را  ک��ام  م��ې  دن��ي��ا  د  ناکاميو 
نه نشاط سته نه مستي سته نه رندي سته
کا راتود  څه  لږ  زړگى  سوړ  مې  اوبو  په 

را ارام  ي��م��ه  ارام  ن��ا  غ��م��ه  ل��ه  س��ت��ا 
را پيغام  ښ��ه  خ��وښ��ۍ  د  س��و  پسرلى 
را ظال�م  پ��ه  ميو  د  ج��ان  د  لمر  رڼ��ا 
چې مې خوږ کا کام ترخه و ما ناکام را
را ال��دوام  على  اوبه  هغه  رند  سم  چې 
را جام  هسې  يو  ډک  اور  د  ته  محمد 
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پير محمد د شعر نمونه هم په پټه خزانه کې راغلې ده. بل شاعر نصر الدين خان اندړ دى 
چې د )پلار ويلي( په نامه يې يو کتاب په پښتو نثر کې ليکلى دى. په پټه خزانه کې يې نمونه 

راغلې ده:
نا دى  ک��ار  څ��ه  دا  وي  م���دام  ژړا  ع��اش��ق  خ���وار  د 
نا دى  گفتار  ي��ې  همدغه  خ��ول��ه،  پټه  پ��ه  وي  ک��ه 
نا ک���ي  ژړا  ک���ه  داده  م��دع��ا  ع��اش��ق  خ����وار  د 
چ��ې ورښ���ک���اره خ��پ��ل��ه زي��ب��ا م��خ دل��رب��ا ک��ي نا
نا ک��ي  محبوبا  خوشحاله  ي��ې  ک��ه  وص��ال  خپل  پ��ه 
نا ام���ي���دوار دى  ن���ه غ�����واړي ه��م��دغ��ه  ب���ل څ���ه 

د متن لنډيز:
يو  د منځنۍ دورې  ادبياتو  پښتو  د  پاچاهۍ دوران )١١١٩ _ ١١٥٠هـ.ق.(  د  د هوتکو 
غوره پړاو دى. په دغه دوره کې ادبي دربار ايجاد شو. عالمان او شاعران راټول شول. عالمان 

او شاعران به په انعامونو نمانځل کېدل.
او  بشپړې حماسې  تاريخي  رامنځته شول.  مهال کې  په همدغه  آثار  تحريري حماسي 
ډېرې  ادب  ولسي  د  نمونې  دوران  د دې  راوړنې دي.  دوران لاسته  دغه  د  عشقي حماسې 
ښکلې نمونې دي. د دغه دوران د آثارو روحيه هېواد پالنه ده. د هنري ارزښتونو له پلوه د دغه 

دوران شعرونه په لوړه سطحه کې نه دي.
په دې دوران کې له نظم سربېره نثري کتابونه هم کښل شوي دي. لکه پټه خزانه، جگړه 
د محمود افغان او نيول د اصفهان او ځينې کيسې او نکلونه چې د پښتو د نثر په تاريخ کې 

خاص ځاى لري.
د دغه وخت بله مهمه حماسه د ريدي خان مومند نظم کړې )محمود نامه( ده. قصه د 
برښنا يا خدۍ عشقي حماسه ده چې په نثر ليکل شوې ده. د هوتکو په شاهي کورنۍ کې 
ښځو هم شاعري کوله. د هوتکو د پاچاهۍ په وخت کې په لسگونو نور شاعران او عالمان هم 

وو چې له دغه دربار څخه لرې وو او ادبي هستونې يې کولې.
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١_ زده کوونکي دې متن په چوپه خوله ولولي او لاندې پوښتنې دې ځواب کړي:
•ميرويس نيکه په څه ډول هېواد له پرديو اشغالگرو څخه خلاص کړ؟ 	
•ادبي دربار د چا په وخت کې جوړ شو او څه کارونه يې سرته رسول؟ 	

•د ادبي دربار کوم عالمان او شاعران پېژنئ نومونه يې واخلئ؟ 	
•د هوتکو په کورنۍ کې کومې ښځې شاعرانې پېژنئ؟ 	

٢_ زده کوونکي دې د دغه دوران مهم ادبي کارونه په يو پراگراف کې وليکي او بيا دې 
په ټولگي کې واوروي.

٣_ څو زده کوونکي دې د هوتکيانو هغه خدمتونه په شفاهي ډول ووايي چې ژبې او 
ادب ته کړي دي.

٤_ زده کوونکي دې په دوو ډلو ووېشل شي. يوه ډله دې د دغه وخت د شاعرانو نومونه 
واخلي او بله ډله دې د دغه وخت د کتابونو نومونه ووايي.

٥_ د هوتکو د پاچاهۍ په وخت کې کومې حماسې د کومو شاعرانو له خوا رامنځته 
شوې نومونه يې واخلئ.

زده کوونکي دې په کور کې متن په غور سره ولولي او بيا دې د هوتکو د پاچاهۍ د وخت 
مهم ادبي کارونه په يوه يا دوه مخونو کې وليکي او په بله ورځ دې په پښتو درسي ساعت 

کې ولولي.

فعاليتونه

كورنۍ دنده
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پنځه ويشتم لوست

د ماين خطرونه

افغانستان د نړۍ له هغو هېوادونو څخه دى چې زيات ماينونه او ناچاودي توکي پکې 
له  کې  دوران  په  د جگړې  او  تېره شوې  مهاله جگړه  اوږد  کې  افغانستان  په  دي،  موجود 
شوي،  کارول  زيات  ماينونه  چې  څومره  دى.  شوى  اخيستل  کار  څخه  ماينونو  مختلفو 
هماغومره د ماين د قربانيانو شمېره هم زياته ده. اوس هم ډېر ماينونه تر خاورو لاندې دي 

او په هره مياشت کې له پنځوسو څخه زيات کسان د ماين قرباني کېږي.
پلاستيک څخه جوړ  او  اوسپنې  لرگيو،  له  دي چې  توکي  چاودېدونکي  هغه  ماينونه 
او دننه يې ناچاودي توکي ځاى پر ځاى شوي وي. دا وسله هغه وخت چوي چې د انسان 
کېږي.  مړينې سبب  يا  او  کېدو  ټپي  د  انسان  د  دغه چاودېدنه  ولگي.  ورسره  پښه  يا  لاس 
مختلف ډولونه او شکلونه لري چې د انسانانو او لېږدېدونکو وسيلو د له منځه وړلو لپاره 

ترې کار اخيستل کېږي.
•که تاسې له ماين سره مخامخ شئ نو څه بايد وکړئ؟ 	

•که په يو ځاى کې څوک په ماين والوزي نو تاسې بايد څه وکړئ؟ 	
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ماينونه او ناچاودي توکي په هر ځاى کې پيدا کېداى شي. ماينونه د ځانگړو سيمو د 
ساتنې لپاره لکه نظامي پوستو ته د تلو د مخنيوي لپاره او يا د ډار او وحشت د رامنځته کولو 

لپاره کارول کېږي.
د جگړو په اوږدو کې زموږ په هېواد کې ډول، ډول وسلې استعمال شوي دي چې يو له 
دغو څخه ماين او ناچاودي توکي دي. د ماينونو پېژندل سخت کار دى، ځکه چې زيات 

ماينونه په ځمکه کې ښخ شوي دي.
د ناچاودو توکو پېژندنه دومره ستونزمنه نه ده، ځکه چې ناچاودي توکي د ځمکې پر 
سر پراته وي، په دې توگه امکان لري چې يو وخت تاسې د ماين پر سيمه وربرابر شئ. که 
چېرې داسې پېښه شوه، نو تاسې بايد وارخطا نه شئ او يو خوا بلې خواته ونه تښتئ. په دغه 

وخت کې بايد دا لاندې لارښوونې عملي کړئ او تل يې په نظر کې ولرئ:
•په خپل ځاى ودرېږئ. 	

•نورو خلکو ته وواياست چې حرکت ونه کړي، ځکه چې دا سيمه خطرناکه ده. 	
•له هغه کس يا کسانو څخه چې په خوندي ساحه کې موقعيت لري، مرسته وغواړئ  	
چې هغوى د ماين پاکۍ دفتر يا سيمه ييزو مقاماتو )پوليسو، سپين ږيرو، مشرانو...( ته خبر 

ورکړي.
له خپل ځاى څخه ونه خوځېږئ.  بايد صبر وکړئ،  پورې  تر رسېدو  •د مرستې  	
همدارنگه که چېرې په کوم ځاى کې د ماين پېښه رامنځته کېږي او تاسې د ماين قرباني 
وينئ نو هڅه وکړئ چې قرباني ته نژدې نه شئ، ځکه د دې امکان شته چې د يوه قرباني 

پر ځاى دوه تنه قرباني شي.
•کله چې له داسې پېښې سره مخامخ کېږئ، نو لاندې لارښوونو ته پاملرنه وکړئ: 	

دې  ننوتل  ستاسې  کوئ، ځکه  مه  کوښښ  ننوتلو  د  ته  سيمې  د خطر  •هېڅکله  	
سيمې ته د نورو چاودنو سبب کېږي. تاسو او قرباني ته نور زيان رسېدلى شي. دا مو بايد 
په ياد وي چې په کومه سيمه کې چې د يوه ماين پېښه رامنځته کېږي هلته د نورو ماينونو د 

شتون احتمال هم شته.
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ته ډاډ ورکړئ، له هغه سره خبرې وکړئ چې د ده روحي  يا د ماين ټپي  •قرباني  	
حالت بيخي خراب نه شي.

•د مسلکي مرستو لپاره ماين پاکانو، پوليسو، کلنيکونو او روغتونونو ته خبر ورکړئ  	
چې د ماين له ټپي سره لازمه مرسته وکړي.

•تر هغه چې مسلکي مرسته نه وي ترلاسه شوې د خطر سيمې ته مه داخلېږئ، له  	
قرباني سره خبرې وکړئ او هغه ته وواياست چې له خپل ځاى څخه ونه ښورېږي. هېڅکله 

کوم شى د هغه پر لور مه غورځوئ.
•که چېرې يې له بدن څخه وينه بهېږي مشوره ورکړئ چې د وينې بهېدل د لاس،  	

پټکي او يا دستمال په واسطه بند کړي.
په دې توگه لازمه ده چې زده کوونکي دغه معلومات له خپلو خپلوانو او دوستانو سره 

هم شريک کړي چې هغوى هم د ماين له خطرونو څخه په امن کې پاتې شي.
همدارنگه لازمه ده چې د ماين لرونکو او ناچاودو توکو سيمې چې د ماين پاکانو له خوا 
په سره رنگ نښه شوي دي هلته داخل نه شي، ځکه په سره رنگ نښه شوې تيږې دا معنا 
لري چې دلته ماينونه شته. که کوم ځاى په سپين رنگه تيږو نښه شوي وي نو دا معنا لري 
چې دغه ځاى د ماين پاکانو په واسطه له ماينونو څخه پاک شوى دى. همدارنگه په آبي 
رنگ نښه شوې تيږې د هغه ځاى څرگندونه کوي چې دلته ناچاودي توکي شته. دلته هم 

بايد د ننوتلو څخه مخنيوى وشي.
د سفر په وخت کې بايد په شاړو لارو تگ ونه شي ځکه هغه لارې چې تگ راتګ پرې 

نه کېږي هم د دې معنا لري چې دلته ماينونه شته.
که چېرې د سفر په وخت کې ياست او نه پوهېږئ چې په کومه لاره لاړ شئ، نو د محل 
له خلکو څخه پوښتنه وکړئ او کومه لاره چې هغوى درته ښايي په هغه لاره لاړ شئ. زړې 
کلاگانې او هم هغه سيمې چې جگړه پکې تېره شوي وي لکه پخوانۍ نظامي مورچې او يا 
هغه ځايونه چې په اغزي لرونکو سيمونو پوښل شوي، هلته مه داخلېږئ، ځکه چې دلته 

د ماينونو خطر شته.
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ماشومان پوه کړئ چې د اوسپنې ټوټې او د وسلو خولونه ټول نه کړي، ځکه چې په دې 
کې ناچاودي توکي وي او د ژوند په بيه يې تمامېږي.

ماينونه مختلف شکلونه لري، که تاسې له يوه نا آشنا شي سره مخامخ کېږئ، لاس مه 
وروړئ خپل مشران يا چارواکي او يا د ماين پاکانو ډلې ته خبر ورکړئ.

ماين پټ دښمن دى دوست او دښمن نه پېژني، کوښښ وکړئ چې د ماين له خطرونو 
څخه ځانونه وژغورئ.

د متن لنډيز:
زموږ هېواد په تېرو دېرش کلنو جگړو کې له ماينونو څخه ډک شوى دى. د اړوندو 
تر  او څه يې شنډ شوي دي، خو اوس هم  ايستل شوي  ماينونه  له خوا دغه  موسسو 
ځمکې لاندې ډېر ماينونه ښخ دي چې مرگ او ژوبلې رامنځته کوي. که چېرې تاسې 
د ماين پر سيمه وربرابر شئ، نو پر خپل ځاى ودرېږئ او د سيمې له خلکو څخه مرسته 

وغواړئ چې ماين پاکانو ته خبر ورکړي.
د هغې سيمې پوليس راخبر کړئ، د مرستې تر رارسېدو پورې بايد پر خپل ځاى 
ولاړ واوسئ او مه ښورېږئ. کله چې د مرستې ټيم راورسېد، د هغو په لارښوونو باندې 
عمل وکړئ. داسې سيمې چې د ماين له کبله شکمنې وي، هلته مه داخلېږئ او يا د 

سيمې له اصلي اوسېدونکو څخه د دغه ځاى په هکله پوښتنه وکړئ.
که چېرې د ماين يوه پېښه رامنځته کېږي او يو څوک د ماين په واسطه ټپي يا وژل 
کېږي، هلته مه ورځئ. په دغه وخت کې هم بايد د ماين پاکانو ټيم ته خبر ورکړئ. 
که چېرې تاسې وغواړئ چې د ماين ټپي ته ورنژدې شئ، نو په حقيقت کې له هغه 
سره مرسته نه کوئ، بلکې د خپل ځان او د هغه ژوند له نور خطر سره مخامخ کوئ، 
ځکه چې په کوم ځاى کې يو ماين انفجار کوي، هلته کېداى شي نور ماينونه هم وي او 
ستاسو په ورتگ سره نورې چاودنې رامنځته شي. غوره به دا وي چې له ټپي سره خبرې 



175

وکړئ، هغه ته ډاډ ورکړئ او ژر تر ژره د ماين پاکانو ډله راخبره کړئ.
زده کوونکو ته لازمه ده چې هېڅ يو نا آشنا شي ته لاس ورنه وړي، ځکه کېداى 
شي هغه ماين وي او ستاسې ژوند له خطر سره مخامخ کړي. همدارنگه زده کوونکو ته 
لازمه ده چې د ماين په اړه معلومات له خپلو نورو دوستانو سره هم شريک کړي چې 

د ماين له خطر څخه وژغورل شي.

١_ زده کوونکي دې متن په وار سره په لوړ غږ ولولي او بيا دې لاندې پوښتنو ته ځوابونه 
ووايي:

•ماين څه ته وايي؟ 	
•که چېرې ماين ووينئ نو څه بايد وکړئ؟ 	

•که چېرې په کوم ځاى کې ماين انفجار وکړي، نو موږ ته څه کول په کار دي؟ 	
شنا سيمه وربرابر شئ نو هلته بايد څه وکړئ؟ • که په کومه نا آ	

٢_ که چېرې تاسې د ماين او يا ناچاودو توکو له قرباني سره مخامخ کېږئ نو څه ډول 
غبرگون ښکاره کوئ؟

يا تاسو د مرستې لپاره د ماين سيمې ته ننوځئ؟ • آ	
يا تاسې د ماين قرباني همداسې پرېږدئ او خپله تښتئ؟ • آ	

يا تاسې ښه گڼئ چې قرباني ته د مرستې لپاره څه شى ورگوزار کړئ او که همداسې  • آ	
يې پرېږدئ او که د ماين پاکانو ټيم ته به خبر ورکوئ؟

٣_ زده کوونکي دې د مسلکي مرستو او غير مسلکي مرستو په هکله نيم مخ ليکنه 
نيمگړتياوې سمې  زده کوونکو  د  واوروي. ښوونکى دې  ټولگي کې  په  بيا دې  او  وکړي 

کړي.

فعاليتونه



176

په وار سره خبرې  او د ماين د ساحو په هکله  ٤_ زده کوونکي دې د ماين د ډولونو 
وکړي.

٥_ که چېرې له کوم نا آشنا شي سره مخامخ شئ نو بايد څه وکړئ؟
الف: را اوچت يې کړئ؟

ب: په پښه يې ووهئ؟
ج: په تيږه يې وولئ؟

د: ماين پاکانو ته خبر ورکړئ؟

 
زده کوونکي دې په خپله سيمه کې د ماين د هغه قرباني په هکله يوه کيسه وليکي چې 

دوى يې پېژني او په بله ورځ دې په درسي ساعت کې ولولي.

كورنۍ دنده
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شپږويشتم لوست

اصطلاحات او محاورې

•محاوره څه ته وايي؟ 	
•محاوره له متل سره څه توپير لري؟ 	

محاوره هم لکه د متل په څېر د شفاهي ادبياتو يوه مهمه برخه ده چې د خبرو اترو 
په وخت کې يې ويونکي د خپل مقصد لپاره استعمالوي. اصطلاحات او متلونه که له 

يوه پلوه د يوې ژبې غنا څرگندوي، نو له بل پلوه ژبه ښکلې کوي.
تاسې په تېرو ټولگيو کې د متل په اړه معلومات ترلاسه کړي دي. په دې لوست کې 

به د محاورې يا اصطلاح په هکله معلومات ترلاسه کړئ.
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ژوند چاپېريال،  د خپل  يې  ملت  هر  تعبيرونه دي چې  هغه  محاورې  او  اصطلاحات 
عنعناتو، اخلاقو، دود دستور او روحياتو مطابق پخپله ژبه کې خلق کوي او د خپلو مقاصدو 
ډېر ژر اصل  اورېدونکي فکر  د  ويلو سره  په  د محاورې  استعاره کوي.  يې  لپاره  اظهار  د 

مقصد ته رسېږي، پرته له دې چې ويونکى خپل مقصد په عبارت ووايي.
اصطلاحات او محاورې د ژبې او ادب او د ورځنيو خبرو اترو يوه قوي برخه ده چې د 
ژبې معنوي لطافت او خوند زياتوي. محاوره د کلماتو داسې يوه مجموعه ده چې په خبرو 
اترو کې د حقيقي معنا پر ځاى په مجازي معنا کې استعمالېږي لکه د سترگو تور يعنې ډېر 

خوږ او گران.
محاوره په لغت کې خبرو اترو ته وايي او په اصطلاح کې د ويونکو د ورځنيو خبرو اترو 

يا د اسلوب د بيان نوم دى.
محاوره په دوو کلمو يا له دوو په زياتو کلمو کې وي. محاورې د يوه قام، مزاج، طبيعت، 
دود دستور، کړو وړو، ذهن او فکر عکاسي وي. که څوک د يوه قوم مطالعه غواړي نو 

ضرور ده چې د دغه قام د ادب د مطالعې تر څنگه محاورې او متلونه هم مطالعه کړي.
متل هم لکه د محاورې په شان د حقيقي معنا پر ځاى د مجازي معنا په توگه د استعارې 

او کنايې په ډول استعمالېږي، لکه: ځنگل د زمرو څخه خالي نه دى.
متل يو بشپړ عبارت يا بشپړه جمله وي چې مطلب او مفهوم يې هم بشپړ او پوره وي. 
محاوره د متل برعکس بشپړ عبارت او بشپړه جمله نه وي، بلکې په خبرو کې د استعمال 

په وجه ترې مطلب اخيستل کېږي، لکه په لاندې بېلگو کې:
د متل بېلگه: لمر په گوته نه پټېږي. دا يوه بشپړه جمله ده او مطلب يې هم واضح دى.

د محاورې بېلگې: لور په لوټه تېره کول، له عقل سره ډزې کول، د زړه وينې څښل، د 
مرچو په څټه کېناستل، د بوسو لاندې اوبه تېرول. په دغو مثالونو کې وينو چې بشپړې جملې 
نه دي او مطلب يې هم په ښکاره توگه څرگند نه دى. که دغه محاورې په نورو عبارتونو کې 
استعمال شي، نو مطلب يې هم واضح کېږي، لکه: زلمى لور په لوټه تېره کوي يعنې وخت 
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ضايع کوي. نسيم له عقل سره ډزې کړي دي. يعنې له عقل څخه کار نه اخلي او هر کار په 
بې عقلۍ سره کوي. له عزيز سره بحث کول د زړه د وينو څښل دي. يعنې خبرې ته غوږ نه 

ږدي. خبره نه مني. اکبر نن د مرچو په څټه ناست دى، يعنې ډېر غوسه دى.
تورگل د بوسو لاندې اوبه بيايي، يعنې اصلي خبره نه کوي چل او فريب کوي.

يوې مجموعې  د  کلماتو  د  متل کې  په  توپير همدادى چې  ترمنځ  او محاورې  متل  د 
مفهوم واضح وي او نورو کلماتو ته ضرورت نه لري.

متل په خپله جمله او عبارت کې واضح وي. په محاوره کې مفهوم واضح نه وي او د 
مفهوم د واضح کولو لپاره نورو کلماتو ته اړتيا لري. لکه په دې متل کې )څه چې کرې هغه 
به رېبې( مفهوم واضح دى او نورو کلماتو ته اړتيا نه ليدل کېږي، خو په دې محاوره کې )اوږه 
ورکول( واضح معنا نه لري، خو که نور کلمات ورسره يوځاى شي نو معنا ورکوي، لکه: 
احمد خپل ورور ته اوږه ورکړه. يعنې مرسته يې ورسره وکړه. يا لکه: )له خوږې گوتې نيول( 
دا محاوره ځانته معنا نه لري، خو کله چې ورسره نور کلمات يوځاى شي نو معنا ورکوي، 

لکه: ستار وحيد له خوږې گوتې نيولى. يعنې مجبور کړى يې دى.
يا تر لمن لاندې کول چې ځانته معنا نه لري، خو که ووايو زليخا ترور خپل لمسيان تر 

لمن لاندې کړل. نو دا معنا چې د لمسيانو ساتنه او پالنه يې په غاړه واخيستله.
محاوره په ژبه کې يو ځانگړى مقام لري او د ژبې او ادب يوه مهمه پانگه گڼل کېږي. 
محاورې د سپين ږيرو له خولې وتلي دي او د ولس په تهذيب، تمدن او ثقافت باندې رڼا 
اچوي. محاوره هم لکه د متل په څېر ډېر خواږه لري. محاوره هم د متل په څېر لنډه وي. 
د متل غوندې د محاورو ويونکي هم معلوم نه دي او سينه په سينه له يوه نسل څخه بل ته 

لېږدېدلي دي.
متل او محاوره په پښتو شاعرۍ کې د استعمال ځاى لري او کلام ښکلى کوي. په شعر 
کې فصاحت او بلاغت پيدا کوي او ورځني ژوند ته يې نژدې کوي. په لاندې بيتونو کې د 

محاورو بېلگې وينئ.
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اوري ب���اران  سترگو  دوه  ت��ر  م��ې  ش��ان  هسې 
ت��وري ک��س��و  د  ژړا  پ��ه  ش���ول  سپين  م��ې  چ��ې 
)معز الله مومند(
اوښ��ک��ې ل��ک��ه  خلقو  د  ش���وې  سپينې  وي��ن��ې 
هم گ���رې���زان  ج���گ���ره  ل���ه  دي  اج�����زا  خ��پ��ل 
)کاظم خان شيدا(

د اصطلاحاتو ځينې بېلگې:
_ په خوله کې لويدل.

_ په غوږ وهل.
_ اوبه خړول.

_ په سر گرځېدل.
_ سترگې درنول.

_ سترگې سپينول.
_ غاړه ايښودل.

_ لاس تنگېدل.

د متن لنډيز:
محاوره په خبرو اترو کې د حقيقي معنا پر ځاى په مجازي معنا استعمالېږي. محاوره 
له دوه او يا له دوو څخه له زياتو کلمو څخه جوړه وي. محاوره بشپړ عبارت او بشپړه 

جمله نه وي، بلکې په خبرو کې د استعمال په وجه ترې مطلب اخيستل کېږي.
متل په خپله جمله او عبارت کې واضح وي، خو په محاوره او اصطلاح کې مفهوم 
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واضح نه وي. محاوره د مفهوم د واضح کولو لپاره نورو کلماتو ته اړتيا پيدا کوي. متل 
بيا نورو کلماتو ته اړتيا نه لري.

محاوره هم لکه د متل په څېر د خپل مقصد لپاره په خبرو کې استعمالېږي. محاوره 
هم لکه د متل په څېر د يوه ولس د ټولنيز ژوند عکاسي کوي. د محاورې ويونکي هم 
معلوم نه وي او له يوه نسل څخه بل ته لېږدېدلي وي. محاوره هم د ژبې يوه پانگه ده 
چې ژبه خوندوره کوي. په پښتو شاعرۍ کې هم لکه د متل په څېر محاورې راغلي 
دي. شعر يې خوږ او روان کړى دى او ورځني ژوند ته يې نژدې کړى دى. محاوره هم 

لکه د متل په شان په ورځنيو خبرو کې ډېره کارول کېږي.

١_ زده کوونکي دې د ښوونکي له لوستلو څخه وروسته د متن يو، يو پراگراف ولولي 
او مفهوم دې په خپلو خبرو کې ووايي.

٢_ ښوونکى دې څو زده کوونکي په وار سره د تختې مخ ته راولي او په متن کې راغلي 
محاورې دې يوه، يوه په تختې وليکي او بيا دې په وار سره معنا کړي.

٣_ زده کوونکي دې له ځانه يوه، يوه محاوره وليکي، د محاورې مقصد دې په گوته 
کړي او ټولگيوالو ته دې په وار سره واوروي.

فعاليتونه
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٤_ زده کوونکي دې لاندې پوښتنې ځواب کړي:
•متل څه ته وايي؟ 	

•محاوره څه ته وايي؟ 	
•د متل او محاورې توپير څه دى؟ 	

•د متل او محاورې استعمال په ژبه کې څه گټې لري؟ 	

٥_ زده کوونکي دې د لاندې محاورې په اړه خپل نظر په وار سره څرگند کړي.
)په پچه ختل(

٦_ زده کوونکي دې په وار سره يو يو متل له ځانه ووايي او د متل مقصد او د استعمال 
ځاى دې څرگند کړي.

٧_ زده کوونکي دې د لاندې اصطلاحاتو پر مفهوم او مقصد خبرې وکړي او د هرې 
اصطلاح د استعمال ځاى دې څرگند کړي:

•لاس په سر کول 	
•وينه سپينېدل 	

سمان ته کتل • آ	

  
زده کوونکي دې په کور کې د کورنۍ د غړو په مرسته پنځه، پنځه محاورې له معنا او 

مفهوم سره وليکي او په بله ورځ دې په پښتو درسي ساعت کې ولولي.

كورنۍ دنده
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د روږديوالي لاملونه

	 اووه ويشتم لوست	

روږديوالى )اعتياد( يو پرله پسې مسموميت دى چې د نشه يي توکو له استعمال څخه په 
بدن کې راپيدا کېږي. روږديوالى د ځاني او روحي زيانونو سبب کېږي او ټولنيزې ستونزې 
رامنځته کوي. په نشه يي توکو اخته کېدل او عادت يا د نشه يي توکو سره ځاني او روحي تړاو 

چې پرېښودل يې ستونزمن او ناشونى دى، روږديوالى بلل کېږي.
پسې  پرله  په  کله چې څوک  کېږي،  رامنځته  کېدل هغه وخت  توکو عادت  يي  نشه  په 
توگه نشه يي توکي استعمال کړي. هغه کسان چې نشه يي توکي کاروي او ورځنى عادت يې 
گرځېدلى وي، دغه کسان د روږدو کسانو )معتادينو( په نامه يادېږي. له بده مرغه زموږ په گران 
هېواد کې هم يو شمېر معتادان شته چې ځوانان دي او عمرونه يې د ١٨ او ٣٠ کلونو ترمنځ 
وي. دغه کسان په کورنۍ او ټولنه کې هېڅ عزت نه لري. له ټولنې څخه جلا کړى شوي دي 
او د ټولنې د اوږو بار دي. په دې لوست کې به تاسې ولولئ چې روږديوالى څنگه پيدا کېږي 

او لاملونه يې څه دي؟
_ تاسې کوم نشه يي پېژنئ، ووايئ چې هغه ولې په نشه اخته شوى دى؟

_ څنگه وکړو چې له نشو څخه ځان وژغورو؟
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روږديوالى هغه متناوب او پرله پسې مسموميت دى چې د ځينو مخدره توکو کيمياوي 
او يا مصنوعي ترکيباتو د تدريجي مصرفولو له وجې په مصرف کوونکي شخص کې پيدا 
کېږي. د ځاني او روحي دواړو د زيانونو سبب کېږي. دا روږديوالى په پايله کې ځانگړې او 

ټولنيزې ستونزې رامنځته کوي.
او روحي  له نشه يي توکو سره د ده ځاني  يا  او  يوه شخص عادت کېدل  بله وينا د  په 
تړاو چې ترک کول يې ورته ستونزمن او يا بيخي ناشونى کار وي روږديوالى )اعتياد( بلل 

کېږي.
په نشه يي توکو عادت کېدل هغه وخت منځ ته راځي کله چې روږدى شخص په پرله 
پسې توگه مخدره مواد لکه: اپين، چرس، هيرويين او يا مورفين استعمال کړي او د وخت 
په تېرېدو سره يې ورته علاقه زياته شي. په تدريجي توگه د مخدره توکو په استعمال کې 

زياتوالى راولي.
کله چې د مخدره توکو مصرف کوونکى داسې يو حالت ته ورسېږي چې په جبري توگه 

د نشه يي توکو مصرف ته اړوي، نو هغه ته معتاد ويل کېږي.
که څه هم په نشه يي توکو اخته کسان هېڅکله دا نه مني چې هغه دې گواکې معتاد وي، 
خو دا يو حقيقت دى چې هغه روږدى دى. يو مشهور متل دى چې ))هېڅ معتاد خپل د 

اعتياد لومړۍ ورځ په ياد نه لري((.
دا يو څرگند حقيقت دى چې هېڅوک دا نه غواړي چې د اعتياد په لومو کې دې راگير 
شي او هېڅکله دا اراده هم نه لري چې په مخدره توکو دې اخته شي او خلک دې د يو 

نشه يي په توگه ياد کړي.
توکي  يي  نشه  توگه  په  ازمايښت  يو  د  کې  سر  لومړي  په  کېږي  معتاد  چې  کسان  هغه 
استعمالوي او يا د ناوړه دوستانو او ملگرو له خوا نه ورته بلنه ورکول کېږي چې په دغسې 
کوچنۍ تېروتنې سره د نشه يي توکو په لومو کې راگير شي چې بيا ورڅخه د ځان ژغورل 

مشکل او يا ناشونى وي.
په حقيقت کې همدغه حالت ته روږديوالى يا اعتياد ويل کېږي. روږديوالى هغه يوه لويه 
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ټولنيزه، روغتيايي او اقتصادي ستونزه ده چې بشري ټولنه يې له يوه جدي خطر او تهديد 
سره مخامخ کړې ده چې د ټولنې د وروسته والي، اخلاقي انحطاط او ټولنيز فساد سبب 

کېږي.
د نشه يي توکو استعمال او پر هغو باندې روږدېدل بېلابېل لاملونه لري، لکه ځانگړي 
لاملونه، ټولنيز، سياسي، فرهنگي، اقتصادي، جگړې، مهاجرتونه او داسې نور... د دغو 
ياد شويو لاملونو په منځ کې دوه لاملونه د انسانانو په روږدېدنه کې خورا زيات اغېزمن دي، 

چې يوه ډله يې ځانگړي لاملونه دي او بله ډله يې ټولنيز.
ځانگړي لاملونه: ټول هغه اسباب او علتونه چې په خپله په شخص پورې اړه لري او د 

هغه د معتاد کېدو سبب کېږي، د ځانگړو لاملونو په نامه يادېږي، لکه:
_ د ځلميتوب دوره: د نوې ځوانۍ دوره هغه مرحله ده چې د روحي ناورين سره يوځاى 
پيلېږي او د هر شخص په ژوندانه کې يوه ډېره مهمه دوره بلل کېږي. دغه د زلميتوب دوره 
چې له ناورين سره پيلېږي يو عمده لامل دى چې ځوان په مخدره توکو باندې اخته شي. 
ځکه چې ځوانان په دغه دوره کې له سالمې روزنې څخه بې برخې وي. تل غواړي چې 
خپلواک واوسي. خپل احساسات بيان کړي، کله ناکله د خپل پلار او مور په وړاندې هم په 

مخالف دريځ کې درېږي، د هغو د نظريو او خبرو مخالفت کوي.
د دې لپاره چې خپل شتون ثابت کړي، ځينې وختونه د کورنۍ ارزښتونه هم تر پوښتنې 
لاندې نيسي. همدارنگه د کنجکاوۍ حس چې د دغې دورې يوه ځانگړتيا ده، د دې سبب 
کېږي چې نوي ځوانان د نشه يي توکو په هکله فکر او کنجکاوي وکړي او دغه کنجکاوي 

او فکر کول يې د نشه يي توکو تر استعماله ورسوي.
په ځان باور نه درلودل: په ځان باور نه درلودل او ځينې نور شخصي لاملونه له روږديوالي 
سره اړيکې لري. په هره کچه چې د يوه شخص اراده کمزورې وي او په ژوند باندې د کنترول 
لرلو احساس يې غښتلى نه وي، يا په ځان هېڅ باور ونه لري يا پر ځان يې د باور احساس 

کمزورى وي، نو په هماغه اندازه يې په مخدره توکو باندې د اخته کېدلو خطر زيات وي.
_ روحي پرېشانۍ )ژور خپگان(: په نشه باندې د اخته کېدلو يو لامل روحي او نفسياتي 
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علتونه دي، لکه خپگان، ځاني کمزورۍ او روحي تشويشونه.
دا لامل په سلو کې )٧٠( دى، يا په بله وينا په سلو کې )٧٠( کسان د روحي پرېشانۍ له 

کبله په نشه يي توکو اخته کېږي.
_ د سرپرست نه درلودل: ځينې ځوانان کله ناکله په داسې حالاتو او ځايونو کې ژوند 
کوي چې که خوښه يې وي او که نه په نشه يي توکو اخته کېږي. له بله پلوه د پالونکي نه 
درلودل او يا د بېلابېلو لاملونو له کبله کور پرېښودل، په هوټلونو او رستورانتونو کې شاگردي 
کول او داسې نور لاملونه سبب کېږي چې د نشه يي توکو په لومو کې ونښلي او ټول ژوند 

يې قرباني شي.
د مخدره توکو په هکله مثبت ليد:

د نشه يي توکو د اخته کېدو )اعتياد( په لاملونو کې يو ډېر مهم لامل دادى چې ځوان د 
نشه يي توکو په هکله مثبت ليد لري او خوشبينانه قضاوت کوي. ځينې روږدي کسان فکر 
کوي چې گواکې د مخدره توکو استعمال د هغوى جسمي قوه پياوړې کوي او د ځاني ستړيا 
په لرې کولو کې اغېزمن دي، روحي سکون او ارامتيا رامنځته کوي. دغه ډول قضاوتونه د 

دې سبب کېږي چې ناپوهه او بې تجربې کسان نشه يي توکو ته وهڅوي او روږدي شي.
د نشه يي توکو موقت تاثيرات: ټول نشه يي توکي لکه هيروئين، الکول، کوکاين، چرس، 
اپين او داسې نور په لومړي سر کې يوه غولوونکې ارامتيا او خوشحالي رامنځته کوي چې 
د نشه يي توکو استعمالوونکى هڅوي چې بيا دغه توکي استعمال کړي او هماغه لومړنى 

خوند ترې واخلي، خو وروسته په سترو بدمرغيو اخته کېږي.
ټولنيز لاملونه: ټول هغه اسباب او علتونه چې په ټولنه او يا کورنۍ کې موجود وي او د 

روږدېدو سبب کېږي د ټولنيزو لاملونو په نامه يادېږي لکه:
•بې بندو باره کورنۍ. 	

•د ماشومانو په هکله د ميندو او پلرونو بې پروايي. 	
•د ناوړ ه او بدو دوستانو لرل. 	

•په ټولنه کې د قانون او مقرراتو نشتوالى او يا نه تطبيق کېدل. 	
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•د مخدره توکو د خرڅلاو د بازارونو شتون. 	
•بې کاري او د يوه سالم کار نه درلودل. 	

•د نشه يي توکو د ضررونو د خبرتيا د پروگرامونو نشتوالى. 	
•ټولنيز محروميتونه. 	

•اقتصادي بې وزلي او يا زياته بډاينه. 	
•د اسلامي لارښوونو او احکامو څخه بې خبري. 	

•د مخدره موادو له ضررونو بې خبري په تېره بيا هغه ضررونه چې په اوږده وخت  	
کې راڅرگندېږي.

د متن لنډيز:
په نشه يي توکو باندې اخته کېدل ډېر علتونه لري چې دوه يې خورا مهم دي، ټولنيز 
عوامل او ځانگړي عوامل. ځانگړي عوامل هغه دي چې پخپله په شخص پورې اړه 
لري لکه د زلميتوب دوره، په ځان باور نه لرل، روحي پرېشانۍ، د پالونکي نه لرل، نشه 

يي توکو ته په مثبت نظر کتل.
په ټولنيزو عواملو کې د کورنيو انظباط نه درلودل، د مور و پلار بې پروايي، له بدو 
دوستانو سره راشه درشه، په ټولنه او کورنۍ کې د قانون نشتوالى او يا نه تطبيق کېدل، د 
نشه يي توکو د خرڅلاو د بازارونو شتون، بې کاري، بې وزلي، د نشه يي توکو پر ضد د 
پروگرامونو نشتوالى، ټولنيز محروميتونه، د اسلامي لارښوونو څخه بې خبري، دا ټول 

هغه عوامل دي چې يو شخص نشه يي توکو ته مخه کوي.
په دې توگه موږ ټولو او په تېره ځوانانو ته لازمه ده چې له نشه يي توکو څخه ځانونه 
لرې وساتو او له نورو سره هم مرسته وکړو چې نشې ته مخه نه کړي، ځکه چې نشه په 
کورنۍ او ټولنه کې د انسان اعتبار ختموي او په ورو، ورو يې د ژوند له ښکلي نعمت 

څخه هم بې برخې کوي.
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زده  نور  ولولي،  غږ  لوړ  په  متن  څخه  ښوونکي  له  وروسته  دې  کوونکى  زده  يو   _١
کوونکي دې غوږ ونيسي او بيا دې لاندې پوښتنې ځواب کړي:

•اعتياد څه ته وايي؟ 	
•ولې يو شخص په مخدره موادو اخته کېږي؟ 	

•ټولنيز عوامل کوم دي؟ 	
•ځانگړي عوامل کوم دي؟ 	

٢_ زده کوونکي دې د ښو دوستانو او بدو دوستانو په هکله څو کرښې په کتابچه کې 
وليکي او بيا دې په وار سره په ټولگي کې واوروي.

٣_ زده کوونکي دې په وار سره د نشې په ضررونو خبرې وکړي او د خپلې سيمې د يوه 
نشه يي د ژوند حال دې بيان کړي.

٤_ زده کوونکي دې په څلورو ډلو ووېشل شي. هره ډله دې په خپلو منځو کې بحث 
وکړي او د روږدېدنې نور عوامل دې لست کړي، بيا دې د هرې ډلې استازي په ټولگي کې 

خپل لست واوروي.
٥_ زده کوونکي دې په وار سره پر دې موضوع )په ځان باور نه درلودل( خبرې وکړي 

او زيانونه دې څرگند کړي.

   

زده کوونکي دې د زلميتوب د مرحلې په اړه دوه، دوه مخونه وليکي چې ځوانان څه 
مسؤوليت لري، ځوان بايد څنگه وي او د ټولنې د خدمت لپاره څه ډول وروزل شي؟

فعاليتونه

كورنۍ دنده
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پښتو لهجې

اته ويشتم لوست

ټولنه کې  په  ده چې  وسيله  يوه  راپوهولو  او  پوهولو  د  ژبه  کوو.  ژبه  په  موږ خبرې 
اجتماعي مناسبات رامنځته کوي. لکه څنگه چې په نړۍ کې ژبې ډېرې دي، همدغسې 

ځينې ژبې د زياتو لهجو لرونکي دي.
يا ځانگړي جغرافيايي چاپېريال  لهجه له ژبې څخه راوتلې او په يوه ټاکلي ټبر او 
پورې اړه لري. لهجې د ځينو کلماتو په تلفظ او ويلو کې له اصلي ژبې سره توپير لري. 

پښتو ژبه هم يوه لرغونې تاريخي آريايي ژبه ده، چې ډېرې لهجې لري.
موږ په دې لوست کې د پښتو ژبې په ځينو لهجو بحث کړى دى چې يو له بل سره 

څه توپيرونه لري او په کومو ځايونو کې کومې لهجې ويل کېږي.
•لهجه څه ته وايي؟ 	

• پښتو ژبې کومې لهجې لري؟	
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ژبه يوه ټولنيزه کسبي پديده ده چې د هغې په واسطه ټولنيز مناسبات رامنځته کېږي. ژبه 
د غږونو يو جوړ شوى سيستم دى چې د يوې ډلې له خوا د پوهولو او راپوهولو لپاره کارول 

کېږي.
په بله وينا ژبه هغه آوازونه دي چې انسانان يې د خپلو افکارو او خيالاتو د څرگندولو په 

غرض تر يو خاص سيستم لاندې د صوتي غړو په واسطه له خولې څخه راباسي.
او  وييز گړني، صوتي، گرامري  بېلوي، هغه  يوې ژبې لهجې سره  د  بريدونه چې  کوم 
لکزيکي توپيرونه دي، ځکه ژبه د يو لړ وييزو او اوريزو سمبولونو سيستم دى او هر سمبول 
زموږ د يوه ذهني انځور ښکارندويي کوي او دا انځورونه په خپل وار د انساني چاپېريال 
او مهال څېزونه، پېښې او کړه وړه را اخلي، نو جوته ده چې دغه انساني چاپېريال، مهالي 
څېزونه، کړه وړه تل په بدلون کې دي او بيا په خپله د وگړو ترمنځ فزيکي کلتوري، ټولنيزې 

او وټه ييزې ځانگړتياوې يوه جوته بڼه نه شي درلوداى.
نو همدغه اووښتنه د ژبني اوښتنې يا په بله وينا د ژبې د رنگارنگۍ لامل او سرچينه ده 

او په يوه ژبه کې دا رنگارنگي د بېلابېلو لهجو معنا لري.
او  نارينتوب  ډېر عمر،  او  عمر  لږ  بډاينه،  ناپوهي،  او  پوهه  وېش،  قومي  او  ييز  سيمه 

ښځينه توب او داسې نور لهجوي توپيرونه دي.
ژبه يو سيستم دى کوم ډله ييز توپيرونه چې په دغه سيستم کې ليدل کېږي، هغه لهجه 
ده. لهجوي اختلافات اجتماعي وي چې د صنف او طبقې په اساس راغلي وي يا ښايي 
محلي وي چې د جغرافيوي توپيرونو په اساس رامنځته کېږي. کوم گروپي توپير چې په ويلو 
او غږيز سيستم کې ليدل کېږي، لهجه بلل کېږي. لهجه له اصلي ژبې او سيستم څخه په 
ځينو کلمو او تلفظونو کې بېله شوي وي. دا بېلتون د قبيلو، سيمو، ښارونو، کليو، بانډو، 
او د ژبې  په وخت کې څرگندېږي  اترو  نالوستو ترمنځ د خبرو  او  ناپوهو، لوستو  او  پوهو 

عمومي جوړښت ساتي.
پښتو ژبه هم د نورو ژبو په څېر په بېلابېلو سيمو کې د ويونکو د شتون له کبله ډېرې 
لهجې لري چې د ټولو لهجو څېړل اوږده موضوع ده. دلته په لنډه توگه د پښتو لهجو په يو 
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عام وېش باندې خبرې کوو.
د غربي هېوادونو ختيځ پېژندونکو د پښتو لهجې په دوو لويو ډلو وېشلي دي چې يوه ډله 
يې لويديځې لهجې او بله ډله يې ختيځې لهجې دي. دا وېش د دوو تورو )ښ،ږ( د توپير 
پر بنسټ شوى دى چې په لويديځو لهجو کې )ش، ژ( ته نژدې دى او په ختيځو لهجو کې 

)خ، گ( تلفظ کېږي.
د وروستنيو څېړنو په پايله کې درېمه ډله د مرکزي لهجې په نوم هم ورزياته شوه. پښتو 
لهجې په لومړي سر کې په دوو سترو ډلو اصلي او فرعي وېشل کېږي چې هره ډله يې ځانته 

ډولونه لري.
اصلي لهجې په درې ډوله دي چې په لنډيز سره ورته اشاره کېږي:

١_ لويديځه لهجه: دا لهجه د کندهارۍ لهجې په نوم هم يادېږي. د هېواد په لويديځو 
په دغه لهجه کې دوه ځانگړي توري )ښ،ږ( د )ش،ژ(  او جنوبي سيمو کې ويل کېږي. 
آواز ته نژدې تلفظ کېږي او بله مهمه ځانگړتيا يې داده چې په کومکي فعلونو کې د )ش( 

آواز په )س( بدلېږي لکه د )وشو، شوي دي، شته، نشته( کلمې په )وسو، سوي دي، سته، 

نسته( ويل کېږي.
٢_ مرکزي لهجه: دا لهجه د منځنۍ لهجې په نوم هم يادېږي او د افغانستان په مرکزي 

سيمو لکه غزني، وردگ، لوگر، پکتيا، پکتيکا او نورو کې ويل کېږي.
په دغه لهجه کې د پښتو ځانگړي توري )ښ،ږ( په خپل اصلي آواز تلفظ کېږي او د 

تلفظ په وخت کې د ژبې منځنۍ برخه له پورتني تالو سره نښلي.
٣_ ختيځه لهجه: دا لهجه د ننگرهارۍ لهجې په نوم هم يادېږي. د ننگرهار، مومندو، 
د  توري  )ښ،ږ(  د  کې  لهجه  دې  په  کېږي.  ويل  کې  سيمو  په  يوسفزو  او  هشنغر  باجوړ، 

)خ،گ( په څېر ويل کېږي.
فرعي لهجې: فرعي لهجې په پښتو کې زيات ډولونه لري چې ځينې مهمې يې په لاندې 

ډول دي:
١_ وزيرۍ لهجه: وزيرۍ لهجه د )ښ،ږ( تلفظ د لويديځې لهجې په څېر کوي، خو په 
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ځينو کلماتو کې له مرکزي لهجې سره اړيکې او نژدېوالى لري. په وزيرۍ لهجه کې  هغه 
)الف( چې د کلمې په منځ او پاى کې راغلى وي په )و( بدلېږي لکه )کال، پلار، کابل( په 
)کول، پلور، کوبل( اړوي او همدارنگه کله چې )و( د کلمې په منځ کې راشي هغه په )ى( 

بدلوي لکه )مور، لوند، توت( په )مير، ليند، تيت( تلفظ کوي.
٢_ د خټکو لهجه: د خټکو لهجه د )ښ،ږ( په تلفظ کې له لويديځې لهجې سره سمون 

لري، خو په لغاتو او اصطلاحاتو کې له ختيځې لهجې سره اړيکې لري.
٣_ کاکړۍ لهجه: دا لهجه په ځينو کلمو کې لويديځې لهجې او په ځينو کې له مرکزي 
لهجې سره نژدېوالى لري. مثلًا )ژ( د مرکزي لهجې په څېر )ز( تلفظ کوي او ژوند، ژبه، 

ژمى د )زبه، زوند، زمى( په بڼه اړوي او تلفظ کوي.
٤_ د احمدزو لهجه: په دې لهجه کې )ژ( په )ز( او په ځينو کلمو کې )ش( په )س( 

بدلوي لکه )ژوند، مشر، مياشت( په )زوند، مسر، مياست( تلفظ کوي.
٥_ د وردگو لهجه: دا لهجه د اصلي مرکزي لهجې په ډله کې راځي.

٦_ د پکتيا لهجه: دا لهجه هم د مرکزي لهجې په کتار کې راځي، خو ځينې ځانگړې 
نښې هم لري، مثلًا ځدران او ځاځي د )راځه، ځي( پر ځاى )راڅه، څي( وايي.

٧_ د اپريدو لهجه: دا لهجه په ځينو کلماتو کې له مرکزي لهجې سره او په ځينو کې 
له ختيځې لهجې سره اړيکې او نژدېوالى لري. په دې لهجه کې )ا،ى( په )و( بدلېږي او د 

)راشه، خورئ( پر ځاى )روشه، خورو( وايي.
٨_ د يوسفزو لهجه: دا لهجه په اصلي ختيځه لهجه کې راځي.

٩_ د باجوړ لهجه: د ختيځو لهجو په ډله کې ده. په دې لهجه کې )غ،ت( په )گ،څ( 
بدلېږي. لکه )غوښه، غاښ، تښته( په )گوښه، گاښ، څښته( تلفظ کوي.

ويل  سره  غږ  ځيږ  او  دروند  په  راځي.  کې  لهجه  ختيځه  په  لهجه:  مومندو  د   _١٠
کېږي.

١١_ د خوگياڼو لهجه: په زياتو کلمو کې له مرکزي لهجې سره اړيکې او نژدېوالى لري 
خو په ځينو کلماتو کې له ختيځې لهجې سره اړيکې پيدا کوي. )و( په )ى( بدلوي لکه 
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)غوړي( غېړي او )خولۍ( ته )خيله( وايي.
١٢_ د شينوارو لهجه: دا هم يوه فرعي لهجه ده چې په ځينو کلمو کې زير )کسره( په 

زور )فتحه( بدلوي لکه )ورمېږ( ته )ورمږ( وايي.

 د متن لنډيز:
ژبه هغه آوازونه دي چې انسانان يې د خپلو افکارو د څرگندولو په غرض د يو خاص 
سيستم لاندې د صوتي غړو په واسطه له خولې څخه راباسي. يا ژبه يوه ټولنيزه پديده ده 

چې اجتماعي مناسبات رامنځته کوي او د پوهولو راپوهولو لپاره کارول کېږي.
که ژبه يو سيستم وگڼو، نو په دغه سيستم کې ډله ييز توپيرونه د لهجې معنا لري. 
دا توپيرونه به يا د طبقې او يا يوې ټاکلې جغرافياوي سيمې له کبله وي. لهجه د اصلي 
ژبې او سيستم څخه د ځينو کلمو په تلفظ کې بېله شوي وي. دا بېلتون د قبيلو، سيمو، 

ښارونو، کليو، لوستو او نالوستو خلکو ترمنځ د خبرو په وخت کې څرگندېږي.
د پښتو ژبې لهجې په درې ډلو وېشل شوي دي، ختيځه، لويديځه او منځنۍ لهجه 
چې دا هره ډله ځانته ويونکي او ټاکلى جغرافيايي چاپېريال لري. د پښتو لهجو وېش د 
)ږ،ښ( د تورو پر بنسټ شوى دى. سربېره پر دغه وېش په پښتو کې ډېرې فرعي لهجې 
ژبه  په لوست کې ولوستل شوې. همدارنگه معياري  يې  بېلگې  يو څو  هم شته چې 
هم له دغو لهجو څخه رامنځته کېږي او بيا د يوه هېواد په مطبوعاتو، راډيو، تلويزيون 
او نورو خپرونو کې کارول کېږي. د معياري ژبې د ځينو کلماتو په ټاکلو کې پوهان او 
د ژبې متخصصين سره په يوه گډ ليکدود فيصله کوي او هغه بيا په ټولو خپرونو کې 
کارول کېږي. معياري ژبه د ليکدود سره ډېر تړاو لري چې ټولې علمي او ادبي ليکنې 
بايد په واحد ليکدود وي او همدارنگه په رسمي ټولنو، کنفرانسونو کې په وينا کې هم 

مراعات کړي.
د يوې ژبې نورې لهجې د وخت په تېرېدو سره معياري ژبه پياوړي کوي او په خپله 

لهجې ورو، ورو خپله بڼه له لاسه ورکوي.
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١_ زده کوونکي دې لوست په چوپه خوله ولولي او بيا دې لاندې پوښتنې ځواب کړي:
•ژبه څه ته وايي؟ 	

•لهجه څه ته وايي؟ 	
•د پښتو لهجې د کومو تورو په واسطه بېلېږي؟ 	

•په پښتو کې کومې اصلي لهجې پېژنئ؟ 	
٢_ زده کوونکي دې په وار سره په خپله خوښه د پښتو په يوې لهجې خبرې وکړي.

٣_ زده کوونکي دې د خپلې سيمې د لهجې پېژندنه په څو کرښو کې له مثالونو سره 
وليکي او بيا دې خپله ليکنه په ټولگي کې واوروي.

٤_ زده کوونکي دې په وار سره نظر ورکړي چې د ژبو زده کړه څه گټه لري؟
٥_ زده کوونکي دې په څو ډلو ووېشل شي او په لاندې لهجو کې دې نور مثالونه پيدا 

کړي.
•په وزيرۍ لهجه کې )الف( په )و( بدلېږي، مثالونه يې وواياست؟ 	

• د احمدزيو په لهجه کې )ژ( په )ز( او )ش( په )س( بدلېږي مثالونه يې وواياست؟	
•د ځدرانو او ځاځيو په لهجه کې )ځ( په )څ( بدلېږي، مثالونه يې ووايئ. 	

•د باجوړ په لهجه کې )غ( په )گ( او )ت( په )څ( بدلېږي، مثالونه يې کوم دي؟ 	
•د اپريدو په لهجه کې )الف( او )ى( په )و( بدلېږي، مثالونه يې کوم دي؟ 	

يادونه: دا بدلون په ځينو کلماتو کې راځي، نه په ټولو کلماتو کې.
 

هر زده کوونکى دې د مثالونو په څېر د خپلې سيمې لس کلمې وليکي چې لهجوي 
توپير پکې څرگند شي.

فعاليتونه

كورنۍ دنده
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))الف((
اتل: نابغه، قهرمان، پهلوان

اتلولي: قهرماني
اتغر: اته غرونه، د کلات په جنوب کې يو ځاى 

دى چې د هوتکيانو حکومتي اداره په کې وه.
اتوم: د يوه کيمياوي عنصر ډېره وړه ذره چې د 

هستې پروتونونو او الکترونونو څخه جوړه وي او 
پخپله د هماغه عنصر خواص ولري.

اثر: اغېز
اجرونه: ثوابونه

احتمال: حدس او گومان
اختناق: خپه کول، د تنفس بندول، د بيان او فکر 

د آزادۍ بندول
ارشاد: د سمې لارې ښودل

اژدها: ښامار
استعاره: مجازي بيان د تشبه پر بنسټ چې په هغه 
کې د تشبه له دوو خواو )مشبه يا مشبه به( حذف 

شوي وي
استغفار: توبه

اسلوب: لاره، طريقه
اشرف المخلوقات: د مخلوقاتو غوره

اطلس: يو ډول ورېښمينه ټوټه
التماس: هيله، ارزو

الحاد: له دين څخه گرځېدل، له خداى څخه 
انکار کول، بې ديني او کفر

انحطاط: ځوړتيا، تباهي، پستي
الم: درد

اوتر: وارخطا، پرېشان
اوجاړ: خراب، ويجاړ

اوزان: وزنونه، قالبونه )د شعر لپاره(
ايثار: قرباني

ايوادونه: هېوادونه

اټک: د اباسين سيند او هم د دې سيند پر غاړه د 
يو کلي نوم دى.

ابدا: تل، دايم، ښکاره کول
اروايي: روحي

اغراق: د يو چا په اړه ستاينه چې عقل يې منلى نشي.
اعتياد: روږدي توب، عادت

اهل بيت: د پيغمبر کورنۍ
اودوم: چاره، علاج

الهام: هغه فکر چې ناڅاپه په ذهن کې پيدا کېږي
))ب((

باب: معمول، رايج، د کتاب يوه برخه، په باره کې
بادار: اقا، سود

بامم: پالم، روزنه
بدرقه )بدرګه(: ملگرتيا، مشايعت، په ميلمه پسې 

شاته تلل
بسيط: ساده او آسان

برهمن: د برهمايي دين لارښود
برى: فتحه، سوبه، کاميابي

بزم: د خوښۍ او مېلمستيا جشن
بصر: نظر، ديد

بلاغت: سوچه وينا، روانه وينا، له معنا او مطلب 
څخه ډکه وينا

بها: قيمت، ارزش
بوره: زوى مړې، هغه ښځه چې زوى يې مړ وي

بولي: يادوي
بيت المال: د اسلامي حکومتونو زيرمې لکه 

خزانه
باري: د خداى نوم، خالق، پيدا کوونکى

بدعت: په دين کې يو نوى شى راوړل.
))پ((
پاداش: د يو کار مزد، حقوق

پانګه: زيرمه، سرمايه
پاسوال: ساتونکى، پادشاه

پالل: ساتل، روزل
پاړکى: د شعر قطعه

وييپانګه
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پاړو: جادوگر، دم کوونکى
پلاټ: طرحه، خاکه 

پنځولى: تخليق کړى، ايجاد کړى
پياوړى: غښتلى، قوي

پېژندوى: پېژندل شوى، د نوم او نښان خاوند
پلن: قدم، پل، پلى، پياده

پيشوا: رهبر، مقتدا، رئيس
))ت((

تبليغ: هغه کار چې بل ته يې رسول غواړي يا بل 
ورباندې خبروي

تاب: قدرت، برابري، مقاومت
تاړاک: چور، لوټول

تجهيز: د وسايلو اماده کول لکه مړى په کفن کول
تجاهل: ځان په نادانۍ وهل

تحريک: راپارېدل، د يوه کار د سرته رسولو لپاره 
يا د يوه حالت ښکاره کول، بهير، غورځنگ، 

لمسون
تحول: بدلون

تحت الثري: د ځمکې تل
تخيل: خيال

تداوم: دوامداره، پرله پسې
ترپله: تېښته

ترله: د تره لور
ترنم: زمزمه، د شعر ويل، آواز، نغمه

تروږمۍ: تياره
تشبيه: يو شى د بل شي سره مخې کول چې ورته 

والى ولري
تعادل: برابري

تعبير: معنا
تعبيرونه: معناگانې

تقوا: پرهېزگاري
تکامل: وده

تصديق: تائيدول، شاهدي ورکول
تکذيب: دروغ يا ناسم گڼل

تکفين: مړي ته کفن اغوستل

تلطف: مهرباني، خوش رفتاري
تم: درېدل

تمدن: پرمختگ، ترقي
تمنا: ارزو، هيله

تهذيب: پاکېدل او له عيبونو څخه اصلاح کېدل
توازن: برابري

توښه: د سفر خوراکه، اذوقه
تور: تور )رنگ( تهمت، ترېدل

تورن: تهمتي
تومن: د ايران غير رسمي پولي واحد

تون: ځاى
تيرى: تجاوز

تيکى: د تورې غلاف
تښتېدوني: تښتېدل، تښتېدونکي

تحصيل: حاصلول، زده کړه، درس ويل، لاسته 
راوړل

ترپلل: تښتېدل، ځغاستل
تسکين: آرامول، آرام کول

تقليد: پيروي، پېښې
تلفيق: د دوه يا څو څيزونو يو له بل سره ترتيب 

ورکول او منظم کول
تلميح: اشاره کول، په شعر کې يوې مشهورې 

کيسې ته اشاره کول
تناسب: مناسب، د يو شي په اجزاوو کې 

هماهنګي
تمرد: مقاومت، د چا پر وړاندې درېدل

))ټ((
ټال: ځنډ، ځنډېدل
ټاټوبى: وطن، هېواد

ټبر: قوم
ټولنپوهنه: جامعه شناسي، هغه پوهنه چې د ټولنې 

او بشري ډلو په اړه معلومات ورکوي.
))ث((

ثنا: دعا، ستاينه، درود، حمد
))ج((
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جاګير: هغه ځمکه چې د يوه چا په ولکه  کې وي
جبران: د يو تېر بد عمل د تلافۍ لپاره ښه کار کول

جامد: هغه جسم چې معين حجم او شکل 
ولري او د شکل د تغيير په وړاندې مقاومت 

څرگند کړي لکه اوسپنه، تيږه
جدل: جنګ، مشاجره

جذبات: احساسات، ولولې
جرس: گينگړى، زنگوله

جروم: اوسنى گرمسير چې د قندهار په جنوب 
غرب کې واقع دى

جزم: محکم، استوار، نه تغييريدونکى
جگې جگې: هيله کول، کاشکې

جمال: ښکلا، ښايست
جور: ستم، ظلم کول

 جمال: ښکلا، ازلي ښکلا چې د خداى
ازلي صفت دى.

))ځ((
ځواک: توان، قوت   

))چ((
چپاو: حمله، هجوم

چور: تالان، لوټل، غل، غلا
چشتيه: يوه تصوفي طريقه ده

چم: کلى، کوڅه، چل
))ح((

حبيب: دوست، ملگرى
حسرتونه: ارمانونه

حصار: ديوال، قلعه
حکايت: قصه، نکل

حکمت: پيژندنه، هوښياري، پند، خدايي علم
حنفي: د څلور گونو مذهبونو نه يو مذهب دى، 

ابو حنيفه نعمان بن ثابت ته منسوب
حيرت: حيراني

))خ((
خدنگ: تير، هغه کلک لرگى يا ونه ده چې له 

هغه نه نيزه، تير او د اس زين جوړوي

خروش: چيغه، کړيکه
خلق: ايجاد، پيدا کول، په وجود راوړل، د يو 

هنري اثر منځ ته راوړل
خلقت: پيدايښت

خودبينه: متکبر، مغرور
خودنماى: ځان ښودونکى، ريا

خول: تاج، افسر، خولۍ
))د((

د سالو وږمه: د ريگستان نسيم
دد: داړونکى حيوان

دُر: مرغلرې
دربيله: تياره

درناوى: احترام
درهمونه: د اماراتو پولي واحد، درهم جمع 

درهمونه
دروه: دروغ، فريب
دريځ: منبر، موقف

دم ختلى: مړ )چې ساه يې وتلى وي(
دم: ساه

دمن: د غره لمن د دښتې پراخوالى
دون: پست، ټيټ، ناڅيزه

دښن: دښمن
دښنه: د دښمن جمع يعنې دښمنان

دغه بازي: فريب کول، مکر کول
دانشمند: پوهه، عالم

))ذ((
ذلت: خواري، شرمنده گي
))ر((

ربړې: ستونزې
رپي: رپېدل، لړزېدل

رحلت: کوچ، سفر، وفات
رزم: جنگ، جگړه

رکاب: فلزي حلقه ده چې د آس په زين پورې تړلې 
وي

رکيبۍ: غاب
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يا  پروايي، هغه عمل  بې  آزادي،  زيرکي،  رندي: 
چار چې د ټولنې له دود دستور څخه لرې وي.

رهبر: لارښود، مشر، رهنما
روحيات: هغه علم چې د روح او ژوند څېړنه کوي

روش: لاره، طريقه
رومان: يو ډول ناول چې پېښې او د مينې 

داستانونه پکې وي
رومانتيک: داستاني، تخيلي، افسانوي

روڼلى: روڼول
رويدار: مخور

ريا: تظاهر، خپل ځان خلکو ته په نيکۍ ظاهرول
رياضت: د نفس د پاکۍ او ښو اخلاقو لپاره د 

رنځونو زغمل
رجا: ويره، اميدواري

رديف: په يو شعر کې له قافيې وروسته د هم وزنه 
کلمو تکرار، چې معنا يې يو ډول وي، رديف 

ګڼل کېږي.
رغبت: ميل، ارزو

روحي: روح ته اړوند
روضه: مقبره، هديره، قبر

))ز((
زبون: بيچاره، ناتوان، عاجز، خوار

زعفران: ترکيبي رنگ لکه د زعفران رنگ، ژيړ 
نارنجي رنگ ته ورته

کېدل،  منحرف  څخه  ثواب  او  حق  له  زل: 
ښوييدل

زنگاره: زنگ، د اوسپنې او فلزاتو زنگ
زنگي: زنگ وهلى، تور

زهد: عبادت کول، دنيا ترک کول
زهير: ناتوانه، کمزورى، غمجن، خوابدى

زيارنه: کوښښ، زحمت
زيب: زينت، ښکلا

زړن: زړور، شجاع، دلاور
زيب: هغه څه چې د ښکلا سبب کېږي، زېور، 

لياقت، مناسب

زمينداور: په غور کې د يوه پخواني ځاى نوم و
))ژ((

ژوبله: جگړه
))س((

ساد: سم، رښتيا ويونکي
سالو: ميده شگه

په  گيري،  سخت  او  کنټرول  رسنيو  په  سانسور: 
اخبارونو، کتابونو، مجلو او نورو کې د ځينو شيانو 

حذفول
سبحان: پاک

سروپاى: شال، دستيار
سرور: رهنما، سرپرست، پيشوا، د کورنۍ مشر

سرښندنې: قربانۍ
سخاوت: عطاء، بخشش، کرم

سعادت: نېکمرغي
سمبال: اماده

سوبه: فتح، ظفر
سور: سوري کورنۍ، د پښتنو يو خيل

سمبول: نښه
سيرت: کړه وړه، خوى عادت، لاره

))ش((
شاکر: شکر کوونکى

شفاهي: د ژبې په وسيله ويل شوى، ژبني
شفاعت: د عفې غوښتل، يا له يوه چا څخه د 

مرستې غوښتل
شواخون: غم، رنځ، تکليف
))ښ((
ښکلونکي: ښکلى کوونکى

ښندم: قربانوم
))ص((

صوبيدار: د مغلو د حکومت په اداري تشکيلاتو 
کې د والي څوکۍ

))ض((
ضيافت: مېلمستيا

))ط((
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غشى: تير
غفور: د گناهونو بخښونکى

غليم: دښمن
غلبلې: چغې، نارې، سورې

غلو: مبالغه چې عقل يې نه مني
غمزه: کرشمه، د سترګو او وروځو حرکت د بل 

چا د پاملرنې لپاره
غنا: بډاينه، د مال زياتېدنه

غوغا: چيغې، نارې، سورې
))ف((

فاضلان: عالمان، د فضل خاوندان
فتنه: عذاب، بيماري، د خلکو ترمنځ اختلاف

فديه: هغه مال چې د چا د آزادۍ په غرض 
ورکول کېږي يا هغه مال چې د بلا د رفع لپاره 

ورکول کېږي
فراق: جدايي، بېلتون
فرقت: جدايي، فراق

فرهنگيالى: د فرهنگ خاوند، فرهنگپال
فصاحت: څرگنده او روانه وينا

فضله مواد: بېکاره مواد، خځلې
فضيلت: برتري، په علم کې لوړه درجه

فيض: بخشش، برکت، ډېرېدل
فيروز کوه: د سفيد کوه وروستۍ لړۍ، چې د 

هرات په شمال غزني برخه کې واقع ده. د فيروز 
کوه په نامه يادېږي.

فوشنج: په هرات کې د يوه ځاى نوم دی
فضول: بيهوده
فلک:آسمان

))ق((
قافله: کاروان، هغه ډله چې په سفر روانه وي او يا 

له سفره راځي
قاموس: د لغاتو کتاب

قبيله: طايفه، هغه ډله خلک چې د يو سړي 
اولاده وي

طاعت: بنده گي، فرمانبرداري
طامع: طمعه کوونکى، حريص

طيلسان: يو ډول جامه وه، چې لستوڼي يې نه 
لرل، لکه چپنه، چې قاضيانو او خطيبانو به پر 

اوږو اچوله.
))ظ((

ظلمت: تياره، تورتم
ظلام: تياره، تورتم

))ع((
عابد: عبادت کوونکى

عامل: سبب، وجه
عبور: تېرېدل

عدالت: برابري، نياو، انصاف
عرفان: د خداى پېژندنه

عشور: لسمه
عطا: بخشش، بخښل

عقيق: تور بخن زينتي کاڼى چې يمني عقيق يې 
ډېر مشهور دى

عنا: رنځ ايستل، د سختيو ليدل، مشقت، سختي
عنايت: مهرباني، شفقت

عنعنات: دودونه، رواجونه
عواطف: مينه، علاقه، نژديتوب

عارف: د معرفت خاوند، پېژندونکى
عصيان: نافرماني، سرغړونه، شورش

على الدوام: پرله پسې، دوامداره
عقبا: اخرت، هغه دنيا

عيان: ښکاره، څرگند، ظاهر  
))غ((

غاصب: غصب کوونکى، څوک چې د بل چا له 
رضا نه په غير د هغه حق واخلي
غبرگون: ځواب، عکس العمل

غرج او غرجستان: هغه سيمې چې د غور او 
هرات له شماله پيل او تر آمو پورې رسېږي، غرباً 

تر مرغاب او مرواالرود او شرقاً د بلخ څنډو ته 
رسېږي
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قضا: تقدير، سرنوشت، د قاضي عمل او شغل، قضاوت
قطر: د عربي اماراتو يو ملک

قلندر: دروېش، هغه مجرد شخص چې دنيا ته 
يې شا کړې وي

قضاوت: د دوه کسانو ترمنځ عدالت کول
قادر: توانمند، د توان لرونکى، د خداى له 

نومونو او صفتونو څخه يو دى.
قافيه: په لغت کې وروسته ته وايي او په يو بيت 

کې د دوه مسرو د وروستيو کلماتو هم اهنګۍ ته 
وايي، چې په معنا کې توپير لري.

قايم: توان مند، محکم، ولاړ
))ک((

کان: پښت، نسل
کام: ارزو، اراده، قصد

کبريا: عظمت، لويي، بزرگي
کثافات: بېکاره شيان، خځلې

کرکټرونه: د کيسې، ناول او ډرامې شخصيتونه
کروړ: محکم، سخت، کلک

کړم: غوڅ، ژوبل، زخمي
کنايه: هغه وينا يا کلمه چې د خپلې اصلي معنا نه 

په غير يعنې مدلول باندې دلالت وکړي
کنعان: په عراق کې د يوې تاريخي سيمې نوم دى

کهاله: کهول، کورنۍ
کهول: خاندان، کورنۍ

کوډې: جادو
کول: کهول، کورنۍ

کونين: دواړه جهانونه )دنيا او اخرت(
کوټ: کلا

کوټوال: کلاوال، کلا لرونکى، کلا ساتونکى
کجل: رانجه
کوټه: ناچل

کيميا: د پخوانيو په اصطلاح هغه ماده چې د 
هغې پواسطه به يې مس په سرو زرو بدلول

کڅ: د سيند د غاړې کلى
کويله: د يو هندي مرغه نوم دى، لکه بلبل چې 

ښه آواز لري
کهسار: غريزه سيمه، غرنۍ سيمه

))گ((
گاهې: کله

گرداب: په سيند کې هغه ځاى چې اوبه يې 
تاوېږي، د اوبو غولۍ

گروه: عقيده
گروهېدل: عقيده لرل

گلبدن: د گل په څېر نرم او نازک بدن
ګلرنګ: د ګل په رنګ

ګلرخسار: ګل مخى
ګلرخ: ګل مخى

گمراه: هغه څوک چې لاره يې غلطه کړي وي
گنج: خزانه

گوښې: يوازې، تنها
گروهېدل: دين، عقيده لرل

گوهر: قيمتي کاڼى لکه الماس، زمرد، ياقوت، 
مرغلره

))ل((
لتاړ: ويجاړ

لرغون: قديم، لومړنى، پخوانى
لطافت: نرمي، نازکي، ښکلا، نرمه او نيکه وينا

لمانځل: درناوى کول، لمونځ کول، عبادت، 
تجليلول

لور: لورېينه، پېرزوينه، مهرباني، شفقت، 
رواداري

لټير: حمله، د حملې يو بد حالت
لکزيکي: لغوي پانګه

لوني: شيندي، ورېږي، پاشي
   ))م((

ماتم: غم، مصيبت
ماتېدوني: شکست خوړونکي

مامن: وطن، ټاټوبى
ماهيت: حقيقت، د يو شي سرشت

مايع: اوبلن
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مبالغه: د چا په ستاينه کې زياتى چې له اعتدال نه 
لرې وي

مبتلا: روږدى، اخته
مجازي: غير حقيقي

محتوا: منځپانگه، مضمون
محشر: د خلکو د راټولېدو ځاى، د قيامت ورځ

محکوم: تر حکم لاندې، حکم پرې شوى
مخسور: سرخرويي، سرلوړي

مدبر: تدبير کوونکى، باتدبيره، عاقبت اندېش
مدت: وخت، زمان

مدعا: مقصد، هغه څه چې ادعا شوي وي
مدفن: قبر

مرتبې: درجې، مقامونه، موقفونه
مرثيه: ويرينه، هغه شعر چې د چا د مړينې وير 

پکې کېږي.
مرصع: په جواهرو تزين شوى

مرو: د ترکمنستان په جنوب کې د يو ښار نوم دى
مرکب: ترکيب شوى، هغه کلمه چې له دوو يا 

څو توکو څخه جوړه وي
مزاج: طبيعت

مساوات: برابري، يو له بل سره برابرېدل
مسموميت: زهري کېدل

مشورت: مشوره، مفاهمه
مشابه: ورته، يو ډول

مصفى: تصفيه شوى، پاک شوى، خالص، بې 
عيبه

مظلوم: بېچاره، ځپلى، چې ظلم پرې شوى وي
معتاد: روږدى، اخته

معتزر: عذر غوښتونکى
معصيت: گناه، نافرماني

مقبول: قبول شوى، خوښ شوى
مکر: حيله، فريب

مل: ملگرى
مکلف: ګومارل شوى، متعهد کېدل

ملحد: هغه څوک چې په خداى عقيده نه لري او 

يا له دين څخه اووښتى وي
ملونه: د مل جمع، ملگري

من: زړه، اراده
مناسبات: راشه درشه، اړيکې

منافقي: دوه مخي
منزه: پاک، سپېڅلى

منشاء: سرچينه
منظر کشي: د منظرونو ترسيمول

منگور: مار
منښت: قبلول

مهجور: مبتلا په هجران، لرې، تبعيد شوى
مهذب: پاک او سپېڅلى، له عيبونو څخه پاک، د 

ښو اخلاقو خاوند
مواس: ساتونکى، محافظ
مورفولوژي: آواز پېژندنه
موعظه: پند او نصيحت

موفقيت: کاميابي، برياليتوب، برى
مفروق: هغه عدد چې له بل عدد څخه کمېږي

مؤرخين: تاريخ ليکونکي
ميرڅمن: دښمن

متعلق: تړلى، متصل، يو چا يا څه شي ته منسوب
متجانس: همجنس، هم شکل، يو ډول

متناظر: ورته، يو شان
متناوب: وار په وار، يو په بل پسې

مطايبه: شوخي، هغه وينا چې شوخي او طنز 
پکې وي.

معيار: د اندازه کولو وسيله، سرمشق
مغلوب: شکست خوړلى، ماتې خوړلى

مناهي: د منع جمعه، منع شوي کارونه
منثور: هغه کلام چې وزن او قافيه ونه لري

منديش: د غوريانو پايتخت، يوه ټينګه مشهوره کلا
مُل: شراب

محرقه: يو ډول ناروغي ده، چې دوامداره تبه 
لري.

محاوره: خبرې اترې، اصطلاح
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مجازي: غير واقعي، غير حقيقي.
مجهول: هغه څه چې نامعلوم او ناآشنا وي

منفور: د نفرت وړ
موضوعي: چې په يوه خاصه نقطه او يا يو ځاى 

پورې تړلى وي
منصور: کامياب، حسين بن منصور حلاج چې د 

وحدت الوجود د فلسفې لوى علمبردار و.
منظوم: هغه کلام چې وزن او قافيه ولري

منعکس: انعکاس شوى، څرگند
مورفيم: د ژبې تر ټولو کوچنى معنا لرونکی واحد 

چې که تجزيه شي خپله معنا له لاسه ورکوي.
ميرڅي: دښمن، دښمني، دښمنان

مهر: محبت، دوستي، مينه
))ن((

ناتار: تاراج، يلغار
نار: اور

نانغوتان: نااورېدونکي
ناورين: مصيبت، ماتم، غم

ناصبور: بې صبره
نتلى: زار، زبون، افسرده

نشاط: خوښي، ارزو، هيله
ندامت: پښېماني

نصرت: فتحه، سوبه
نغوږه: اورېدل، اوره

نوا: آواز، نغمه
نياو: عدالت، مساوات

نيرنگ: فريب، مکر، حيله
نصاب: ټاکلې اندازه چې زکات پرې واجبېږي، 

درجه، مقام
نفسي: هوا او هوس، روحي، روحاني

))و((
ورم: پند، نصيحت

وعظونه: نصيحتونه کول

وياړ: افتخار
ويرنه: وير، ماتم، سوگ

وبله: يو تر بله
ودنه: وده، نمو، غوړېدنه

وستاکار: د ټوپکو جوړوونکى
وکوراوه:  باطل کول

وټه ييز: اقتصادي
وصف: ستاينه، توصيف

وصال: ديدن
))هـ((
هجوم: ناڅاپه حمله، يرغل

هدايت: لارښوونه
هذب: بې عيبه، صاف

هريوا: د هرات پخوانى نوم
هستونې: تخليقات، ايجادات

هسک: آسمان، لوړ
هنريت: د هنر لرونکى

هورې: هلته
هوډ: عزم، اراده

هيجان: حيرانېدل، په احساساتو راتلل، جذباتي 
کېدل

هيرو: اتل، قهرمان
هزل: هر ډول غير جدي وينا، شعر يا نثر چې 

غير اخلاقي مضامين ولري او د اجتماعي ادب 
مخالف وي.

هوا: خواهش، نفس، هوس، ميل، تمنا
))ى((

يرغ: هغه آس چې تېز رفتار کوي، اسلحه
يرغالم: يرغل کوم

يرغل: حمله، هجوم
يون: حرکت، تگ



203

1_ ادب پوهنه، سيد محى الدين هاشمي، د اريک ګرځنده کتابتونونو اداره، پېښور، ١٣٨١ هـ. ش. کال.
2_ ادبي بحثونه، گل پاچا الفت، دانش خپرندويه ټولنه، ١٣٨١ هـ. ش. کال

3_ بديع او بيان، پوهندوى نور احمد شاکر، خپرونکى: د پوهنې وزارت د تاليف او ترجمې رياست، ١٣٥٥ هـ. ش. کال.
4_ بديع او د پښتو شعر، اورنګزېب ارشاد، دانش خپرندويه ټولنه، ١٣٦٩ هـ. ش. کال.

5_ په پښتو ادب کې د سولې انعکاس، څېړنوال محمد عارف غروال، د علومو اکاډيمي، کابل، ١٣٨٨ هـ. ش. کال.
6_ پښتنې مېرمنې، عبدالرؤف بېنوا، دولتي مطبعه، ١٣٢٣ هـ. ش. کال.

7_ پښتو ادب کې متل، داور خان داود، يونيورسټي بک ايجنسي خيبر بازار، پېښور، ١٩٩٠م. کال
8_ پښتو لنډۍ، عبدالرؤف بېنوا، دانش خپرندويه ټولنه، ١٣٨٧ هـ. ش. کال.

9_ پټه خزانه، محمد هوتک، د پوهنې وزارت، د دارالتاليف رياست، دويم جلد، کابل، دولتي مطبعه، ١٣٣٩ 
هـ. ش. کال

10_ په افغانستان کې چاپېريال ته ورپېښ خطرونه، پوهنمل شير احمد گرديوال، د افغانستان د مطالعاتو مرکز، 
دانش کتابتون، پېښور، ١٣٧٨ هـ. ش. کال.

11_ پښتو گرامر، پوهاند صديق الله رښتين، يونيورسټي بک ايجنسي، پېښور، ١٣٧٢ هـ. ش. کال.
12_ پښتو لهجې، څېړنپوه علي محمد منگل، د علومو اکاډيمي، ١٣٨٧ هـ. ش. کال.

13_ پښتو نحوه، پوهندوى ډاکټره زرغونه رښتين زيور، د ساپي د پښتو څېړنو او پراختيا مرکز، پېښور، ١٣٨٢ 
هـ. ش. کال.

14_ پښتو اصطلاحات او محاورې، محمد گل نوري، پښتو ټولنه، ١٣٢٠ هـ. ش. کال.
15_ تاريخ ادبيات جهان، باکنر تراويک، ژباړونکى عربعلي رضايي، دويم جلد، تهران، ١٣٨٣ هـ. ش. کال.

16_ تاريخ مرصع، افضل خان خټک، د دوست محمد کامل مومند په مقابله او سريزه، پېښور، ١٩٧٤م. کال
17_ ځانځانۍ ښامار، سيد بهاو الدين مجروح، خپروونکى د کليد د کتاب خپرولو اداره، دويم چاپ، ١٣٨٥ 

هـ. ش. کال.
18_ د استاد الفت نثري کليات، د اسمعيل يون په زيار، خپروونکى د اطلاعاتو او کلتور وزارت، دولتي مطبعه، 

١٣٧٠ هـ. ش. کال.
19_ د پښتو ادبياتو تاريخ )لرغونې او منځنۍ دورې( سرمحقق زلمى هېوادمل، دانش خپرندويه ټولنه، ١٣٧٩ 

هـ. ش. کال.
20_ د بديع فن او پښتو شاعري، پوهنيار محمد ابراهيم همکار، دانش خپرندويه ټولنه، ١٣٨٨ هـ. ش. کال.

21_ د مهدي داستاني کليات، تدوين او سريزه د زرين انځور، د افغانستان د ليکوالو انجمن، کابل، ١٣٦٧ هـ. 
ش. کال.

22_ د اشرف خان هجري ديوان، تحقيق، ترتيب او سمونه، همېش خليل، خپروونکى پښتو اکېډيمي پېښور 
يونيورسټي، ٢٠٠١م. کال

23_ د ليکوالۍ فن، سيد محى الدين هاشمي، ميرويس کتاب پلورنځى، ١٣٨٢ هـ. ش. کال.
24_ درياى گوهر، دکتر مهدي حميدي، دويم جلد، تهران، ١٣٦٩ هـ. ش. کال.

25_ روهي سندرې، سلما شاهين، پښتو اکيډيمي پېښور يونيورسټي، جدون پريس، ١٩٨٤م. کال

اخځليکونه


